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Jlopocue wumamenu!

Ilepen Bamu BTOpON HOMEp OOHOBJIEHHOIO
xKypHana «Apkruka XXI Bek», KOTOpbIH HpoaOJI-
YKaeT 3HAKOMUTb YNTaTeNel C aKTyalbHBIMU HCCIIe-
JIOBaHUSIMU B 00J1aCTH BO3POXKACHUS, COXPAHEHUS U
Pa3BUTHSA A3BIKOB HAPOJOB APKTHUKH.

B Homepe mpenctaBieHsl paOOThl HCCIEIO-
Bareneit u3 Poccun, Kazaxcrana, Kuras u Appukwy,
YTO OTPaXKaeT PACTYLIMH HHTEPEC MEKIYHAPOIHOTO
HAay4yHOTo cooOIIecTBa K BOMPOCAM COXPAaHEHUS U
M3y4YEeHMs SI3IKOBOTO HaCJIeInsl KOPEHHBIX HApOJIOB.
Ecnu npeapiayminii BeITyCK 3aJ105KUJI OCHOBBI JIMHT -

BHUCTHYECKOTO MCCIICIOBAHUS CEBEPHBIX S3BIKOB, TO
B 3TOM HOMEpPE OXBA4Y€HO LIMPOKOEe MpoOJIEMHOE TOoJie, BKIIIOYAIOIIEe TaKHhe
ACTIEKTHI, KaK 9THOOOTaHUYECKAsl, aHTPOIIOIOTNUECKas U KOMITBIOTEPHAs! JIMHT -
BHCTHKA, COLMOIMHIBUCTUKA, STHOJIMHIBUCTUKA U JIMHIBOKYJIBTYPOJIOTHSI.

ABTOpBI HCCIENYIOT PA3IMYHBIA CIIEKTP TE€M: OT POJIX THUYHOCTH B
(hopMHPOBAHUY TOPOACKOM UICHTUYHOCTH, CAKPAJIBbHBIX MPAKTUK KOPEHHBIX
HaponoB CeBepa, JTMHIBHCTUYECKHMX OCOOCHHOCTEW TIOPKCKHX SI3BIKOB 10
COBPEMEHHBIX Mojesel sa3p1koBoi nuddy3nn. Ocodoe BHUMaHKE yaemseT-
Csl I3bIKaM KOPEHHBIX Hapo#oB Poccun — SKyTCKOMY, 3BEHCKOMY, HIOPCKOMY,
CEBEPHBIM JHAJIEKTaM XaKaCCKOI0, TYBUHCKOIO, aJITACKOTIO A3BIKOB, UX B3a-
UMOJICHCTBUIO C IPYTMMHM SI3bIKAMH U COBPEMEHHBIMHM COLIMOKYJIBTYpPHBIMU
MIPOLIECCAMHU.

Ceromus CeBepo-BocTounslii  (denepanbHblii YHUBEPCUTET HMEHU
M.K. AmMmocoBa ocCTaeTcsi ONOPHOM IJIOLIAAKOM ISl MEKIUCLUILINHAD-
HBIX UCCIIEIOBAHUN U MPOAOIIKAET OOBETUHATh YUCHBIX U3 PAa3HBIX CTPaH U
Hay4HbIX ILIKOJI, CO3/1aBasi IPOCTPAHCTBO ISl IMAjIora MEeX 1y JIMHIBUCTaMH,
aHTPOIIOJIOTaMH U KYJIBTYPOJIOTaMH.

BeIpakaro npu3HaTeIbHOCTh aBTOPaM U3 EBpa3uiicKoro HalMOHAIBHO-
ro ynusepcutera (Kazaxcran), Yausepcurera lyansl (Kamepyn), YHusep-
cutera Jlssousn (KHP), Unctutyra si3piko3nanust PAH (Mocksa), UncTuTyTa
¢dbumomornn CO PAH (HoBocuOupck), a Takke U3 APYTHX HAyYHBIX OpraHU-
3alui — 3a IEHHBIN BKJIAJ] B 3TOT BhITYCK. Oco0yro 01aroapHOCTh BBIpaXkato
PELeH3eHTaM U PEJaKIIMOHHON KOJIJIETUH 32 UX MPO(EeCCHOHANBHYIO paboTy.

VBepeH, 4YTO MpeAcCTaBIEHHbIE MaTepuaibl OyayT CIOCOOCTBOBATH
HE TOJIBKO Pa3BUTHIO HayKH, HO U IIPAKTUYECKOMY COXPAaHEHHUIO YHUKAIBHOTO
S3BIKOBOTO M KyJBTYPHOTO Hacyenus Haponos. [Ipuniamaem uccrnenosare-
JeH K lanbHENIeMy cOTpyJHUYECTBY !

C ysaoicenuem, A.H. Hukonaes,
pexmop CBDY, enasnuiii pedaxmop scypnanra « Apkmuxa XXI 6ex»
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Opuzuuaﬂbnaﬂ HAayuyHast cmanivs

KyabTypoJiorudyeckue 1 COUMOKY/JIbTYPHbIE ACHIEKThI
racrpoaunjaoMaTun B SIkytuu u Appuke

A. H. Anzya', H. 3. Bopucoea’l<,

"Vuusepcuter [yansi, lyana, Kamepyn
?CeBepo-Bocrounsiit ¢enepanphbiii yansepceuteT uM. M.K. AMMocoBa,
SAxyrck, Poccuiickas @enepanus
P4 isborissova@mail.ru

AHHOTaUUSA

B crarbe paccmarpuBaroTCs KyJIbTYypPOJIOTHYECKUE U COLIMOKYIBTYPHBIE ACTIEKTHI T'a-
CTPOAUIUIOMATHH, & TAK)KE €€ UCTOKH M COBPEMEHHOE COCTOSIHUE. AHAITN3UPYIOTCS
HCTOqueCKHe KOpHI/I FaCTpOZ[I/IHJIOMaTI/II/I, Y):[GHHGTCSI 000606 BHUMAHHEC KIIFOYCBbBIM
COOBITHAM ¥ (hUTYpaM, CIIOCOOCTBOBABIIUM MOIYJISIPU3AINMN TACTPOHOMHUH Ha MU-
poBoii apene. [IpuBomsTcst pasiuuHbie (OPMBI FaCTPOHOMHYECKOW JHUILIIOMATUN
paccmarpuBaeMbIx Tepputopuil. Llesnb uccienoBanus 3aKi04aeTcs B U3y4eHUU aK-
TyaJIbHBIX COLUOKYJABTYPHBIX U KYJIETYPOJIOTUYECKHUX ACTIEKTOB raCTPOAUILIOMATHH,
BKJIIOUAs €€ KYIbTYPHOE 3HAYCHUE B KOHTEKCTE YYaCTHUsl CTPaH B MEKIyHAPOIHBIX,
TOCY/IapCTBEHHBIX M PETMOHAIBHBIX KyJIUHAPHBIX ecTuBalsaX. PaccmarpuBarores u
BBIJICTISIIOTCS. 0COOEHHOCTH HAIMOHAIBHBIX KYyXOHb SIKyTHH U A(QPUKH, TPUBOAST-
Csl IPUMEPHI YCIENIHBIX raCTPOJUIIOMAaTHUECKUX KaMITaHUH, a TaK)Ke aHaIU3UupY-
FOTCSI BBI3OBBI, C KOTOPBIMH CTAIIKWBAIOTCS TOCY/IapCTBA B YCIOBHAX TII00ATN3AIINN
Y KOHKYPEHITMH CO CTOPOHBI IPYTHX CTpaH. Pe3ynbTaTel HCCIeoBaHus BKIFOYAIOT
aHaJ N3 TIPOMIBIDKCHUS AJTMMCHTAPHOTO HACICHWS PAa3IHYHBIX CTPaH, BBIICICHUE
00ITHX ¥ TIOKAJTBHBIX KYJBTYPOJIOTHICCKUX M COMMMOKYIBTYPHBIX OCOOSHHOCTEH ra-
CTpO)II/IHJIOMaTI/II/I, KOTOpaSI BI)ICTYHaeT BaXHbBIM I/IHCTp}IMeHTOM BHCIHHCﬁ IIOJINTUKHU
1 KyJIBTypHOH nurioMaTuu. [IpakTudeckas 3Ha9nMOCTh paOOTHI 3aKITI0YAETCS B BbI-
SIBJICHMHM FaCTPOHOMMUYECKON JUIUIOMATHM KaK CPEICTBA YKPEIUIEHUS KyJIbTYPHBIX
CBsI3€H, CONEHCTBUSI YKOHOMHUYECKOMY Pa3BUTHIO U (DOPMHUPOBaHUS MOJIOKUTEIb-
HOTO UMUJIKa CTPaH Ha MEXKJIyHapOJHOU apeHe. llepcrneKkTuBbl nccaeqoBaHus CBs-
3aHbl C JIAJbHEHIIMM M3yYE€HHUEM Pa3JIMYHBIX aCIEKTOB aIMMEHTapHON KYJbTYpBL,
BKJIFOYAs! JIMHTBOKYJIBTYPHBIE 0COOCHHOCTH HAIIMOHAILHBIX KyXOHb pacCMaTpHBae-

© Anrya A. H., bopucosa U. 3., 2025
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MBIX CTpaH, 4TO OOYCJIOBJICHO UX BAa)KHOH POJIBIO HE TOJIBKO B PA3BUTUH AUILIOMA-
TUYECKOM NIEATEIBHOCTH, HO U B YCHJICHHH B3aHMMOIOHUMAHMS U MEXKYJIBTYPHOR
CBSI3U Ha II00aJbHOM YpOBHE. B 3aKiIroueHuM NpeacTaBieHbl PEKOMEHAALUU IO
JANbHEHIIIEMY Pa3BUTHIO TACTPOIUIUIOMATHYECKUX CTPATETHH C aKIEHTOM Ha He-
00XOAMMOCTh MHTEIPAIlMK TPAJUIIMN ¥ HHHOBALIMI B KYJIMHAPHOH cdepe.
KuroueBble cj10Ba: racTpoIUIUIOMATHs], COIIMOKYIBTYPHBIE OCOOEHHOCTH, KYJIBTY-
POJOTUYECKHI ACTIeKT, UCTOKH, APKTHKA, AQpHKa, TUTUIOMATHS, KYJIbTypa, HallHO-
HaJbHOCTH, (pruocodusi, UCKyCcCTBO, MHHOBaIW, SkyTus, KamepyH, rodanu3anus,
9KOHOMMKA, TIOJIMTHKA, aIUMEHTapHas KyJIbTypa

BbaarogapnocTu. ABTOp BBIpakaeT 0J1arolapHOCTh KoJuleraM u3 MekayHapoaHoi
Hay4HO-00pa30BaTeIbHOH J1a00paTOpUH UCCIICJOBAHHUS COBPEMEHHBIX HACHTH(HKA-
LUOHHBIX MPOLECCOB, TPAHC(HOPMALIMH KyJIBTYPBI U Pa3BUTHUS KYJIbTYPHO-KpEaTHB-
HbIX nHAycTpuil CBOY nm. M.K. AMMocoBa, YauBepcutera Jlyasibl 1 ApKTHUECKO-
IO TOCYJapCTBEHHOTO MHCTUTYTA KYJIBTYPhI U HCKYCCTB 3a IIOMOLIb U MOJAEPIKKY
Juasi nutupoBanusi: Aurya A.H., bopucosa 1.3. Kynsryponoruueckue u couuo-
KYJIBTYpHBIE€ aCIEeKThl ractpoauruiomaruu. Apkmuxa XXI eex. 2025, Ne 2. C. 6-31.
DOI 10.25587/2310-5453-2025-2-6-31

Original article

Cultural and sociocultural aspects of gastrodiplomacy
in Yakutia and Africa

Annette N. E. Angoua’, Izabella Z. Borisova®>A
"University of Douala, Douala, Cameroon
2 Ammosov North-Eastern Federal University, Yakutsk, Russian Federation
< isborissova@mail.ru

Abstract

This article explores the cultural and sociocultural aspects of gastrodiplomacy, as well
as its origins and current state. It analyzes the historical roots of gastrodiplomacy,
with particular attention to key events and figures that contributed to the global
popularization of gastronomy. Various forms of gastronomic diplomacy of the
regions under consideration are presented. The aim of the study is to examine
contemporary sociocultural and cultural studies perspectives on gastrodiplomacy,
including its cultural significance in the context of countries’ participation in
international, national, and regional culinary festivals. The article highlights the
distinctive features of the national cuisines of Yakutia and Africa, provides examples
of successful gastrodiplomatic campaigns, and analyzes the challenges faced by
states amid globalization and international competition. The findings include an
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analysis of how culinary heritage is promoted across different nations, identifying
both common and local cultural and sociocultural characteristics of gastrodiplomacy,
which serves as an important tool for foreign policy and cultural diplomacy. The
practical significance of this research lies in recognizing gastrodiplomacy as a means
to strengthen cultural ties, promote economic development, and shape a positive
international image for countries. The prospects for research are related to further
exploration of various aspects of alimentary culture, including the linguocultural
features of the national cuisines of the countries under consideration. This is due
to their important role not only in the development of diplomatic activities but
also in strengthening mutual understanding and intercultural communication on a
global level. In conclusion, recommendations are offered for further development
of gastrodiplomatic strategies, emphasizing the importance of integrating traditions
with innovations in the culinary sphere.

Keywords: gastrodiplomacy, socio-cultural features, cultural aspect, origins,
Arctic, Africa, diplomacy, culture, nationality, philosophy, art, innovation, Yakutia,
Cameroon, globalization, economics, politics, alimentary culture
Acknowledgments. The author expresses gratitude to colleagues from the International
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Transformation of Culture and Development of Cultural and Creative Industries at
Ammosov North-Eastern Federal University, the University of Douala, and the Arctic
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BBenenue

OO01elt TeMoil uccienoBaHUs SBISIETCS TACTPOUILIOMATHSL — HHCTPY-
MEHT MYyOJUYHON IWUIJIOMAaTHH U DJIEMEHT «MSTKOW CHIIbD) TOCYIapcTBa,
MPEAIONAralolMid YCHIIMS CTPaHbl HA MEKIYHAPOIHOW apeHe, HAIpaBIICH-
HbI€ Ha TPOJBIKEHUE HAIMOHAIBHOTO MMHKa U (OpMUpOBaHUE OpeHaa
4yepe3 HAaMMEHOBAaHUS KyXHU, KyJUHAPHbIE TPAJULIUU U IPOAYKTHI TUTAHHUS.

B mupokom cmbIciae racTpOHOMHAYECKas TUINIOMATHS OPUEHTUPOBAHA
Ha co3JlaHKe OIaronpusTHOrO UMHJIKa CTPAHbI U CIIOCOOCTBYET YKPEIIJICHUIO
KOHTaKTOB MEXJly HapoJaMH. B y3KOoM cMmbICiie — 3TO MHCTPYMEHT CONIPO-
BOKJECHMSI MPOTOKOJIBHBIX MEPONPUATUH, CIIOCOOCTBYIOIIMNA YCHEIIHOMY
CONMMKEHUIO TMO3UIIUNA CTOPOH. ['acTpOHOMHUECKHE «UHCTPYMEHTBI» H3/1aB-
Ha HCMOJIb3YIOTCA B IEPErOBOPAX: €IlIE JPEBHUE PUMIISHE 3aKIIFOYaId MUP
CO CBOMMH MPOTHBHUKAMHU 32 XOPOLIEH €I0H.

lMacTpoHOMHUECKasl TUIIOMATHUS HCIONB3YyeTCsl B MH(POPMAIIHOHHO-
MIPOMAraHINCTCKUX LENSIX KaK MHCTPYMEHT MPOJABM)KEHMSI HAllMOHAJIbHOM
KYJBTYpPBI, HJIel, CAMOOBITHOCTH U LIEHHOCTEH. B KauecTBe mpuMepa MOKHO
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MIPUBECTH MEXKTyHapoaHbIi MpoekT «Good France», B KOTOpOM Ha MPOTSIKE-
HUH HECKOJIBKUX JIET YYaCTBOBAJIM HEKOTOPBIE PECTOPaHbI roposa SIKyTcka.
[To ananoruu ¢ 3TUM QecTUBAIEM YUPEXKIAECH U aKTUBHO MOMYJISIPU3UPYETCS
aKyTckuil ractpodectuBans «Bxyc SAxyrun». [lpu nognepxke [Ipesunent-
CKOTro (pOHAA KyJIbTYpHBIX MHHMLIMATHUB B HAIICH CTpPaHE YCIICIIHO pa3BHBa-
ercst mpoekT «l'actpoHomuueckass kapra Poccum», B KOTOpOM NPHUHUMAIOT
yuacTue med-nosapa SKyTumu.

bnaromapst Tomy, uro B Poccun npoxuaror Oonee 190 sTHMUECKHX
rpyni, (GopMUpyeTcs yHMKalbHas MYJIbTHUKYJIBTYpHas IacTpOHOMHYECKas
cpena, KoTopas sIBJIEeTCS KOHKYPEHTHBIM IIPEMMYLIECTBOM CTPaHbI Ha I10JIE
racTpOHOMHUYECKON qumioMaruu. TpaauinoHHbIe 00bIYau TOCTEPUUMCTBA,
CBSI3aHHBIE C €J01, CIOCOOCTBYIOT YIIYUILIEHUIO U JIOMOJTHEHHIO JIIO0BIX Mepe-
TOBOPOB M BAJKHBIX BCTPEY; B KAXKJOW CTpPAHE U PETMOHE OHU MMEIOT CBOXO
cnenu(uky, obecrieunBasi y3HaBaeMblii UMUDK U 00pa3. OmHako, roBops
0 FaCTPOHOMHYECKON AUIUIOMATHH, CIEAYeT Y4YUTHIBATH HAJIMYHUE OIpere-
JIEHHBIX YHUBEPCAJIBHBIX 3aKOHOMEPHOCTEH.

l'eononutuyeckne U3MEHEHMsSI BO BCEM MHPE HE MOTYT BBIUYEPKHYTH
UCTOPUYECKOE TMPOLLIOE U OOBEKTHMBHOE BHJCHHE UCTOPUHU TUIIOMaTHYe-
CKUX OTHOUICHHH M (aKThl TUINIOMAaTHUYECKOIO 3THKeTa. VICIIOKOH BEKOB
@paHuus CIyKuia 3aKOHONATEIBHULIEH JUINIOMATUYECKOTO ITHUKETa U IO-
HATUN TaCTPOHOMUYECKOW IUIIOMAaTHH, KOTOPAs 3aHUMAET BaXXHOE MECTO
B JUIUIOMAaTUH. Y BCEX HAPOJOB MHpa MPUHATO PEIIaTh CIOKHBIE BOIPOCHI
3a CTOJIOM, BKYIIIasi MECTHbIE TaCTPOHOMUYECKHE U3bICKU U OJII0Ja TPaIULIM-
OHHOM KyxHHM. ['acTponuruiomarus cOIMKaeT JIoAed U MO3BOJIET T0OUThCS
3HAUUTENILHBIX YCIIEXOB B JIIOOBIX CIOXKHBIX NeperoBopax. «Pagocts ot npu-
€Ma XOpOIlIel TPAAULMOHHON €/1bl ABJISETCS KOJUIEKTUBHBIM NE€PEKUBAHUEM
1 o0bsAcHAETCS PUI0COPCKUM MPUHIIMIIOM COBMECTHOTO MEPEKUBAHUS YII0-
BOJIbCTBUSA, onucanHbIM M. Kantom» [1, c. 80-87].

lNacTpogumiomaruss — 3TO KOHLENLUSA, KOTOpasi UCIOIb3YeT KyJIUHA-
PHIO KaK HHCTPYMEHT JUIsl YKPEIUIEHHUs MEXKAYHAPOAHBIX OTHOLICHUH U IIPO-
JBUKCHHS KyJIbTYPHBIX IEHHOCTEN CTpaHbl. Ee ncTopuueckue KOpHA MOKHO
npocneanuts 1o anoxu [Ipocsemenus, korga GppaHily3ckas KyxHs Hadaa 3a-
HUMaTh LHEHTPAIBHOE MECTO B €BPOINEUCKON TAaCTPOHOMHYECKON KYJIbTYpE U
CTaja BaXHBIM 2JIEMEHTOM HauuoHanbHOro umupka @pannuu. B XVIII Beke
BO ®OpaHIMK IPOU3OLIIO 3HAYUTEIBHOE PA3BUTHE KYJIMHAPHOIO MCKYCCTBA.
[losiBneHne KylIMHApHBIX KHUT M TPAaKTaToOB, Takux kak «La Physiologie du
Gott» (1825) XKXana Anrensma bpuaxa-CaBapena, cioco0CTBOBaIO GOpMHU-
POBaHUIO TEOPETUYECKOI 6a3bl FACTPOHOMUH, a TAKXKE IOHSIIO CTaTyC MOBa-
pa 10 ypOBHsI TBOpLA. DTO CO3/1aJ10 NPEANOCHUIKH JUIsl IPU3HAHUSA (paHILy3-
CKOM KyXHHM KakK BBICILIEro UCKyccTBa. B nmepuon IIpocBenienus KynuHapHbie
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CaJIOHBI CTAJIU MOMYJSPHBIMU MECTaMH JJII OOCYKIeHUS Haen u Gpuaocoduu.
3HaTHBIEC TUYHOCTH COOMPATTUCH BMECTE, YTOOBI OOMEHHMBATHCSI MBICIISIMU 32
M3BICKAaHHBIMH OJIFOJITAMHU, YTO CTIOCOOCTBOBAJIO PACIIPOCTPAHEHUIO (hpaHITy3-
ckoil kynuHapHou Tpaaunmu. [locne @panirysckoii pepomtonuu (1789) kyx-
Hs CTajla CUMBOJIOM HallMOHAJIBHOM MAEHTUYHOCTU. KynuHapHble Tpaauuuu
Hayajau acCOLMUPOBATHCS C MATPUOTU3MOM M KYJIBTYPHBIM HACJIEIUEM, UTO
CrocoOCTBOBAJIO MX MOMyJsipu3anuu 3a npenenamu crpansl. B XIX Beke,
C pacmupeHueM (QpaHIly3CKoi MMIepuu, GpaHily3cKas KyXHs Hadala pac-
MPOCTPAHATHCS 10 BceMy Mupy. OpaHIly3cKHe pecTopaHbl U Kade OTKphIBa-
JUCHh B KOJIOHUSIX U JPYTUX CTPaHax, YTO CIOCOOCTBOBAIO (hOPMUPOBAHUIO
nMuKa OpaHinK Kak KyJIbTypHOTO U raCTpOHOMUYeCKOro nenrpa. C koHma
XIX Beka yuactue @paHnny B MEKTyHApPOAHBIX BBICTaBKAX, TAKUX Kak Bce-
mupHas BbicTaBka 1900 rona B [Tapuxe, momoriio mpoaBUrath (ppaHIry3cKyro
KyXHIO Ha MEXIyHapoaHoil apeHe. KOHKypCHl U racTpoHOMHYEeCKUE (ecTH-
BaJIM TAKXKe CIIOCOOCTBOBAIM OOMEHY KYJIHMHAPHBIMH TPaIUIHSIMH.

B nayuHoii nurepatype adpUKaHCKUX HCCIIEA0BaTeNIel 3a MOCIeHIe
TO/IbI TOSBUJIOCH MHOXKECTBO MYyONUKAIIMK Ha TeMYy aJIMMEHTapHON KyJbTY-
PBI, BBHIMIOJTHEHHBIX Ha (PaHIy3CKOM W aHIIIMHACKOM si3bikax. He BmaBasich
B MOJPOOHOCTH UCTOPUU UCCIIEIOBAHUMN, MPOBEICHHBIX B Adpuke mo Bompo-
caM KyJIbTypbl MUTaHU [2], MOKHO OTMETUTD, UTO B T€UeHHE XX BEKa TeMa
‘mATaHus’ cTajna MUPOKO MpU3HAHHOM [3; 4].

[Tocie MHOTrOYMCIEHHBIX KOJIOHUATIbHBIX, HE3aBUCHMBIX U TOCTKO-
JIOHUAJIbHBIX MCCIIEI0BAaHUM, B KOTOPBIX MPEACTABUTENIN COLMAJIBHBIX HayK
— (bpaHILy3bl, CEHETANBILIBI U OpUTAHIIBI [5; 6] OMyOIMKOBaIU PACCYKACHUS
0 TIOBOTy OOPHOKI C TONIOO0M [7] U OCYXKAAJIM KOJIOHHAITLHOE TOCTIOACTBO B
obmactu nutanus [§], a TakKe MOTHBINA OTKA3 OT UyKUX BiusiHMMA [9] u 1p.,
¢ kKoHIa 80-X rOZ0B ONBIT €XEIHEBHBIX MPAKTUK MUTAHUS CTaJl paccMaTpH-
BaThCS KaK CAMOCTOSITENIbHBIN HayyHbId 00BekT [10; 11].

OpnHako M3-3a TETEMOHUCTCKUX TEOPETUUECKUX MMapaurM TOrO BpeMe-
HU, BKJIIOYAsl CTPYKTYPAJIU3M, 10 MHEHHIO OpUTaHCKOro aHTponoiora /xeka
I'you [12], B OCHOBHOM YYHTHIBAJIUCh CHMBOJIMYECKUE U PUTYaIbHbIE (QyHK-
LMY MUIIN, 3a9aCTyI0 UTHOPHUPOBAINCH UCTOPUYECKHE U KOHTEKCTYyaJbHbIE
M3MEpEHUS: LIeTI0YKa MPOU3BOJICTBA, paclpeesieHus], IPUTOTOBIEHUS U TO-
Tpebnenus. ['yau Oonpiie HHTEpecoBaICs TeM, KaK MPOSIBISIOTCS T QepeH-
LUPOBAHHBIE KYJIMHAPHBIC KYJIbTYphI B ['aHe B yCIOBHUAX Pa3sHOOOPA3Hs COIH-
alIbHO-DKOHOMUYECKUX CTPYKTYpP, YEM aHAJIU30M MHIUBUIYaJbHOTO OIBITA
norpeduteneil. Benen 3a Cuaau Munnem Jxek ['ynu cBA3bIBaeT HHAYCTPUIO
nutanus B ['ane (u B 3anmaaHoil AQpuke B 11e10M) ¢ 3KOHOMUYECKUM IOCIO-
ctBoM CeBepa [8], Kak ¢ TOUKHU 3pEHUs FKCIUTyaTalluy IPUPOIHBIX PECYPCOB,
TaK ¥ PbIHKA MPOJaKU MPOMBIIIIEHHBIX MPOAYKTOB. JTa paboTa MosIBUIIACh
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3aJI0JITO JI0 ITUPOKO pa3pekinaMupoBanHor padoTel AuubI [uaT [13]. Uccne-
JIOBATENId OTMEYAIOT HACKOJIBKO CTHUMYIHPYIONIUMU M TPEACKa3aTeIbHBIMHU
OblTH pasMbiniuieHus Jxeka ['yiu OTHOCUTENBHO TEKYIIEH YKOJIOTHYECKOM
CUTyallUl B KOHTEKCTE KYyJbTYphbl MUTAHHS B 1eaoM. OIHAKO MPOAOBOIb-
CTBEHHas NpolieMa He aHAIM3UPYETCS C TOUKH 3PEHUs OT/IEIBHOTO YeT0Be-
ka. MHOTO JIET CITyCTs HCCIIEOBAaHUS, YacTO BCE elle 0POPMIICHHBIC B PaM-
Kax MapKCHCTCKOW MapaJWrMbl, CMECTUJINCHh C TEMbI MPOJIOBOILCTBEHHOU
Oe3omacHOCTH B appuKaHCKUX Mmeranonucax [14] Ha Temy u3baBieHus OT
BPE/IHBIX MOCIIEACTBHUI «3anaHON» JUEThI, CIOCOOCTBYIOINIEH POCTY XPOHH-
yeckux 3a0oneBaHuil. HekoTopeie CBSA3bIBAIOT MosBIECHUE quabeTa U rumep-
TOHHUH C U3MEHEHHUSIMU 00pa3a U3HM U parnroHa nmutanus [15; 16]. Onxnako
MaJjio U3BECTHO O TOM, KaK 3TH U3MEHEHUS POUCXOIAT €KEIHEBHO: OHU OKa-
3BIBAIOT MPSIMOE BO3/ICHCTBUE HA OpraHu3M u BooOpakenue. llapias Dayapna
ne Cropmed [17] monrBepxkaaeT 3Tu HAOIIOICHHUS.

B nocnennue rogpl ahprukaHcKast aTMMEHTapHAs KYJIBTypa CTAHOBUTCS
00BEKTOM MPHUCTATHFHOTO HAYYHOTO BHUMAHUS, XOTS MPoOIeMa MEKIUCIIH-
IJIMHAPHOTO MOJIX0/1a B €€ U3YyUYEHUU OCTAeTCs akTyalibHOU. CiemyeT oTMe-
TUTh 3HAUUTENBHBIN MPOTPECC B 3TOM 0OIACTH 3a MOCJeIHee JACCITUIIETHE,
03HAMEHOBAHHBIN PsIOM BaKHBIX IyOnukanuid. Cpenn Hanbosee 3HaYUMBbIX
WCCIIEIOBaHM CJIelyeT BBIACIUTH padoThl cleayromux aBropoB: Nukunya,
2003 [18]; De Suremain u Razy, 2008 [19]; Ndao, 2009 [20]; Tuomainen,
2009 [21] u mp.; Delavigne, 2011[22]; Gobatto u Tijou-Traoré, 2011 [23];
Louveau, 2011 [24]; Crenn u Hassoun, 2014 [25]; Manoli u Ancey, 2013
[26]; Ka, 2016 [27]; Leport, 2017 [28]; Bricas, 2016 [29] u ap.; Leport u
Tibére, 2018 [30]; Bonnecase, 2016 [31]; Soula, 2020 u ap., [32]; Fall, 2021
u ap. [33]. Otu paboThl 1EMOHCTPUPYIOT Pa3HOOOpa3He racCTPOHOMUYECKHX
CUTyaIlil ¥ MPAKTUK BHYTPH TPAAUIIMOHHBIX KYJIBTYPHBIX PAMOK M COBpE-
MEHHBIX TpaHchopmanuii. MiccnenoBaHusi MOKa3bIBalOT HE TOJIBKO OOTAaTCTBO
00BEKTOB M3YyUEHHUs, HO TAaK)Ke OCBOOOXKICHHUE UCCIIEIOBATENEH OT Y3KHUX Te-
OpeTHYECKUX MapagurM. B 1ieHTpe BHMMaHUS OKa3bIBAIOTCA MOTPEOUTENH,
MAIUEHTHI U CyOBEKTHI.

Kax ormeuaer JKan-IIsep XaccyH B npeaucinosun k kaure «lIutarscs
B ropone/Manger en ville» (2020) [34], coBpeMeHHBIE HCCIIEI0BaTENHN «03a-
OOYEHBI ONUCAHUEM UCTOPUU OJII0/IAa WM U3YUEHUEM 3BOJIIOLUH TOPOJICKOTO
OOIIECTBEHHOTO MUTAHUS B a)pUKAHCKUX CTOJUYHBIX ropomax». Camo mo-
HATHE €/Ibl KaK COLMAJIbHOTO siBieHus noxpuepkubaetr Cenun Jlecypa (2019)
[35]: oHa cTana 0ObeKTOM HAOIIONCHHS 32 «COLMAIBHON JKM3HBIOY», CBSI3aH-
HOW ¢ kama — aM(eTaMUHONOIOOHBIMU PACTEHUAMU U3 ADPUKH.

[Tonnmanue n3MEeHEHUI OKpyKarolel cpeabl HaceneHueM AQPUKU U
ee quacrop ocsemiaercs myonukanusamu [Isepa XKanena (2010) [36], I'peTsr
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INaapna ¢ Jlopu I'pron (2003) [37]. PaboTel mo adpukaHCKON aTuMEHTapHOMN
KyJIbType TOKa3bIBAIOT U3MEHEHHUS palMoHa, SIBISIONIMECS YacThio Oojee
NIMPOKHUX COLMANBHBIX TpaHChopMamuid. ABTOPHI TOJAHUMAIOT TEMBI 3J10-
POBOTO THTAHUS C HCIOJB30BAHUEM MECTHBIX OPTaHMYECKUX IMPOAYKTOB:
MsiCa TUYHW; PACTUTENBHBIX MPOAYKTOB; a TAKXKe BOIPOCHI IIPOU3BOACTBA HA
OCHOBE JHJIOTEHHBIX 3HAHHIA; TOTPEOICHHS TPAJUIIMOHHBIX MPOIYKTOB; CO-
NPOTHUBJICHUA Tobanu3auu B chepe nutanus. OJHAKO CYIIECTBYET OYECHb
MaJio MmyOJIMKAIMi, OCBEIIAIONUX JIMHTBOKYJIBTYPHBIE, COLMOKYIBTYPHbBIE U
KyJIbTYpOJIOruyeckue acekTsl. [lyonukanun Ha pyccKoM A3bIKe OTCYCTBYIOT,
a B UMEIOIINXCS UCCIIEIOBAHUAX HEIOCTATOYHO PacKphITa TeMa MecTa appu-
KaHCKOH KyXHH B MHUpE U €€ POJIH B JUIJIOMAaTHH.

lacTpoHOMHUECKasT TUTUIOMATHS, YXOISIIasi KOPHSIMU B KYJIBTYpHBIC
TPaIUIMHA STHUYECKUX COOOIIECTB W BOOpABIIAs MPUHIIMITEI €BPOTICHCKON
JUIIJIOMAaTHH, UTPACT BAXKHYIO POJIb B MEXK/TYHAPOIHBIX OTHOIICHUSIX M KYyJIb-
TYpHOM oOMeHe — 0T ApkTuku 710 Appuku. OgHaKo, HECMOTPS HA €€ 3HAYH-
MOCTb, FACTPOAUILIIOMATHUS HApOIOB SIKyTHN U AQPUKH 10 CUX TIOP HE CTaHO-
BUJIACH MIPEMETOM OT/ENIFHOTO HayyHOro aHanu3a. Llenb nanHoro uccneno-
BaHUs — U3yYUTh COBPEMEHHBIE MTPAKTUKH raCTPOHOMUYECKOM UIIOMATHH,
BKJIIOYAsl y4aCTHE CTPAH B MEXKAYHAPOJIHbIX, FTOCYIaPCTBEHHBIX U PETHOHATb-
HBIX KyJIMHapHbIX QecTuBassx. B pabore paccmarpuBaroTcsi KyJabTypOJIOTH-
YECKHUE U COLIMOKYJIBTYPHbIE aCIEKThI aQPUKAHCKUX MUILEBBIX TPaJULHM, NX
POJb B MUPOBOM KOHTEKCTE, a TAK)KE IIPUMEHEHHUE B chepe TOCTEITPUUMCTBA
U aurioMatud. TeopeTudeckas 3HAYUMOCTh MCCICAOBAHUS 3aKITIOYACTCs B
CHCTEMaTH3allM U aHAJIN3€ CYIIECTBYIOUINX TEOPETHUECKHUX MOIXO0/I0B K Ta-
CTPOIUILIOMATHH, a IPAKTUYECKasl IEHHOCTh — B MPEJOCTABICHNUHU aKTyallb-
HBIX JIaHHBIX, KOTOPBIE MOT'YT OBITh UCTIOJIb30BaHbI B KYJIBTYPHO IMOIUTHKE,
MEX/TyHapOIHBIX OTHOIICHUSX U UHIYCTPHUU TOCTEIIPUUMCTBA.

AnuMeHTapHas KyJabTypa HaponoB SKyTuu, oOnajarouias yHHUKajlb-
HBIMU TPATULMAMHU, NOTYUYHIIa U3BECTHOCTh IPEUMYIIECTBEHHO B Ipeesax
Poccun. OnHako ee MexayHapoAHOE NMPU3HAHUE OIPaHMYEHO BBUIY HENO-
CTaTOYHOTO KOJIMYECTBA IMyONUKalMii HA MHOCTPaHHBIX s3bIKax. s pere-
HUsS 3TOM mpobnembl MexxayHapoaHasi HaygyHo-oOpa3oBareibHas 1aboparo-
pus (coBmectHblil npoekt CBOY, Vuusepcurera yanst u AIIKW) nposo-
JUT CHCTEMAaTUYECKHE MCCIIEIOBAHUS COBPEMEHHBIX WICHTH(HKAIMOHHBIX
MPOIIECCOB, TPaHC(HOPMALIUU KYJIBTYPBl U Pa3BUTHSI KYJIBTYPHO-KPEATUBHBIX
uHaycTpuil. KitoueBbIME HaNpaBIeHUAMHU JESTEIBHOCTH JIAOOPATOPHU SIB-
JSIFOTCS. OCBEILLEHHE PE3YJbTaTOB HAYYHBIX MCCIEIOBAHUNA B MEXITyHApoO-
HBIX M3/IaHUSIX U OPraHM3aLUsl COBMECTHBIX MEPOIPUATUH, HAIPABICHHBIX
Ha MHTErpalyio SKyTCKOM raCTpOHOMMYECKON TPAaTUIMU B MUPOBOE KyJjb-
TYpPHOE MPOCTPAHCTBO.
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MarepuaJjbl 1 METOABI

Cratps onupaeTcs Ha pe3yibTaThl HCCIIEI0BaHUM, IPOBEIEHHBIX B paM-
Kax JIBYX 3HaYMMBbIX HAyYHBIX IPOCKTOB. BO-NIEepBBIX, HCIIOIB30BaHBI JAHHBIC
paboTHI MEXIYHAPOIHON HAYyYHO-00pa30BaTeIbHOM 1ab0paTopuu Mo u3yde-
HUIO COBPEMEHHBIX U/IEHTU()HMKALIMOHHBIX ITPOLIECCOB, TPAHC(HOPMALIUH KYJIb-
TYpBI U Pa3BUTHUS KyJIbTypHO-KpeaTuBHbIX uHAYycTpuil (CBDY, YHuBepcurer
Hyansl, ATUKHW). Bo-BropbIX, NpuBI€UEHBl MaTepUaibl HAyYHOTO MPOEKTa
«[Ipobnema BajopH3alMy W TOMYISIPU3ALUH KyJIbTyphl NMUTAHUS HAapOIOB
CeBepa B COBpEMEHHBIX YCIOBHX (Ha IpuMepe SAKyTun)», noaaepkaHHoro
Poccuiickum onoM pyHIaMeHTaIbHBIX HccaenoBanuil (mpoekt Ne 17-21-
08001) u ®ongom rymMmanuTapHbix uccieaoBanuii «Jlom Hayk o Yenoseke»/
Maison des Sciences de I’Homme (®panmmst) B 2017-2019 rr. mox pykoBoI-
ctBoM U.3. bopucoBoii no teme «/[mHamMuka pernoHajqibHOW UICHTUYHOCTH
B YCJIOBUAX MOJUKYJIBTYPHOTO TOCy/lapcTBa: Ha npumepe sikytoB (Poccust) u
operontes (Opanrus)» [38].

PesyabTarhl u 00cyx1eHue

CoBpeMeHHbIE TaCTPOHOMUYECKUE MEPONPUITHUS, IPOBOJUMBIE WU
WHUIMUpPYEMBbIE B Pa3HBIX CTpaHaX MHpa OT APKTHKHU 10 AQPUKH, MOKHO
pa3enuTh MO TEM LEsAM, paJu KOTOPBIX OHU IPOBOAATCA. Brlnensrorcs
JIB€ CMEXHbIE I'PyIIIbl, LEIN KOTOPBIX MHOIrNA ciuBatorcs. [lepBas ctaBur
SKOHOMHUYECKUE 1IEJIN: YBEJINYUTh IOTOK TYPUCTOB B CTPAHBI 3 CUET IOIY-
JASPU3aLUA MECTHOU TPAJAMLMOHHON KyXHH, YBEJIMYNUTHh WHBECTULMOHHBIN
MOTOK Y IPEJIPUHUMATENIbCKHI HHTEPEC CO CTOPOHBI 3apYOEKHBIX CTPaH U
COCEIHUX PEruoHOB. Bropas rpynmna cTaBuT NpoCBETUTENbCKUE LETH, YTO-
OBl 00eCTIeUnTh OCHOBY JIJISl OCYILECTBIICHUSI SKOHOMHUYECKHUX 1IeJIei: yKpe-
IJIEHUE HAlMOHAJbHOTO MUMUJKA CTPaHbl HA MHPOBOM YpPOBHE, pacIpo-
CTpaHEHUE MPEUMYLIECTB U MPUTATATEIBHOCTH HAllMOHAJIBHON KYXHU s
YBEJIIMYEHUS UHTEpeca YaCTHBIX MOTpeOuTeNnei, KoTopble OyayT He TOJIBKO
MOCeMIaTh KyJIUHapHbIe KypChl MECTHOM KyXHH, HO U MOKYIaTh TpeOyemble
JUISL 3TOTO IPOAYKTHI.

OmnbIT SIKyTHH B 3TOH 00NACTH SBJISETCS NPOJBUHYTBHIM, JOCTATOYHO
U3y4EHHBIM U NOINYJsIpu3upoBaHHbIM. HanuoHnaneHas KyxHs HaponoB fky-
TUM — SIKyTOB, FOKarupoB, 3BEHKOB, BEHOB, YyKuel IpeAcTaBiIseT coOoi
YHUKaJIbHBINA 00pa3el] KylInHapHO! Tpaauuu HapoaoB CeBepa, KOTOpbIE UC-
ITOKOH BEKOB TOJIHOLEHHO U PAallMOHAJILHO UCII0JIb30BAJIU PECYPCHI MECTHOM
pUPOABL. «KyTCKHN HAPOJ, OMH U3 IPEBHEUIINX TIOPKCKUX HAPOAOB, IIPO-
HEC CKBO3b BEKa YHUKAJIbHYIO KyJIbTypy nuTaHus. JKU3Hb B CypOBBIX CEBEp-
HBIX YCJIOBHUSX, PE3KO KOHTHHEHTAJIBHBIA KIMMAT AMKTOBAJIU OCOOEHHOCTDH
nutanusa Caxa. Tropkckue ONroga KOYEBOrO Hapoja B CEBEPHBIX YCIOBHIX
ObUIM aJlalTUPOBAHbI MO BIMSHUEM OOraToro OnbITa MECTHBIX CEBEPHBIX

13 —
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HapoaHocTel. Mcnonb3oBaHne B TUTaHUH CEBEPHBIX PBIO U Aro 000raTusio
MUIIEBON PAIlMOH, KOTOPbIII B OCHOBHOM COCTOSJI U3 JK€PEOSATUHBI U MOJIOY-
HBIX MPOYKTOB. Kak 1 MHOTHE TIOPKO-MOHIOJIbCKUE Hapoabl, Caxa pasaens-
10T TIUILy Ha ypyH ac (OykB. Oenyro (MOJIOYHYIO) eny) U xapa (OyKB. YEPHYIO
(MsicHY10)). B TpaaunmoHHON SIKyTCKOHM Ky/nbType HMUTaHMS Xapa HauyuHaIIU
€CTh TOJBKO B 3UMHEE BpeMs TOCIIe 0943, T.€. 3MMHEro 3a00s ckora. B net-
Hee BpeMs T0cjIe BCeHApOAHOTO Npa3aHuKa blhviax, v B Ieproj] CEHOKOCHBIX
paboT, TOBOIBCTBOBAIKCH ypYH ac W pbiOoii. OBOIIM U MyKa MOSBHIUCH T03-
e, ¢ PUXO/I0M NEpBBIX pycckux» [1, c. 13].

KyxHs1 ceBepHBIX HapOJI0B, B OCOOCHHOCTH SIKYTOB, CTaja MpeIMeToM
Hay4YHOTO M3y4eHHUs enl€ B TpyJdax MepBbIX UcclieoBaTenel SIKyTCKoro Kpas.
Oco0oro BHMMaHHUS 3acily:kUBatoT padboThl A.A. CaBBHHA — IEPBOTo SIKYyT-
CKOrO Y4Y€HOTro, OCYIIECTBHUBIIETO CHUCTEMHOE HCCIIEOBAHUE TPaJULUOH-
HOTO TUTaHUS. 3HAYUTEIbHBIA BKJIA/ B U3yUCHUE MUIICBBIX TPAJUIUAN SKY-
TOB M JIPyTUX CEBEPHBIX HAPOJOB BHECIIM TAKXKE BBIIAIOLINECS STHOTpAQBI:
P.K. Maaxk, B.JI. CepomeBckuii u M. A. XynskoB, KOTOpbIE B CBOUX (PyHIaMEH-
TaJbHBIX TPYAAX MO dTHOrpaduu U KyabType PeruoHa MmoapoOHO OCBETHIIH
BOMPOCHI TPATUIIMOHHOTO NMUTaHUs. BaskHel1e cBeIeHHsI O TPAAULIMOHHON
KyXHE SKyTOB cojep:karcs B Tpyaax uccinenosareneil XIX Beka. P.K. Maak,
M3y4aBIINK OBIT SKYyTOB Buioiickoro okpyra, nmomadepKuBall UCKIIOUNUTEb-
HOE 3HaYeHHe MECTHOM MUIIH [Tl 310pOBbs: «He MoaiekuT COMHEHHIO, YTO
MUIIa, HpaBbl U 00pa3 )KM3HU Hapoja 00yCIaBIMBAIOT COCTOSHUE 3/10POBbS
1 OO0JIE3HEHHOCTHU B ropas3io OoJiblieil cTeneHu, 4YeMm (pu3HuecKue cBOcTBa
cTpaHbl. M3 ykazaHHBIX (DaKTOPOB MUINA UMEET HanOoIee penaroniee 3Hav4e-
Hue» [39, c. 61]. Yuenslii 0c0060 oTMeuan HEHTPATBHYIO POJIb KHCIOTO MO-
noka (map) B panioHe MecTHOTO HaceneHus. Akagemuk A.d. Munnenmopd,
XapakTepu3ysl SKyTCKYH KyXHIO, C BOCXHUIICHHEM MHUCaT: «ATOreeM BcCeX
HACTKICHUHN S3bIKAa U yTPOOBI SBIsETCS OOXKECTBEHHAs MUIA cajaMary
[40, c. 109]. B cBoux pabGoTax OH MOAPOOHO OMUCAN TEXHOJOTHHU TPHUTO-
TOBJICHUSI TPAJAULIMOHHBIX OJION, BKJIIOYAs WM3TOTOBICHUE JOpI U3 COCHO-
Boi 3a0ononu. Hanbosnee moHOe onmucaHue SIKYTCKOM KyJWHApHOM Tpaju-
MM TpeACcTaBieHo B kiaccuueckoMm tpyne B.JI. CepomeBckoro «SKyThl.
OmneIT 3THOrpaduyeckoro ucciuenoBanus» (1993) [45], rae aBTop oT™Mewan:
«M3 macia ¥ MyKHM NPUTOTOBIISIIOT “O0XKECTBEHHBIN cajamar’, cBaJeOHOe
YTOIIIEHUE, THIILy MOIIHBIX AYXOB, OOTaThIX JIONEH, OONBHBIX M POKEHUID)
[41, c. 315]. JlopeBONIOIIMOHHBIE UCCIIEOBATEN OCTABWIIA TIOJPOOHBIE OMTH-
CaHUS MHOTOYMCIICHHBIX CIIOCOOOB MPUTOTOBIEHUS TPATUIIMOHHBIX OIIOM.
Oco0oe BHUMaHUE yIENsI0Ch MOJIOYHOM KyXHe — Tak, M. A. XynakoB netanb-
HO OMNHUCAaJl TEXHOJIOTHUIO MPUTOTOBJICHHS 33 Pa3iIMYHBIX MOJIOYHBIX OO
Y HanuTKoB [42, c. 78].
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MHorue uccienoBarey MUIYT O B3aUMOBIUSHUY H B3aUMOIIPOHUKHO-
BEHUU KYITMHApHOW NMPaKTUKHU HapoaoB SAkytuu. B wactnoctu, M.A. TeIpbui-
I'MH yKa3bIBal: «/l0 SKyTOB B 3TOM OOIIMPHOM pErvOHE IJIAHEThI, HACEJIEeH-
HoM okoJio 30 naponamu CeBepa, B pallioHe KUTeJIeH He ObUIO MOJIOKA, CITH-
BOK, CMETaHbl, Macjia, TBOPOra, KUCJIOMOJIOUHBIX NTPOAYKTOB, KyMbIca, Tapa,
TOBSIMHBI, )KePEOSTUHBI U 3a00J0HEBOH MYKH. YCOBEPIIEHCTBOBAB OPYIHUS
yJI0Ba, SIKYThl 3HAUUTEIHHO PACHIMPUIIA aCCOPTUMEHT CBOETO PHIOHOTO MH-
tanus» [41, ¢. 171]. UccnenoBarens C.M. HukonaeB (CoMOroTrTo) OTMETHII
MHOTOCJIONHBIN XapaKTep CEeBEPHOM KyXHH, TOCKOJIbKY OHA OObEIUHSET I1a-
CThI KYJIMHAPHOTO OMBITA Pa3IuYHbIX HaponoB AxkyTtuu [41]. «lelicTBUTEND-
HO, C MMPUXOJIOM PYCCKUX Ha SIKyTCKYIO 3€MJIIO PalliOH MECTHOTO HaceJIeHHUs
3aMETHO U3MEHMJICS U PACILIUPUIICS: )KUTEIH CTAIH BBIPALIUBATH MIICHUILY U
KapTo(eib; K TOMY e 0J1aJlb1 U3 NIIEHUYHOW MYKH ITPOYHO BOLIUIN B TPAIH-
LUOHHYIO MHINY SKYTOB. CerofaHst peAaKo yrnoTpeOisioT COCHOBYIO 3a00JI0Hb
u ceiMy» [41, c. 171].

Kyxns naponos CeBepa o0magaer psioM XapaKTepHbIX 0COOEHHOCTEH,
Cpeau KOTOPBIX IPEXkAE BCEroO CIENAYET OTMETUTh aKTUBHOE MCIIOJIb30BAHUE
MECTHBIX POJYKTOB — MOJIOUHBIX U3]I€JINH, OJICHUHBI, )KePEOSTUHBI, TOBSU-
HBI, CEBEPHOMN PHIOBI (BKIIIOYAS SHIEMUYHYIO TIOPOIY Yup), AUYU, MECTHBIX
STOJl U JTUKOPOCOB, MPUMEHEHHE KOTOPBIX BapbUPYETCS B 3aBUCHUMOCTU OT
CE€30HHOU JOCTYNMHOCTU. BaXHON OTIMYUTETBHOM YepPTOMl IBIIAETCS IIPUBEP-
KEHHOCTb HaTypaJbHOMY INPHUPOJHOMY BKYyCY O€3 HCIIOJIb30BaHUS CHELM
— HACBIIIEHHBIN BKYC MECTHBIX MPOIYKTOB MO3BOJISIET OIPaHUYMBATHCS MU-
HUMAaJIbHBIM KOJIMYECTBOM MPUIIPAB, TAKUX KaK Xo0yha nyyea (TyroBou JIyK).
Cy11iecTBEHHOE 3HaYE€HNE UMEET IKOJIOTMYHOCTh CEBEPHON KYXHH: MECTHBIE
MIPOAYKTHI OTIIMYAOTCS IPUPOAHON YNCTOTOM, ITOJIE3HBI 7S 310POBbS U UE-
aJbHO aJalITUPOBAaHbI K KIMMaTHUECKUM YCJIOBHUSM PETHOHA, YTO COCTABIISAET
OJIHY M3 KJIIOYEBBIX MPHBJICKATEIbHBIX OCOOCHHOCTEH SIKYTCKOM IacTpOHO-
Muu. He MeHee Ba)KHON XapaKTepUCTUKON SIBISIETCS BBICOKAs! KaJTOPHUIHOCTD
TPaAULMOHHBIX OO, MCTOPUYECKU OOYCIIOBJICHHAs CYpPOBBIMU apKTHYe-
CKHMH YCJIOBUSMHU, XOTSI B COBPEMEHHBIX YCIOBHUSIX MHOTHE PECTOPATOPHI,
cleys TeHACHUUSM 3J0POBOTO MUTAHUs, CTPEMSTCS K €€ YMEHBIICHHUIO.

TpaauunoHHas ena KyToB — XKepeOsiTuHa, KOHCKHE peOHIopa, Oproli-
HOM XUp — Xaca; BHYyTPEHHOCTH — Xapma; Te4eHb; MOJIOYHAs U CIIMBOYHAs
TIEHKa; B30OUTBIE CIIMBKH; KYMbIC; OblblpNnax; COIEHas ppl0a; CTpOraHNHA — Ce-
TO/IHS y3HABAaEMBbl U CUUTAIOTCA JEJINKATECAMU.

C 20-x rogoB 1 oyt A0 70-x ronoB XX Beka KyJIbTypa NUTaHUS Ce-
BEPHBIX HAPOJOB JIOJIFO€ BPEMs CUMTAJIACh HENOCTATOYHO M3YyUYEHHOW U HE
noJTyyasa JOHKHOTO HayqHOTo ocBeleHus. IMEHHO B 3TH T0Jbl IPOUCXOAUT
3HaYUTENIbHAs TpaHchopmalus KynpTypbl muTanus. B 60-x ronax B cucreme
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OOIIECTBEHHOTO MUTAHUS HAYMHAIOT MOSBIATHCS OTAEIbHBIE MPAKTHUKU TO-
Jauy TPATUIMOHHBIX Oro B cTosioBhIX CyHTapckoro u Hamckoro paitoHOB.
B sToT nepron HaurHaeTcs nocTeneHHasi peaduiIuTanus TPaJUIMOHHOTO MH-
TaHus. «B 1nemnoMm ucciaenoBaHus B 00JIaCTU MUTaHUSI MOXKHO Pa3/eIUTh HA
cienytomue HanpasieHus: 1. Mctopuko-3THOrpaduiecKuii 1 COIManbHBIN
acCIeKThl NMUTaHus HapoaoB fkytun; 2. PenentypHo-conep:karenbHOE ONU-
caHMe KyxHU HaponoB SkyTtun; 3. [IpoOneMbl TpaAUIIMOHHOTO MUTAHUS KaK
acreKTa 3710poBoro oopasza xu3Hu; 4. O0pa3 nuTaHus B SI3bIKOBOM KapTHHE
mupay» [1, c. 14].

Cpenu paloT, MOCBSILEHHBIX pelenTaM U OMNUCAHUSAM KyIHMHAPHBIX
MPaKTUK, 3HAUUTEITLHOE MECTO 3aHUMarOT Tpyasl B.JI. AnekceeBa «3a0bIThie
peuente», O.B. NonoBa «PactutenbHas numa skytoB», C.J1. Hukomaera
«HanumonanbHas KyxHs HapofoB SkyTun» u 1p. BaxkHOoe 3HaYEHUE MMEIOT
myOnuKaluy 1o TPaJAWLMOHHOMY NMUTAHUIO U3BECTHBIX [TOBapOB-MAacTEPOB,
takux kak W.1. TapbaxoB u M.H. ['a0pineBa, HanpuMep, KOJJICKTUBHAS MO-
Horpadus «Kynerypa nuranus sikyto» (2012 ).

C 1957 roma HaumHaeTcs MOJUIMHHBIA PEHECCAHC SKYTCKUX OJOn
B cucTeMe O0IIeCTBEHHOT0 MUTaHus. IHWInaTuBa COTPYITHUKOB CYHTApCKHX
0OIIETTUTOBIIEB BBECTH caiamaam, Kyopusx (B30UThIC CIIMBKHU), cyopam (KUC-
JI0€ MOJIOKO), Kymblc, xaan (KpoBsiHasi Kombaca), otiosoc (Omroma u3 pedep
)epeOeHKa), CyIl MO-IKYTCKHU U ApyTHe OJroia B PAIliOH CTOJIOBBIX MOTyYHIa
noaAepxKy ot nosapoB u3 Hiop6sl u blteik-Kroemns [43]. B 1975 rony Beinuia
Opomrtopa «SIKyTCKHe HallMOHAJIbHBIE OJIFONA», MOATOTOBICHHAS SIKyTCKUM
pecIyOIMKaHCKUM TOTPEOUTEIBCKIM COI030M «X0100C» 1 MUHHCTEPCTBOM
toprosiu Skyrckoit ACCP (Koposuna, [loapsicosa, 1975) [41].

JlesITeIbHOCTh 3aCiTy’)KEHHOTO pabOTHHKA HApOJHOTO X03stiicTBa SIKyT-
ckoit ACCP, 3aciyxeHHoro pabotHuka toprosinu Poccuiickoit @enepannn
N.N. Tap6axoBa, aBTOpa KHUT'M «DH OCTYOJIYH caxajbibl actapa» (1993) [44],
uMeeT 0O0JBIIIoe 3HaYeHUE 7Sl MPOPECCUOHATFHOTO OMMCAHUS U CHCTEMaTH-
3a1Mu 3a0BITHIX SKYTCKHX PELETOB.

B nocrcoserckuii nepuos, B koHue 1980-x — nayane 1990-x ronos, pa-
00Ta MO0 BO3POXKICHHIO, PA3BUTHIO U MPOIAraHae TPaJIULIUOHHON KYJIbTYphl
BBIXOJIUT Ha HOBBIN ypoBeHb. [lomynsipusanus KyJlIbTypHOrO Hacleaus Mpu-
oOpeTraeT HOBbIE MacIITa0bl, a K MPETBOPEHHIO B JKU3HB JYUIINX TPAIULINN
HapoJia aKTUBHO MPUBJIEKAIOTCS BBICOKOKBATU(DUITMPOBAHHBIE MOJIO/IBIE CIIe-
LUAIUCTHL. B 3TOT nepros HauMHAeTCsl HAyYHOE OCMBICIIEHUE MMUTAHUS Kak
4acTH KyJIbTypHOro Hacieaust Hapona Caxa. B 1989 rony cocrosuics Hayu-
HO-TIpakTu4eckuii ceMuHap «IIpoGnembl coxpaHeHUs, Pa3BUTHUS U MOITYJIs-
puzanuu ¢oabkiaopa Hapoaos Sxytun» ([Toramos, 3Bepena, 2000). B pabote
ceMUHapa MPUHSIINA y4acTUe TaKue BUIHBIC JACSTeNU KyAbTypbl U HAYKH, KaK
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K.J. Y1kun, E.H. boxoBa, b.®. Heyctpoes, B./[. [luauruna, M.H. T'absI-
mesa u .M. Tap6axos. C 1992 roma no sikyTCKOMY TEJIEBUICHUIO HaYaIach
cepus niepenad « TapOaxoB Tayida actapsiH TaadbIpeIHHAPAY («CEKpEeThI BOJI-
meOHoi kyxHu TapOaxoBa», pemaktop A.H. 3Bepesa)» [1, c. 16]. B 2005
roJly OpraHM30BaHa Hay4HO-TIpakThyeckass KoH(pepeHnus «OOIecTBeHHOE
nutanue B Pecnyonuke Caxa (SIKyTusi): cocTosiHMe, HallpaBlIeHUE Pa3BUTHA,
npoOneMsbl», ocBsitienHas 10-neturo pectopana « TeirbiH Jlapxan», OTKPHI-
TOM Mo MHMLMaTuBe nepsoro npesuaenta PC(S) M.E. Hukonaesa.

Teopusi m3ydyeHHs] IIIABHOIO Mpa3IHUKA blCblaXxd, B KOTOPBIX pac-
CMaTPHUBAETCS TAKXKE TPAAULMOHHOE MUTAHHWE, MPEJACTABICHA B TpPydax
A.A. CaBBuHa, A.W. lToronesa, K.JI. Ytkuna, M.C. lBanosa, B.B. Unnapuo-
HoBa, B.®. AdanacreBa, H.A. Anekceesa, E.H. PomanoBoii, ap. 3HaunTtemns-
HBIH IIACT HAyYHBIX MCCIIE0BaHUN B 001aCTH METUIIMHCKUX MTPOOJIEM KYIlb-
Typsl nutanus caenan Y.M. Jlebenesoii, M.H. Ilerposoii, C.1. IIpokonbe-
Boii, H.b. bopucosoii, A.M. Jloxynaesoii, A.M. Jlebenesoii, H.H. I'psa3nyxu-
nout, H.A. Cnenmosoit, JI.C. 3axaposoii, S.H. Banosoii, H.A. Cnenuosoi,
C.A. Kupunnunoit u ap. O6pa3 nuium paccMaTpuBaeTcs B paMKax OOLIMX
WCCIIEIOBAaHMI SI3BIKOBOM KapTUHBI Mupa U ¢onbkiopa. Haubonee usyden-
HbIMHU SIBIISIFOTCSL HapeMuu, u3noxeHHble B Tpydax A.E. Kymakosckoro,
H.B. EmenbsiroBa, I.Y. Dpruca, JI.JI. ['adeimeBoii, 1.3. bopucoBoii u apy-
rux. B paborax I''Y. Opruca, BemonaHeHHbIX B 1930-x rogax XX Beka, Takxke
paccMOTpeHbl paHee He W3yUYEHHbIE clyyau TaOyHpPOBAaHHBIX Ha3BaHUH €JIbl
I10 MPEIaHUsAM Hapoja caxa U pe3ysbTaTbl OPOCOB CTAPOKHIIOB.

B 2020 rony mexayHapoIHBIM KOJUIEKTUBOM uccienonareneit (bopu-
coa N.3., bopucoa A.A., BunokypoBa A.A., [loxynaeBa A.M., Jlebene-
Ba Y.M., [lerpoa M.H., buanku U., [lecteitnp ®., beanaccu /1.) no uroram
npoekra «[Ipobnema Basiopu3ayy 1 MOMyIIPU3ALUU KyJIbTYPbI IUTAHUS Ha-
ponos CeBepa B COBPEMEHHBIX YCIOBUAX (Ha mpumepe SkyTun)» Oblia BbI-
myimieHa MoHorpadus [38], KoTopast mpeacTaBisSeT 3HAYUTENbHBIN BKIIA] B
Hay4yHOE U3y4YE€HHE COBPEMEHHOW KYJIbTYpbl IUTAaHUA HAPONOB SKyTuu, 3a-
KJIFOYAIOIIECSl B KOMIUIEKCHOM BaJIOPU3aLMKU TaCTPOHOMUYECKON KYJIBTYPhI
HapozoB Cesepa 1 pa3paboTKe CTpaTeruii monyisipuzanuy OpeH ia CeBepHOro
MUTaHUS Ha OCHOBE MEKIUCIUILUIMHAPHOIO HccienoBanus. B pabore npen-
CTaBJICH BCECTOPOHHUN aHAJIN3 TPAJAULIMI IUTAHUS KOPEHHBIX HapoAoB SKy-
THH, BKJIIOYAsl UCCIIEIOBAHUE MHUIIEBBIX MPAKTUK IBEHOB, 3BEHKOB U SIKYTOB
(caxa) B cemu ynycax peruona (OitmsikoHckoM, TommoHnckom, CyHTapcKoM,
Hamckom, HropOunckom, Bumoiickom, MUpHUHCKOM U YCTh-AJIaHCKOM)
B MCTOPHKO-3THOrpaduueckoM koHTekcTe. Ocoboe BHUMaHME YIENIEHO M3-
YYEHHUIO0 TpaHCPOpPMAIMK KYIbTYPbl MHUTAHUSA B YCIOBUSIX MEXKKYIBTYpHO-
IO B3aUMOJCHCTBUS, aHAINU3Y «KYXHU BBDKMBAaHUS» BOCHHOIO MEPHUOAA U
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JIUHTBOKYJBTYPOJIOTMYECKUM acIeKTaM MUIIEBBIX TPaguIMi yepe3 Mmocio-
BUIIbI U TaOyHpOBaHHbIEC Ha3BaHMs. BakHOE MECTO 3aHUMAET UCCIIEJOBAHNE
MEAMIMHCKUX aCIEKTOB TPAJAUIIMOHHOTO MUTAHMUS M CTaTUCTUYECKUN aHa-
JU3 JaHHBIX aHKETHPOBAHMS. 3aBEPILAIOLIUM KOMIIOHEHTOM pabOThl CTaJlU
MIPaKTUYECKUE PEKOMEHJAIUH 110 Pa3BUTHIO TaCTPOHOMUYECKOTO TypU3Ma U
CO3JIaHUIO y3HABAEMOTO OpeH/Ia ceBepHOi KyxHH [38, c. 16].

SKyTHs ycHeHO NOMYJISpPU3UPYET CBOIO KyXHIO Ha Pa3jIUYHbBIX BBI-
CTaBKax, KOHKypCaxX, IPOTOKOJBHBIX MEPONPUATHUSAX, NMPUEMAX M IEPETO-
Bopax. CambIM HM3BECTHBIM ractpodectuBaieM peruoHa spusiercss «Bxyc
Skytuny, yupexkaeHusiii B 2013 rony B pamkax npasaHuka «3uMa HauuMHa-
ercs B Skytun». KpoMe Toro, SIKyTHsi peryjaspHO y4acTBYET B POCCHMCKHX
racTpPOHOMHUYECKUX (ECTUBAISIX, YTO CIOCOOCTBYET MOBBIIICHUIO y3HaBae-
MOCTH SIKyTCKUX NpoAykToB. B 2016 rogy fIkyTus BnepBble NpuHsIIa y4a-
ctue B MexayHapormHoMm ¢ecruBasie «Golt de France/Good France/Bkyc
@Opannun». Ha decrusane pernon npeacrasuin Hukonait ['abpimes, med-
nosap pecropana «Myyc Xaia», u Erop MakapoB, TUpeKkTop U Biajener]
pecTopaHa, W3BECTHBIA MpeNNpUHUMATENb, MyTEIECTBEHHUK U (oTorpad.
VYyacTue SIkyTuu B 3TOM MOJIOZI0OM MEKIYHApOJHOM (heCTHBAJIE CTAJIO OAHUM
13 MIEPBBIX MPOEKTOB MO MOMYISIPU3AINU 1€ATETHbHOCTH SKYTCKHUX CIICIIUATH-
CTOB MUTaHUS. MeToanueckoe U HaydyHOE KOOPIMHUPOBAHUE OCYIIECTBHIN
y4acTHUKHU MpoekTa «KynpTypa MUTaHUs ¥ STHUYHOCTb» M HAYYHOTO MPOEK-
Ta «IIpobnema Bamopu3aluy U NOMyApU3aLUHN KYIbTYyphl IUTAHUS HAPOIOB
CeBepa B COBpEMEHHBIX YCIOBHIX (Ha mpumepe SAKyTumn)».

HezaBucumo ot reorpauueckoro MoJOKEHHUs CTPAHbI, 0COOCHHOCTEH
TpPaJMLIMOHHON KyXHH U LI€JI€H, KOTOPBIX TOCTUTAI0T HAPO/bI IIPU YIOIIEHUN
rocre, 3T AEMCTBUSI OCTAIOTCS YHUBEPCAIBHBIMHU. ODTH YHHMBEpPCAJIbHBIC
MIPUHLIMIIBI TOCTEIPUMMCTBA — YTOIIEHNE KaK aKT JI0BEPHUsL, IPOSIBICHHUE yBa-
KEHHUS U CIIOCO0 YCTAaHOBJICHUS B3aUMOIIOHUMAaHMSI — B TTOJIHOW Mepe Xapak-
TEpHBI U JUIs apPUKAHCKOTO KOHTHHEHTA. Adpuka, mpeacTaBisonas coooi
YHUKaJIbHOE KYJIBTYpHOE MPOCTPAHCTBO 54 cTpaH ¢ Oorareiiieil ncropuei
U pa3zHOOOpPa3HBIMU KYJUHAPHBIMHU TPATULUSAMHU, JTEMOHCTPUPYET OCOOYIO
racTpPOHOMHUYECKYI0 CaMOOBITHOCTh. borareiiniee KynuHapHOe Hacieaue
KOHTHHEHTA, €ro BKJIaJl B MUPOBYIO TaCTPOHOMHYECKYIO KYJIBTYpY (BKJIHOUas
TaKHe BCEMUPHO JIFOOUMBIE MPOJYKTHI, KAK KEIIbIO U KaKao) 4YacTO OCTAIOTCS
B T€HU 3TUX NPOOIEM».

AdpukaHcKas KyXHs XapaKT€pH3yeTCs HECKOJIbKUMHU KIIIOYEBBIMH
0COOEHHOCTAMHU. Bo-TepBbIX, 3TO aKTUBHOE HCIOJIb30BAHHE MECTHBIX Ce-
30HHBIX HPOAYKTOB — ()PYKTOB, OBOLICH, 3€pHOBBIX, Msica U pbIObI. Bo-
BTOPBIX, Y3HABAEMBII OCTPBIN BKYC, JOCTUTaeMblil Onarogapsi OOUIbHOMY
MPpUMEHEHUI0 crenuil. B-TpeTbux, HEBeposTHOE pa3HooOpasue Onron —
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OT IIPOCTBIX KAPEHBIX MICHBIX U PHIOHBIX OJIFOJ 10 CIOXKHBIX pary M OBOIL-
HBIX CYIIOB.

Ucropuuecku adpukanckas KyauHapusi GOpMHpOBaIach MO BIUSHU-
€M MEeKKOHTUHEHTAIBHBIX CBs3el. MHOTHE ceromHsinue 6a30Bbie MPOAYK-
ThI OBLTH 3aBe3€HBI U3 A3UM U AMEPUKH — YacTh U3 HUX MOMaja Ha KOHTH-
HEHT elIe B JOKOJIOHHAIBHYIO 310Xy. OCOOEHHO 3HAUYNUTENILHBIM CTAJIO BIIHSI-
Hue nopryrainblieB ¢ XV Beka, npue3imnx u3 Hosoro CeeTta Taknue BaKHbIE
MHTPEIMeHTHI, KaK Opa3uiIbCKUI apaxuc (HbIHE HeOTheMJIeMast YacThb 3araj-
Hoa(hpUKAHCKON KyXHH) U KyKypy3y. OTJebHOr0 YIOMUHAHUS 3aCIyKUBAET
pHC, KOTOPBIH, HECMOTPS Ha a3UaTCKOE MPOUCXOXKICHUE, 3aHSUT LICHTPAJIbHOE
MECTO B MUIIEBOM KYJIBTYpe MHOTHX a(ppUKaHCKHX HAPOIOB.

Oco0oe MecTo B appuKaHCKOM raCTPOHOMUYECKOW TPaJULIUK 3aHUMa-
eT ko(e — KOHTUHEHT SIBJISIETCS POJAMHON COPTOB apabuka (Dduomnwusi) u pooy-
cra (Yranna), a rakue ctpanbl kak Kenus, Tanzanus, D¢puonus u Yranga 3a-
HUMAIOT BEAYIINE MO3HIIMU B €r0 MPOU3BOJICTBE. 3HAYMMOCTH appPUKAHCKHX
MIPOYKTOB HA MUPOBOM PBIHKE MOAYEPKHBAETCS U MacITabaMH UX UMIIOPTa
B Poccuto, riie OHM 3aHUMAIOT TPEThEe MECTO MO 00bEMY MOCTABOK C OOIIUM
o6opoTom cBbitie 140 MUIIITMOHOB JIOJJIAPOB.

Ha cerogusmHuil AeHp MCIIOIB30BaHUE KyCKyca HaOMpaeT MOIyJsip-
HOCTb. briaroznapsi BBICOKOMY COJEpKAHMIO KIJIETYATKH BKIIOYEHHE 3TOTO
3epHa B PALMOH ITOMOIaeT KOHTPOJIMPOBATh ANMETUT U MOAJEPKUBATH UyB-
CTBO CBHITOCTH. [Ipo0BONIbCTBEHHAS U CEIBCKOXO3SMCTBEHHAs! OpraHu3alus
O6wvenunennbix Hamuit (PAO) o0bsiBuina 2023 rox MexxayHapoaHbIM T0JJ0M
Mpoca, YYUTHIBAs €TO MUTATEIBHBIE CBOMCTBA M CIIOCOOHOCTD aIalTHPOBATH-
Csl K U3MEHSIOLEMYCSl KIIUMATY.

Bo BceM Mupe HauMHAIOT OTKPHIBATHCS PECTOPAHbI aPPUKAHCKON KyX-
Hu. Hanpumep, Branensisl pecropana «Maquis Yasolo» — Conamx Ilatu n
Anen Tano — B paiioHe CeH-AHpu B MoHpeasie 4eCTBYIOT KyJUHapHOE Ha-
clieine ¥ MHOrooOpas3ue UIeHTUYHOCTH YepHOKOKUX. «B 3anaanoit Agppuke
IIPOCO B OCHOBHOM YHOTPEOJISIOT B KaUeCTBE I€CEPTa, B KyCKyCe WM Kallle,
HEMHOTO TIOXO)KeW Ha OBCAHKY», — oOBsicHseT Comamxk [latm. B pamkax
Mecsa adpoameprukadckoil ucropuu pecropan «Maquis Yasolo» u depma
«Jardins Lakou» npoBoaaT MacTep-Ki1acchl O KyJIMHAPHBIM TPaJULHIM U ad-
PUKaHCKOMY HACJIEINIO, @ TAKKE OPraHU3yIOT TaCTPOHOMHUYECKNUE OTKPBITHS.

MHorue TpaJuIuoHHbIE OJIF0/1a U HAMUTKH U3 AQPUKU CTAIH TTOMYJISP-
HBIMU M y3HaBa€MBIMU BO BCEM MHUPE U SABJSIOTCS KYJIBTYPHBIM HAcCIEIHeM
appUKaHCKUX CTPaH:

Koponesckuii kyckyc (Tynuc, CeBepHas Adpuka). KoponeBckuil Ky-
CKyc — momyisipHoe Omono B Asmkupe, JIuBuu, Mapokko u Tynuce. IT10
TpaguIIMOHHOE OJ0N0, co3laHHoe OepOepamMu (amasuramu) AJDKUpa U
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Mapoxko. Kyckyc npencrasisieT co0oit TBEpAyI0 KPYITy W3 MIICHHIIBI, KOTO-
pasi TOTOBUTCS Ha Mapy M MOAAETCs ¢ pa3TMYHBIMUA KOMITOHEHTAMU: PHIOOH,
MOPETIPOAYKTAMH, MSCOM U (PPYKTAMH.

Puc ooconnog (3anagnas Adpuka). Puc mxommod — TpaauiinoHHoe 3a-
najiHoa(puKaHCKoe OJII0/10, UMEIOIIee pa3Hble BApUAHTHI MPUTOTOBIICHHS B
3aBucuMocTd OT crpanbl: ['ana, Hurepust u Ceneran. OObHO pHC 3amexa-
€TCs B BUJIC 3alleKaHKH C TMKAaHTHBIM BKYCOM OJlarojapst ToMmatam, rnepiam u
cnenusaM. Ero mogatot ¢ msicom, peiboit winu ppykramu, B OCHOBHOM ¢ OaHa-
HamH. PUC MOXXET 1moiaBaThCsi Kak caMOCTOSITEIILHOE OJTFOIO.

Alloko/Annoxo (beper CrnonoBoit Koctu, 3anagnas Adpuka). OTiu-
yuTenpHasi 0c00eHHOCTh alloko — ero coueTaHue ¢ pa3TUYHBIMU KOMIIOHEH-
TaMH OCHOBHOTO Oitofa. OOBIYHO OHO JOTONHSET OoJjiee KPyIHbIE OIrona,
TaKWe KaK CBApCHHBIC BKPYTYIO siIIa, )KapeHast KypHIla M pa3HOOOpaszHas
KapeHast ¥ KoIm4eHast ppioa. 1o 011010 U3 00)KapEHHOTO B ITAJTBMOBOM Maciie
CTIEJIOTO TUIAHTAHA C OCTPBIM COYCOM U3 YMJIHM U JIyKa. AJUIOKO TaKK€ MOXKET
MOJIaBaThCsI KaK OTJENIbHOE OIIIOMIO.

Mshikaki/Mwuxaxu (Tan3anusi, Boctrounas Adpuka). Mshikaki — mo-
nynsipHoe 00 BoctouHolt AQpuky, HACUMTHIBAIOIIEE THICAYHU JIET UCTO-
puH ¥ 00BIUHO TOTOBsIIeeCs B TaH3aHUU. JTO KyOMKU Msca U3 KypHIIbI, TO-
BSIZIMHBI WIIK KO3JIATUHBI, MAPUHOBAHHBIC B COKE 3CJICHOM Maraiy Wik KUBU
C apOMaTHBIMHU CIICIUSIMHM U HaHW3aHHBIC HA MaMIypbl. OOBIYHO HX JKapAT
Ha YIUISIX M MOJAIOT C TPAJAUIIMOHHBIM XJIEOOM M OBOIIIAMH.

Doro Wat//Jopo Bam (3¢uonust, Bocrounas Adpuxka). Doro Wat —>¢u-
OTICKOE KYPHHOE pary, BIOXHOBJIEHHOE CMEChI0 apaOCKHX M a(ppUKaHCKHX
TpaguImii. 1o ONIO0 MIMPOKO PACIIPOCTPAHEHO MO BCel cTpaHe u obnana-
€T 0coObIM BKycoM Onarofapsi Oepoepe — nomyisipHOl ceBepoadpUKaHCKON
CMECH CIICLIUM.

Piri-Piri Chicken/Ilupu-nupu Yuxen (Mozambuk, HOxHnas Adpuka).
HasBanue Ha cyaxuim o3Ha4yaeT «GKry4yuit neper u3 Agpukum». 1o 011010 U3
KypHIIBI B OCTPOM COYCE MUPHU-TTUPU U3 YUIIH, TUMOHA, YeCHOKA, OJTMBKOBOTO
MacJjia 1 MECTHBIX crieruid. Cunraercs, 4to oHO pogaom u3 [lopryramuu: Mo-
3aMOMK OBLIT IOPTYTaIbCKOM KomoHuen 10 1975 rona. HecmoTps Ha BiusiHuE
apaOCKoOM, a3uaTCKOil M MOPTYrajabCKOM KYJIBTYp Ha KyJIHHapHOE Hacleaue
Mo3zamM0uKa, 3TO OJIF0I0 CYMTACTCS TPAAUIIMOHHO a)PUKAHCKUM.

Potjiekos/TTomucexoc (FOxuas Adpuxka). Potjiekos — TpaguIIHOHHOE
apUKaHCKOE pary, KOTopoe uMeeT 0co00e KyabTypHOE 3HAYEHHUE IS FOXKHO-
adpuKaHCKUX HApOAOB. [0OTOBUTCS OHO B UyTyHHOM TOPIIKE MOTKU Ha TPEX
HOXKKaX Ha MEIJIEHHOM OTHE C OBOIIIAMH.

Seswaa/Cecsa (borcBana, HOxnas Adpuxka). [lomynspHoe Oxromo u3
OECKOCTHOU TOBSAMHBI C BOIOH M COJIBIO. MSCO OOBIYHO MOJAIOT C Karlei
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U mnuHaToM. Ero rotoBsT mpeMMylIeCTBEHHO MY>KYHMHBI. DTO ONIogo 4a-
CTO TOJIAaeTCs MO0 OCOOBIM CilydasiM — cBajabOaM Wi JIHIO HE3aBHCHUMOCTHU
borcBaHbL.

Cape Bobotie/Kane Bobomu (YOxnas Adppuka). HazBanue storo Oiro-
Jla BJIOXHOBJICHO TPAJMLIMOHHOM SBAHCKOW KyXHEW. birono mpexacrasisieT
co0oH 3ameKaHKy M3 MACHOTO (aplia co CHeIUIMH, 3aJIUTOrO 3are4eHHbIM
MOJIOKOM M TIOKPBITOTO SMYHOM 3aJIUBKOH.

Ndolé/Hoone (KamepyH, JIutrtopans). Hoone — 0111010 U3 TOPbKUX JIH-
CThEB BEPHOHUU WJIM HJI0JIEXa C TYIIEHBIM apaxucoM U KpeBeTkamu. B 2024
roay oHo Obut0 cepruduimpoBano WIPO 3a cBoto KylIbTypHYIO IIECHHOCTb.

Eru/Opy (Kamepyn, IOro-3aman). Opy — coyc Wiau OBOITHOW Cymn W3
JIUCTHEB 3Py WM OKOK, TUITMYHBIN JJI aHTJIOS3BIYHBIX pernoHoB KamepyHa.
JIuCThs TymIaT ¢ KOMMYEHOUW PHIOOM, MAIbMOBBIM MAcClIOM, TOBSKbEU KOXKEH 1
mmuHaToM. OOBIMHO €ro MOIAKoT ¢ mapukaMu GepmeHTHpoBaHHOTO Qydy —
TecTa U3 0aHaHOB IJIAHTAHOB, OaTaTa, MAHUOKHU MJIH MIICHUIIBL.

Kwem/Keem (KamepyH). Ha3zBanue 3aBucutr ot peruona — B CeBepo-
3amagHoM pernoHe 3To TUCThst Ausy (Achu), MPUTOTOBICHHBIE U3 TOIYEHOTO
Tapo C COyCOM M3 MallbMOBOI0 Macia; B LleHTpanbHOM peruoHe — ToIueHbIe
JUCTHS] MAHUOKHU C COKOM IaJIbMOBBIX OPEXOB.

Brnusinue agprkaHckoil KyXHH Ha MUPOBYIO TaCTPOHOMMUIO MPU3HAETCS
BO MHOTUX cTpaHax. HecMmoTps Ha cymiecTBytomiye (GakThl U CTEPEOTHIIBI O
TOM, YTO B AQpUKe B OCHOBHOM JIFO/IM HEJIOEIAIOT, ahpUKAHCKOE KYJIIMHAPHOE
HaCJIeINe SIBISICTCSl YHUKAIBHBIM B 00TaThiM. ApuKaHCKas KyxXHsI OKa3bIBa-
€T 3HAYUTEJIbHOE BIMSHUE HA MUPOBYIO KyXHIO Ojarogapsi CBOMM yHHUKaJb-
HBIM UHTPEIUEHTaM, CIICHUSIM U crioco0aM mpurotosieHus. Hekotopsie u3
OCHOBHBIX CIIELIMM, TAKKE KaK KappH, KYH>)KyTHOE MacJio, TOpYUla U TBO3/IH-
Ka, BIIEPBbIE NCIIOIB30BAIHCH B appUKAHCKOM KyXHE, a 3aT€M pacipoCTpaHH-
JIUCh 10 BCEMY MUDY.

lNacTpoHoMHUecKasl AUIIIOMATHS, WIH «TacTPOIUIIOMATHS), CTAHO-
BHUTCS BCe OoJiee pacrpoCTpaHCHHOW pakTukoi B Adpuke. OHa mpemnosna-
raeT MCIOJIb30BaHWE KyXHHU U TaCTPOHOMHUHU B KayeCTBE AMIIIOMATHUYECKUX
WHCTPYMEHTOB I YKPETUICHUS CBS3€H C IPYTUMU CTpaHAMH U COJICUCTBUS
HSKOHOMHMUYECKOMY U COL[MAIIbHOMY pa3BUTHIO. ['acTpoHOMUYECKas JUILIOMa-
TUs B AQpUKe MOXKET NPUHUMATh Pa3IUYHbIE (HOPMBI:

— Ilpoosudicenue agpuranckoli Kyxuu. APpUKaHCKHE CTPaHBI MOTYT
OpPTraHU30BBIBATh KYJTHHAPHBIC MEPOTIPUSTHUS, (PECTUBAIH €]IbI H IPOTPAMMBI
oOMeHa, 4ToObI MPOIEMOHCTPUPOBATH CBOIO TPATUIIMOHHYIO KyXHIO H MECT-
HbIE TIPOAYKTBHI.

— Hanaosicusanue napmuepckux omuoweHutl ¢ 3apyoedxicHulMu Cmpana-
mu. AdpukaHCKYIO KyXHIO MOKHO BKJIIOYaTh B MEHIO PECTOPAHOB U OTelNei
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3a pyoexxoMm, a appuKaHCKUX IIed-ToBapOB — MPUTTIAIIATH I COTPYIHUYE-
CTBa C HHOCTPAaHHBIMH KOJIJIETAMH C IIEITBI0 CO3/IaHUS MHHOBAIIMOHHBIX OJTO]I.

— Hcnonvsosanue 2acmpoHomMuu Kaxk UHCMPYMEHMA MASKOU CUJbL.
['acTpoHOMHYECKYIO JUIIOMATHIO MOYKHO MTPUMEHSTH JUIsl YKPETUICHUS 1~
MJIOMAaTUYECKUX OTHONICHHM, YIYUIICHHUS UMUKAa AQPUKUA U TPOIBHKE-
HUS TypHU3Ma.

— Paszsumue cenbcko2o X03AUCmea u azponpooo8obCMEeHHOU npo-
moiuineHnocmu. Tloompsisi MPOU3BOACTBO Kau€CTBEHHBIX MECTHBIX MPOAYK-
TOB, TACTPOHOMHYECKAs JUIIOMATUSI CIIOCOOCTBYET SKOHOMHUYECKOMY pa3-
BHUTHIO U O0pBOE ¢ OCTHOCTHIO.

[IpaButenbcTBo KamepyHa opranusyeT IUIIOMaTHYECKHE Y)KUHBI IS
MIPONIBMKECHUSI CBOCH KYXHH CPEIH IMOCIIOB, KaK, HalpuMep, y)KuH B SyHze
(2023), Ha koTOpOM OBLIM HPEICTABIECHbI MEPEOCMBICICHHbIE Omtona (cyn
Ilene, mypouiion Oe ¢hune de nyaccor) M MECTHBIE HANUTKH (apabuxa u3
IDicyma, medzum me 301 uz Canemenumst). GectuBans BkycoB Kamepyna u
MHpa, CHOCOOCTBYS IMAJIOTY C 3apYOEKHBIMU KYXHSMH, IPUBEIT K KOHIIETIHN
racTpOAUIUIOMATHH, COUeTaroIIel npoaBmwkeHne KamepyHa kak HampaBiieHus,
MEXTyHapOIHOE BIMSHUE U COXPAHEHNE MECTHBIX KYJITMHAPHBIX HOY-Xay.

lactponomuueckue (ecTuBamu UTParOT BaXXHYIO poiib B adpUKaH-
CKOM KyJIbTYpPHOM NUILIOMATUH, €KETOAHO IEMOHCTPUPYS MUPY KyIHHap-
HOe 0OrarcTBO KOHTHHEHTA. DTU MEpPOIPUATHUS, MOCBSIIEHHbIE TPaJUIIH-
OHHBIM OJIFOJITaM, MECTHBIM HHTPEIUEHTAM H TaJaHTaM a(puKaHCKHUX TOBa-
POB, HE TOJILKO MOJYEPKUBAIOT TACTPOHOMUYECKOE pa3HooOpas3ue 54 cTtpan
peruoHa, HO U CIIOCOOCTBYIOT PA3BUTHIO TypU3Ma U MOJACPKKE JTOKATBHBIX
IIPOU3BOIUTEIIEH.

3akiaouenune

Crenys mocTaBIeHHOM INIaBHOM HJiee W eI UCCIIE0BaHMS, MOKHO
KOHCTAaTUPOBaTh, YTO TACTPOHOMMYECKAS IUILIIOMATHUS SIBISIETCS MOIIHBIM
MHCTPYMEHTOM COJICHCTBUS IKOHOMUYECKOMY, COLIMANIEHOMY H KYJIBTYPHOMY
Pa3BUTHIO BO BceM Mupe — 0T ApkTuku 10 Adpuku. Ee MOXXHO HCIIONB30BaTh
JUISL YKPETJIEHUs CBSI3el ¢ IPYTUMU CTpaHaMU, IPUBJICYSHUS TYPUCTOB U Jie-
MOHCTpanuu 0orarcTBa M pa3Ho00pas3us TPAAUITMOHHON KyXHH.

[IpenmyiecTBa raCTpOHOMUYECKON JUIIIIOMATHU:

— IIponBrKeHne TPAAUIIMOHHON KYJABTYPBl STHUYECKUX COOOIIECTB OT
Apxruku 10 Appuku. TpaaunuoHHas racCTPOHOMUS pa3IMYHBIX HAPOAOB 00-
rara u pazHooOpazHa. OHa MOKET CIIy>KUTh CPEACTBOM YKPEIUICHUsSI KyJIbTYp-
HOW UIGHTUYHOCTH PETMOHOB, CTPaH U KOHTHHEHTOB.

— DKOHOMHYECKOe pa3BUTHE. ['acTpoHOMMYECKas JUIJIOMAaThsl CIIO-
COOCTBYET CO3JJaHUI0 PA0OYUX MECT U OTKPBITHIO HOBBIX BO3MOXKHOCTEH IS
MECTHBIX (hepMepOB, MOBAPOB U MpEANPUHUMATENCH.
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— VYiy4iieHne UMUIKa PpETHOHOB, CTpaH M KOHTUHEHTOB. J[eMOHCTpH-
pys CBOIO TaCTPOHOMMUIO, KaXK/IbI PETHOH, Ka)KJasl CTpaHa — OT APKTHKH J10
AQpHUKH — MOXKET NpPUBJIEYb TYPUCTOB U YKPEHHUTh CBOM MEXyHAPOJHBIN
UMUJTK.

— YKperuieHue MeXyHapOIHbIX OTHOLIEHUH. ' acTpoHOMMSI BBICTYIIA-
€T KaK UHCTPYMEHT MATKOW CHJIBI JIs1 Pa3BUTHUS AUIIJIOMAaTHUECKUX CBA3EH U
COZEMCTBUS MEKKYJIBTYPHOMY JUAJIOTY.

B 3axit0o4eHMM MOXHO OTMETHUTH, YTO I'aCTPOJUILIOMATHUS NPEACTAB-
asieT co00l YHMKAJIbHOE COYETaHUE KYJIBTYPHBIX, SJKOHOMUUYECKUX U IOJIH-
TUYECKUX ACIEKTOB. E€ NCTOKM yXOIAT B MCTOPHIO, KOrJa KyXHS TOrO WIH
Jpyroro Hapoja WIH PETHOHa HAayMHAJIa 3aBOEBBIBAThH IIOIMYJSPHOCTH 3a
IpeeslaMH CTPaHbl, CTAHOBACHh CHMBOJIOM HAallMOHAJIbHOM MJIEHTUYHOCTH U
KynbpTypbl. Kaxkaast KyxHs CHOCOOCTBYET HE TOJIBKO Pa3BUTHIO JUILIOMATHYE-
CKOM J€SITEIbHOCTH, HO M 000raliaeT B3auMOIIOHUMAaHUE U MEKKYJIbTYPHYIO
KOMMYHHUKAIMIO BO BceM mupe. CeromHsi racTpoAMITIOMATHs MPOJOJIKAET
pa3BUBAThHCS, AJANTUPYSICh K COBPEMEHHBIM BbI30BaM M TPeOOBAaHUAM I100a-
JU3UPOBAHHOIO MUpA.
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AHHOTaNUA

CraThsi IOCBsIIIIEHa BBISBICHUIO MISHTHYHOCTH JKUTENIEH CEBEPHBIX TOPOJIOB, CO-
LMATbHBIM, MTPOCTPAHCTBEHHBIM U JIMHIBUCTUYECKUM B3aUMOCBS3SM B YCIOBHUSAX
TOPOJCKOIO MPOCTPAHCTBA B KOHTEKCTE MEHSIOLIEHCS TOpOJCKOM cpelbl. B nientpe
BHUMAaHUSI OKa3bIBAeTCSl (PYHKIIMOHHPOBAHHE SI3HIKOB B YCIOBHUSIX CTPEMHUTEIBHOM
ypOaHu3aIMHy, TA€ S3bIKH KOPEHHBIX HApOJOB CTAJKHUBAIOTCS C JOMHUHHUPYIOIIUMH
SI3BIKAMH KOPEHHBIX HapoaoB. OCHOBHBIMU METOJaMU MOTy4EHHsI 3HaHUI 00 3THO-
KYJABTYPHOH U SI3BIKOBOH crieuduKe TOPOACKONH UIAESHTHUYHOCTH SIBISIFOTCS COLHO-
JMHTBUCTUYECKHE aHKETHPOBAHMS M Pa3BEPHYThIe aBTOOHOTpaduyecKre HappaTu-
BEl. B OCHOBe aHanmu3a B CTaThe MPEJCTABIEHBI MAaTEpUAIbI, TOITYUYEHHBIE B X0/
II0JICBOTO MCCIIEIOBAHUSI, IPOBEICHHOIO aBTopamMu B SIkyTcke, Mupnom PecmyOiu-
ku Caxa (SIkytus) u . Anaapips UykoTckoro aBTOHOMHOTO OKpyra B 2023-2024 T
Pesynbrarsl ncciienoBaHusl AEMOHCTPUPYIOT, YTO ypOaHU3auus, Oynydd MOLIHBIM
(axTOpOM pa3BUTHSL, OHOBPEMEHHO CO31aeT CEPbE3HbIE MPOOIEMbI Il KOPECHHO-
ro HacesieHust Cesepa. IIpouecc accCUMMIISIIAY, CONPSDKEHHBIN C IEPEXOIOM K To-
POJICKOH KyJabType M pacrpoCTpaHEHHEM sI3bIKa OOJBIIIMHCTBA, IPUBOJIUT K TTOTEpe
SI3BIKOBOTO M KYJIETYPHOTO HACJIEAMs, CO3/1aBasi COLIMAJIBHBIC PUCKHU U YIPO3bI CaMO-
OBITHOCTH KOPEHHOTO HaceJleH!s. B KpyIHBIX Topoax, Takux Kak SKyTCK, sS3bIKO-
Basi KOM(POPTHOCTH HATIPSIMYIO 3aBUCHT OT COIMAIbHO-9KOHOMHUYECKUX (aKTOPOB.
B manbix roponax, Takux Kak AHaabIpb U MUPHBIN, Ha S3BIKOBYIO KOM(OPTHOCTD
BIMAIOT Teorpaduueckue (IpUpOJHO-KIMMATHUECKUE) YCIOBHS, a TAKKE COLUAIIb-
HBIE U MOJINTHYECKHE aCIEKThI, HEMOCPEICTBEHHO CBSI3aHHBIE C YKOHOMUYECKOH CH-
Tyanuel. Pe3ynpraTsl OKa3bIBaloT, YTO STHOKYIBTYPHAS KOM(QOPTHOCTh HPOSIBIISIET-

© butkeeBa A. H., Xoxonosa U. C., 2025
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Cs1 B 3aIIpOCE HA ATHU3ALNIO TOPOJCKOHN Cpe/Ibl, BKIIOUas HCIOIb30BAHNE 2JIEMEHTOB
TPAaJULUOHHON KyJIBTYPBI B apXUTEKTYpE, IIyOIMYHBIX MEPOIPUSITHAX U IOBCEIHEB-
HBIX KOMMYHUKALMsIX. B monmsTHHYHBIX Toponax, kak MUpHbIH, KiI04eBbIMU (ak-
TOpaMH 3THOS3BIKOBON KOM(OPTHOCTH CTAHOBSITCS YyBCTBO YIOTHOW M KOMIIAKTHOMN
CpeZbl, TAE MPEICTABUTENN Pa3HBIX ATHUYECKUX TPYII MOTYT B3aMMOJIEHCTBOBATH,
COXpaHsisi CBOI0 caMOOBITHOCTH. MccienoBanne Takke BBISIBHIIO Pa3lUyuusi B BOC-
MIPUSTAN MEKITHUUECKOTO B3aUMOJIEHCTBUSA: YaCTh PECIIOH/IEHTOB IEMOHCTPUPYET
TOJIEPAHTHOCTH, B TO BPeMsI KaK JIPYT'He HCIBITHIBAIOT AUCKOM(OPT M3-3a S3bIKOBBIX
0apbepoB M KYJIBTYpHBIX pazianuuid. [lomydeHHbIe JaHHBIC MTOTYEPKUBAIOT HEOOXO-
JUMOCTH Pa3pabOTKK CTpaTeruil sI3bIKOBOM MOJMTHUKH, HAPaBICHHBIX HA MOAIEp-
XKaHue OayaHca MEXKIY MHTETpalueil U COXpaHEHHEM STHOKYIBTYPHOTO MHOT000-
pasusi B ycIOBUSIX ypOaHU3aLHU.

KuroueBble ciioBa: ropojckas HIAEHTUYHOCTb, CEBEPHBIE apKTHUECKHE TOpoOJa,
SI3BIKOBasi KOM(OPTHOCTb, MEXKKYJIBTYpPHOE OOLIeHHE, ypOaHW3alusi, MUTPALUOH-
HBIE MIPOLIECCHI, COLUAIBHO-3KOHOMHUYECKHE (PAKTOPbI, IPUPOIHO-KIUMATHUECKUE
(axTopsl, nonuTHYecKue HakTopbl, KOpeHHbIEe Hapoubl CeBepa

dunancupoBanue. Pabora BEITIONHEHA B paMKaxX HayqHOTO TTpoekTa PHD «SI3p1ku
u KyasTypsl HaponoB CeBepa u ApkTuku PD: KOMIUIEKCHBIE COLMOIYMaHUTAPHbIE
vccienoBanus (Ha OCHOBE aHaM3a OONBIINX JAaHHBIX)» 1O corameHuto Ne 25-78-
30006 ot 22.05.2025 .

Jast nuTupoBanus: butkeeBa A.H., Xoxomnosa 1.C. Pecypcsl STHUYHOCTH B TO-
pOICKOM MACHTHUHOCTU ceBepsiH. Apxkmuxa XXI eex. 2025, Ne 2. C. 32-47. DOL:
10.25587/2310-5453-2025-2-32-47
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The resources of ethnicity in the urban identity of Northerners
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Abstract

This article examines the formation of urban identity among residents of northern
cities, analyzing the complex interplay of social, spatial, and linguistic factors
in rapidly changing urban environments. Focusing on language dynamics under
conditions of accelerated urbanization, the study explores how indigenous



ARCTIC XXI CENTURY. Ne2 (40) 2025

languages interact with dominant linguistic systems in Arctic urban centers. The
research employs sociolinguistic surveys and in-depth autobiographical narratives
to analyze original fieldwork data collected in 2023-2024 in Yakutsk and Mirny
(Republic of Sakha (Yakutia)) and Anadyr (Chukotka Autonomous Okrug).
Findings reveal urbanization’s dual nature as both a development catalyst and
a challenge for northern indigenous communities, with assimilation processes
threatening linguistic and cultural heritage while creating risks to ethnic identity
preservation. The study demonstrates that linguistic comfort in major cities like
Yakutsk correlates with socioeconomic factors, while in smaller centers like
Anadyr and Mirny it is shaped by geographic conditions, social dynamics, and
political-economic configurations. Notably, ethnocultural comfort manifests
through demands for ethnicization of urban spaces, including integration of
traditional elements in architecture and public events. In polyethnic cities like
Mirny, key factors for ethno-linguistic comfort include compact urban morphology
and opportunities for intercultural exchange. The research documents divergent
attitudes toward interethnic interaction, underscoring the need for language
policies that balance integration with preservation of ethnocultural diversity in
transforming northern urban environments.

Keywords: urban identity, northern Arctic cities, linguistic comfort, intercultural
communication, urbanization, migration processes, socio-economic factors, natural
and climatic factors, political factors, indigenous peoples of the North
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BBenenue

Tema nunaroskonoruu CeBepa OCOOCHHO MOMYJSipHA B TOCIEIHHE
TOJIbl, UCCIIEIOBAHUE S3bIKOBOTO MHOT000pa3usi B TOPOJACKOM MPOCTPAHCTBE
TpaJIMLINOHHO, TEM HE MEHEE UCCIIEI0BAaHUE S3bIKOBOTO IPOCTPAHCTBA CEBEP-
HOT'O apKTHYECKOTO0 ropoia UMEET CBOIO HOBU3HY, aKTyaJIbHOCTh U ONpEe-
JICHHBIN HAYyYHBIN UHTEpPEC.

B crarbe peub moiaeT 0 HEKOTOPBIX pe3ysbTaTax MOJIEBOr0 UCCIE0-
BaHMsI, IPOBEJICHHOTO aBTOpaMu B T. SIkyTck, Mupnsbiii Pecnyomuku Caxa
(SAxyTus) u . AHaapips YyKOoTCKOTO aBTOHOMHOTO Okpyra B 2023-2024 rr..
B wuccnenoBanuu OblTM 3a7€MCTBOBAaHBl pa3Hble COLMAJIbHBIE T'PYIIIbL:
1) mpeacTaBUTENN pa3HbIX ATHUYECKUX TPYIII, 2) 3KCIEPTHI.
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[loHATHE MIEHTHMYHOCTH BBEAECHO B MEKIAMCLUIUIMHAPHOE IOJIE HC-
cnenoBanus O. DpukcoHOM. TeMa JOBONIBHO pa3paboTaHHas, OTpakeHa B
paborax Y. Kynu, Ix. Mun, 3. l'ennnep, T. lHubyranu, U. I'opman, I1. bep-
rep, T. Jlykman u np. C npuMOpAHATUCTCKUX MMO3ULUNA ITHUYECKYIO UICH-
tHaHOCTh paccMarpuBanu I1. Bannebepr, K. T'mpu, 3. Cmut, D. Crioapr,
C.M. Mlwupokoropos, HO.B. Bbpomueii, JIL.H. TI'ymumnes, B.M. Ko3znos,
C.A. ApytioHoBa u 1p. KOHCTpYKTMBHCTCKMI IOAXOJ IPENCTABIEH MC-
cienoBanusaMu J. XoOcbayma, b. Annepcena, [[x. Komapodd, A. KosHa,
B.A. TumkoBa, A.B. I'oioBHeBa u Jp.

CamoueHTH(UKALMS JINYHOCTHAS, COLIMAIbHASL UJIM META YPOBEHb 00-
pa3yroT UIEHTUYHOCTb. «[Ipobaemarika HAEHTHYHOCTH, OTIIMYUTEIBHOCTH,
ayTeHTUYHOCTH OKa3aJlaCh CTEPXKHEM B TOPOJCKOM PAa3BUTHH M TEOpETUYE-
CKOM ocMbICiieHnH Topoga» [1, c. 174]. Topoackas uACHTUIHOCTD SIBJISETCS
YacThIO COIHMAILHON JIMYHOCTH, I caMouaeHTU(UKaIus (GhopMupyercs: Ha
OCHOBE MPEACTABIEHUI collMyMa, B KOTOPOM MHIUBH/]I BKJIFOUEH U C KOTOPBIM
B3aMMOJICHCTBYET M KOTOPOTO CIIOCO0eH u3MeHsTs [1, c. 175].

Omnpenenenre ropoACKOd HMACHTUYHOCTU HE SBISETCS HE3bIOIEMBIM.
Cy1ecTByIOT pa3Hble TOIXO0/bl, KOTOPHIE PACCMAaTPUBAIOT TOPOJCKYIO UICH-
TUYHOCTb KakK reorpaguueckoe, JKOHOMUUECKOE, TOJTUTHYECKOE, COLUAIBHO-
neMorpaguueckoe, KyJlbTypHoe, (riI10co(CKO-aHTPOIIOIOTHYECKOE, TICUXO-
Joruyeckoe sipneHue. [oposackas MIeHTUYHOCTD, PEX/Ie BCEr0 NOHUMAeTCs
HCCIIeI0BaTEISIMU KaK reorpaguueckoe siBJICHHE, CBSI3aHHOE C TePPUTOpHUEH
npoxuBanus. O.A. boraroBa oTMeuaeT, 4To «ropojcKasi HIEHTUYHOCTh pac-
CMaTpPUBAETCS B OTEUECTBEHHBIX UCCIIEOBAHUSAX B KAUECTBE PA3HOBUIHOCTU
TEPPUTOPUAIIBHON UACHTUYHOCTH, BKJIIOYAIOUIEH Takue KOMIIOHEHTHI, Kak
UACHTUDUKAIMA C «IPOCTPAHCTBOM INPHUHAJICKHOCTH», CBSI3aHHAsI HETIO-
CPEACTBEHHO C MPUHAICKHOCTBIO K TPyIIe, 00Jaaoneil «oomumMu co-
LUOKYJIBTYPHBIMU YEPTAMU», U UACHTUPHUKALNS C «TEPPUTOPHATIBHBIM IPO-
CTPAHCTBOM», KOTOPOE IPEACTABISIET COO0I CaMOOTOXKIECTBICHUE C 0COO0M
reorpaduyeckoil 00IacThIO U IPOKMUBAHUE HA HEW» [2, ¢. 362].

Ocoboe HampaBiieHHE MCCIEJOBaHUI MpeNCTaBIsAeT TOpoJCKasl UeH-
TUYHOCTb, YTO OCOOEHHO aKTyaJlbHO B IOCJEIHUE JIECATUIETHUS B CBSI3U C
aKTUBHOM ypOaHu3anueil u uHaycTpuanusanueil. B onpenenennn ropoackon
UJEHTUYHOCTH CYLIECTBYIOT pa3Hble MOAXOAbl, KOTOPHIE PACCMaTPUBAIOT
TOPOJICKYIO MJIEHTHYHOCTh KaK reorpauueckoe, SKOHOMUYECKOE, TOJIUTH-
YeCKoe, COI[MaIbHO-AeMOorpaduueckoe, KylIbTypHOe, GHI0co(CKO-aHTPOIIO-
JOrMYecKoe, meuxonorudyeckoe sisiaenue. [opon, mo muenuto A. Jledespa,
MIPECTABISET COOON COLMOKYIBTYPHOE MPOCTPAHCTBO C CUMBOJIMUYECKUM U
(GbyHKIIMOHAIBHBIM 3HaueHus MU [3, c. 169], yTo moaTBepkmaeTcs Teopuen

(v

u. Tep60pHa O cerperanmuu counaanoﬁ AKTUBHOCTH B 3aBHCHMOCTHU OT
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JI0X0JI0B M 3aHsATOCTU [4]. ['OopoAckass MAEHTUYHOCTD, MIPEXKIE BCErO MOHMU-
MAaeTcsl UCCIIEZIOBATENSIMU KaK reorpaduyeckoe sBJIEHUE, CBSI3aHHOE C Tep-
puTopuel TpoKUBaHUA. [0pogCKas HICHTUYHOCTh PacCMaTPUBAETCS B OT-
€UECTBEHHBIX HCCIIEZIOBAHUAX B KAUECTBE PA3HOBUIHOCTU TEPPUTOPUATIHLHON
UJCHTHYHOCTH, BKIIFOYAIOIICH TaKWe KOMIIOHEHTHI, KaK WACHTU(HUKAIMS C
«TIPOCTPAHCTBOM MPUHAITICHKHOCTH», CBSA3aHHAS HEMOCPEACTBEHHO C MpH-
HAJJIKHOCTBIO K TPYIITE, 00Iadaroiel «00IUMH COIIMOKYIBTYPHBIMH Yep-
TaMu», U UACHTU(UKALINS C «TEPPUTOPHAIBHBIM MIPOCTPAHCTBOMY, KOTOPOE
MIPEJICTaBIsIeT cOO0M CaMOOTOXAECTBIEHUE C 0cO00M reorpaduyeckoii 00-
JIaCThIO U MPOKMBAHKE HA HEH [2, ¢. 362].

CuMBOIMYECKOE TPOCTPAHCTBO TOPOJA M3Yy4aeTCsl 4epe3 SIIEMEHTHI
CTPYKTYPBl HWJEHTUYHOCTH, BKJIIOYAIONINE KOTHUTUBHBIN, addEeKTHBHBIN
(3MOLMOHAJIbHBIN), HEHHOCTHO-CMBICIOBON (IIEHHOCTHO-HOPMAaTUBHBIN) U
MPAKTUYECKUI (TIOBEACHUYECKUM, JEeSATEIbHOCTHBIA, WHCTPYMEHTAJIbHBIN)
KOMIIOHEHTHI [35, ¢. 14].

B ropozne oqHOBPEMEHHO COCYLIECTBYET M B3aUMOACHUCTBYET MHOMKE-
CTBO CETEH COLIMAJbHBIX CBSI3€H, KOTOPbIE HOCST TEPPUTOPUATIBHYIO IPH-
BsI3aHHOCTS [0, ¢. 113]. JlokanbHas U /peruoHanbHas UISHTHYHOCTh CBSI3aHA
C TEPPUTOPHUATILHBIM TTOBeJIcHHEeM. B3misin Ha ropoj, cormacHo T.B. MiBaHoBow,
(hopmupyeTcsl KaK coYeTaHue TOPOACKON TCUXOJIOTHH, HE TOJIBKO BKIIIOYAIO-
LIEI IPOCTPAHCTBEHHBIE OPUEHTHUPHI, HO U BPEMEHHBIE ACIIEKTHI: «TOPOACKUE
OPUEHTHUPBI («CUMBOJIBI TOPOJIa», AOCTOIMPHUMEUATEIbHOCTH, TICUXOJIOTMYECKU
3HAYMMBbIE JJIs1 OOJIBIIMHCTBA KUTEJICH TOPOJCKHUE OOBEKTHI, CO3AIOIINE OC-
HOBHOM KapKac MEHTAJILHOTO 00pa3a ropojia), TOpoJICKUe TEPPUTOPUH («IICH-
XOJIOTUYECKUE PAiOHBD, IPEANOYUTAEMbIE U HE TIPEANIOYUTAEMBIC )KUTEISIMU
TI0 Pa3HBIM KPUTEPUSIM ), TOPOACKHE MAPIIPYTHI («IIyTH» — HanOojee ynoOHbIe
C TOYKH 3peHHs OONBIIMHCTBA )KUTENIEH HANpaBICHUS MEPEMEIIeHUH 10 3Ha-
YUMBIX TOPOACKUX OOBEKTOB), BEICOTHOCTH («ITaXKHOCTBY — YMO3PUTEIBHO U
CYOBEKTHBHO OIIYIIaeMOE€ 3HAYCHHUE CPEIHEH BBICOTHI 3IaHUI ropoaa) U JIu-
HAMHYHOCTb («TEMIIOPUTM» — CKOPOCTb JKU3HU B TOPOJIE, MPOSBIISAIONIAsCS B
TIEPBYIO OYEPEh B CPEHEH CKOPOCTH TIEMIEX010B)» [7].

lopon uccnenoBarensiMu paccMaTpuUBaACTCS «KaK BOKHEUIINA OOBEKT
MICUXOJIOTUYECKUX HCCIIEOBAHUM, MPEXIe BCEro, Kak (akTop JUYHOCTHO-
IO pa3BUTHSI U IICUXOJOTMYECKOTO OJIaronojyyusi KOHKPETHOTO 4YeJIOBEKa»
[8, c. 15]. H.C. Harunesa u JI.A. XypapneBa npeaokuin HOByI0 CUCTEMY
Kiaccuukanun GakTopoB, BIUSAIOMINX HAa (HOPMUPOBAHKE TOPOJCKOM HIEH-
TUYHOCTU. OHM BBIICTWIN CIEAYIOIINE KaTeTOPUH: CTaOWIbHBIE (PaKTOPHI
(MecTomnonoXKeHNe, KIIMMaT, UCTOPHs), U3MEHUYUBBIE (PaKTOPHI (pa3mMep U Ha-
CeJICHHE TOPo/ia, BHEITHHM 00K, 6J1aroCOCTOSIHUE, KYIbTYPHbIE TPATUIIHH)
U cuMBoNndecKkue (HakTopbl (TOPOACKask CUMBOJIMKA, MOTUTUYECKUN KITMMAT,
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KYJIBTYpHBIE KOJ/bI, 3HAKOBbI€). BHYTpH co001IecTBa MpoucxoasiaT oOMEHHI,
BIIMSIOINE HA XapaKTep KOMMYHMKAIIMH, a TakKe Ha MOAY OTIENIbHBIX TO-
BapoOB U YCJIYT, 3HAKOBbIE JTMYHOCTH U coObITHA [9, c. 58]. B ycnoBusx mio-
Oanmu3any HaOIIOMAeTCsl WHTCHCU(UKAIMS MUTPAIMOHHBIX TPOLIECCOB U
Iepexo/l Ha TOMMHUPYIOIIUE SI3bIKM U KyJAbTypy. Maible sI3bIKH HEU30€kKHO
MOJIBEPraloTCs TpaHCHOPMALUAM, MPU 3TOM JAOMHHHUPYIOIIEE MOJIOKEHHE
3aHUMAIOT SA3BIKM, BKJIIOUEHHBIE B COLMAJIbHO-KOMMYHHUKATUBHYIO CHCTE-
My KOHKPETHOTO TOCYJapCTBEHHOIO WM TEPPUTOPUAIBHOIO 00pa30BaHMS.
B c¢Bs131 ¢ 3TUM BO3HHMKAET HEOOXOAUMOCTh U3YUEHHUS B3AUMOCBSI3H SI3bIKA(OB)
Y TOPOZICKHUX COOOIECTB, MOSIBISAIOTCS Psil MPOOIEM, CBSI3aHHBIX C SA3bIKOBbI-
MU UJIE0JOTHAMH, (POPMHUPYEMBIX HE TOJBKO IOJ] BIUSHUEM O(QUIMAIBLHON
SI3BIKOBOM TTOJTMTUKH, HO M HU30BOM.

S3bIK He sABiIsIETCsl OONUTaTOPHBIM STHOOOPA3YIOIIMM IIPU3HAKOM, TO-
CKOJIBKY ONPEACTSIONIMM TP CAMOMIECHTH()HUKAINU OKA3bIBACTCS ITHUY-
HOCTb. «... DTHOC, MEHS A3bIK, MO)KET COXPAHUTh CBOIO HJIEHTUYHOCTb, €CIIN
OCTaeTCsl HEM3MEHHOW OCHOBA KYJIBTYpBI, IIPEICTABICHUE E€ANHCTBA C MPEa-
KaMH{, TOBOPUBIIMMHU Ha MHOM si3blke» [10]. CienoBaTenbHO, SI3bIK BBINOJ-
HSIeT HE KOMMYHHMKATUBHYIO (PYHKIIHIO, 2 CHMBOJIUYECKYI0, COOTHECEHHYIO
C COLIMOKYJIBTYPHBIM MPOCTPAHCTBOM, B KOTOPOM YEJIOBEK CEO0Sl OCMBICIISIET.
CumBoIbHBIE (DYHKIIMU sI3bIKA IPEJICTABIISAIOT MECTO JKU3HU YEJIOBEKa CKBO3b
IIPU3MY €r0 MUPOBO33PEHHS, [yXOBHOIO OIIBITA, IEHHOCTHBIX OPUEHTUPOB;
TPAHCIUPYIOT OCOOEHHOCTU COLIMATIBLHOTO, MOJUTHYECKOT0, YKOHOMHYECKO-
0, KYJIbTYpPHOTO KOHTEKCTA.

SI3BIK, KOTOPBIN YEJIOBEK MCIOJb3YET, OTPAXKAET €r0 3THUYECKYIO IPH-
Ha/IJIS)KHOCTh ¥ aKTUBHOCTH B OOIIEHUH. Ba)KHBIM aCIIEKTOM 3THUYECKOM ca-
MouaeHTuukaum, cornacHo b.H. BokaeBy, siBisercst pogHOi s3bIK, HE3aBH-
CHMO OT YPOBHS BiaJieHUst UM. UeM perxe Jroau 001aJatoT pOAHBIM SI3BIKOM,
TeM 0oJiee OHU CKIIOHHBI PUIaBaTh ce0e ITOT XapaKTepHbIN MPU3HAK CBOETO
3THUYECKOTO IIpoucxoxkaenus [10].

Pe3yibTaThl COMAIBLHO-TICHX0JIOTHYECKOI0 OIPOCa M0 I'OPOACKO
HACHTHYHOCTH U SA3BIKaM

UccnenoBarenu A.B. Muxknsesa u [1.B. PymsHuesa BnepBeie npoBenu
HCCIIEIOBAaHUE TOPOJICKON UJIEHTUYHOCTH KaK COLIMAIbHO-TICHXO0JIOTUYECKOTO
SIBJICHUS B OT€UECTBEHHOM IICUXOJIOTUU. ['0pocKast UIEHTUYHOCTD, COTJIACHO
UCCIIeIOBaHUAM, (DOPMHUPYETCS Yepe3 IPyNIoBYI0 WACHTU(DHUKAIMIO C JKUTE-
JSIMH OTIPENIETIEHHOTO TOPO/ia, B OTIMYME OT JKuUTenen npyrux mecr [11; 12].
T'oponckast HIEHTUYHOCTh MPSAMO U KOCBEHHO OIpeJesiieT UMUK U OpeH]T
ropoja, MpeaCTaBJICHUE YEJIOBEKa O CBOEM ICHXOJIOIMYECKOM OJ1arormnoiy-
YMU U Ka4eCTBE KU3HHU, YPOBEHb KOH(IIMKTOB Ha COLIMAIbHOM ITOYBE, MUTpa-
LIMOHHBIE TIPOLIECCHI.
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UccnenoBanue, HanpaBleHHOE Ha aHAJIU3 YPOBHS KOMQopTa B SI3bI-
KOBOH cpejie, MoKa3aslo, 4YTo ropoxaHe SIKyTcka OLlEHUBAIOT KOM(POPTHOCTh
SI3BIKOBOM Cpefibl TOPO/a, B IEPBYIO OU€pEeb, UCXOJS U3 YPOBHSI COLIMAJIb-
HO-3KOHOMHYECKOT'0 Pa3BUTHS FOPOACKUX PAlOHOB, IJI€ PACIIOJIOKEHbI KYJIb-
TYpHBIE, 00pa30BaTeNIbHBIC U JICTOBbIC LIEHTPBI, a HE TOJIBKO OT S3BIKOBOTO U
KyJIBTYpHOTO KOHTEKCTA.

CornacHo, TaHHBIM OIPOCa, KaTeTOPUsIMU KOM(GOPTHOCTH B TI. SIKyTCKe
Y UCHBITYEMbIX SBISIOTCS:

1. «be3omacuocte» (4,56 %) ABNsSeTCSs OAHUM OCHOBHBIX KaTeropuit
KOM(OPTHOCTH/HEKOM(MOPTHOCTH B TOPOACKON cpene. VcmbITyeMbIM KOM-
¢dopTHO B ropoze — Tam, rae 5 xkuBy (1,14 %), HekoMPOPTHO, e CIUIIKOM
OT/IaJICHHbIE pailOHBI (MUTPAHTHI, HE3HAKOMBIE MeCTa, KpIMHHAIBHAS OTIac-
HOCTb; MHOT'O Ta/DKMKOB, MY>KYMH U B LI€JIOM KypsAT U 1bi0T) — 1,14 %, Her
npy3eit, MmHoro Tpesord (1,14 %), cobaku u npouee (1,14 %).

2. «bmmskoe okpyxenue» (3,42 %). UcnbityembiM koM(OPTHO, KOTIIA
€CTh 3HAKOMble U pojcTBeHHUKU (1,14 %), MHOTO npy3€il 1 MEHbILE CYEThI
(1,14 %), u HekoMOpTHO, KOTa HET apy3eil, MHOTO TpeBoru 1,14 %.

3. «IlnotHOCTH HaceneHus» (3,42 %). B mecTax, rae IIOoTHOCTh Hace-
JICHHsI HEBEITUKA, UCTIBITYEMbIE YyBCTBYIOT ce0si KOM(OPTHO.

4. «Mudpactpykrypa» (2,28 %). UcnbiTyembiM KoM(bOpTHO, rae pado-
TaeT TpaHcnopTHas ciayxo6a (1,14 %), u HekompopTHO, KOTIa 10pora rmioxas
(1,14 %).

5. «3pixku» (1,14 %) aBnsercs xareropueil koMpopTHOCTH ISl OU-
JMHTBAJILHOTO HACEJICHUsI CTONUIBI. VCmbITyeMbIM KOM(OpPTHO, TIE €CThb
BJIa/ICHUE ABYMS SI3bIKAMU (SKYTCKUM U pycckuM) — 1,14 %.

Kateropun s13p1k0BOM KOM(OPTHOCTH MAaJIBIX TOPOJIOB CPABHUTEIHHO
BHEIIHE OTIIMYAIOTCS OT OOJIBIIMX TOPOJOB CBOMMH KayeCTBEHHBIMHU U KO-
JUYECTBEHHBIMU KOMIIOHEHTaMHU. Eciy B KpyNHBIX TOpoAax s3bIKOBasi KOM-
(dbopTHOCTH HampsiMyr0 00yCIIOBIIEHA COIMANLHO-KOHOMHYECKUMH (haKTO-
pamu, TO B MaJIbIX HACEJICHHBIX MyHKTaX MPOSBISIOTCS CBOM OCOOCHHOCTH,
3aBUCSAIINE TPEKIE BCEro OT reorpaduueckux (MIPUPOTHO-KIUMATHIECKHX )
YCIJIOBUH, COLIMATIBHBIX aCMEKTOB, a TAK)KE KOCBEHHO CBSI3aHHBIX C SKOHOMHU-
YECKUMH U TIOJIUTUIECKIUMHU OOCTOSITETHCTBAMH.

K xareropusim si36IKOBOI KOM(OPTHOCTH U HEKOM(POPTHOCTH Y HCIIbI-
TYEMBIX B I. AHaJbIpe OTHOCSITCS:

1. Apanranus (2,65 %). IlpoBeneHHOE MCCIIENOBAHUE BBISIBUIIO, YTO
JUISL KUTEIe AHaIbIps aJanTalus sSBISeTCs 3HAYUMbIM KOMIIOHEHTOM SI3bI-
KoBOI KomMdopTHOCTH. [ToydeHHbIe TaHHbIE AEMOHCTPUPYIOT CIEAYIOLINE
nokazatenu: 0,53 % pecrnoHIEeHTOB OTMETUJIM YHUBEPCAJIBHYIO a/IallTaIllUI0
(«amanTupyroch KO BCeMy»), TOTaa Kak Takoe ke konuuecTtBo (rmo 0,53 %)
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WCIBITHIBACT TUCKOM(OPT B pa3NUYHBIX CUTYAlUIX — IPU HAXOXKIACHUU CPEIU
HE3HAKOMBIX JIIO/IeH, BHE IOMa, B TOCTSAX, a TAKXKe M3-3a XOJIOHOTO KJIMMara.
[IpencraBnenHble pe3ynbTaThl, Ha Hall B3NN, 0OYCJIOBIEHBI MPEXJIE BCeE-
ro BO3PACTHBIMH OCOOEHHOCTSIMHU OIPOIIEHHBIX: MOJIOAbIE JIIOIU B BO3pac-
Te 18-30 1eT nposBIIAIOT MOBBIIEHHYO YyBCTBUTEIBHOCTD K HEIPUBBIYHON
oOcTaHoBKe. B paMkax TaHHOTO MCCIIEIOBAaHUSA alaNTallus PacCMaTpPUBACTCS
Kak MpOoLEeCcC NPUCTIOCOOIeHUs K BHEITHUM yCIOBHSIM. Oco0yI0 3HaUUMOCTh
B PErMOHAJIBHOM KOHTEKCTE MpUoOpeTaeT ajanTauus K crnenupuueckuMm yc-
JOBUSIM APKTUKH, BKJIIOUAs SKCTPEMANIbHBIE KIIMMAaTHYECKHE 0COOCHHOCTHU U
cnenuQpuKy KU3HEIEATEIbHOCTH B BBICOKUX IIUPOTaX.

2. IlpoctpanctBo (1,59 %). Pesynbrarhl HccnenoBaHUs MOKA3bIBAIOT,
YTO MPOCTPAHCTBEHHAS! OPraHU3alINs CPEIbI SBISIETCSI 3SHAYMMOM KaTeropuen
mutst sxutenerd Ananeips (1,59 %). B wactHocTH, 0,53 % pecrnoHaeHTOB OT-
MeUaroT KoM(OPT B OOJIBIINX TOMEUICHUSX, TOTJa KaK TAKOE e KOJTHIECTBO
(mo 0,53 %) ucneIThIBaOT AUCKOM(OPT BHE JIOMa M B TOCTAX. DTU JIaHHBIC
OTPaXKAIOT XapaKTEPHYIO JUIsl CEBEPSH-aHABIPIIEB 0COOEHHOCThH BOCIIPUATHUS
IIPOCTPAHCTBA: Il HUX BaXKHBI KaK IIMPOTAa OKPYXKAIOLIEro MPOCTPAHCTBA,
TaK 1 HAJIMYUE JINYHOTO, CBOET0» MIPOCTPAHCTBA

CornacHo onpocy B AHaJbIpe, 30HOM S3bIKOBOM KOM(OPTHOCTHU SBIISI-
eTCsl LIEHTp ropoza. Pycckuil s3bIk SBIsSETCS MONU(PYHKIIMOHATBEHBIM S3bIKOM
B AHajpipe. MuHOpUTapHbIe S3bIKH (YHKIIMOHUPYIOT B IOME KYJIBTYpbI, 00-
pa30BaTEeNBHBIX YUPEKIEHHUSIX (KOUIEIK) U B ¢. TaBaiiBaam', KOTOpHI OT-
MEUEH PEeCTOHJCHTAMH KaK HeOJaromoyy4HbIil pailoH, palloH coluaabHOU
HaIPSKEHHOCTH, a TaKkXKe Kak HekoMQopTHas 30Ha oO01mmeHus. SI3pikaMu 00-
meHus B TaBaiiBaame SIBJISIFOTCSE MUHOPUTAPHBIE SI3bIKKM — YYKOTCKUM, ICKH-
Mocckuid. Takue HeOnmaronpusiTHble pe3ynbTaTsl B TaBaliBaame CBSI3aHbI CO
CIa/I0M B SKOHOMMKE — yTPaThl TPAJUIIMOHHOTO OJIEHEBOJUYECKOTO X0341CTBa
B 90-x rT., 1 ¢ ero nocneacTBussMu — 20 % 6e3pabOTHBIX.

B noauMsTHUYHOM NPOMBILIIEHHOM Topojie MUpHOM, XapaKTepHu3yro-
1ieMcsl IIpoLieccaMy BHYTPEHHEN KOJIOHW3ALUU U TPYIOBOM MUIPALUH, KO-
4YeBbIMU (aKTOPaMU SI3BIKOBON KOM(OPTHOCTH/HEKOM(POPTHOCTH BBICTYIAIOT:

1. VioT u koMnakTHOCTh (4,24 %). DTO NposABISIETCs B MPEANOYTEHUN
MaJibIX TOPOJCKUX TpocTpaHcTB: 1,06 % pecrnoHneHToB oTMeuarT KoMpopT
B YCJIOBHUSIX MAJIEHBKOTO YIOTHOTO TOpO/Ia C IIaroBOi 10CTYMHOCTHIO, CTOJIBKO
e 1eHsT oTcyTcTBue cyeTsl (1,06 %). [Ipu atom 1,06 % onpolieHHbIX 4yB-
CTBYIOT ce0s1 KOM()OPTHO TOJBKO B IIEHTPAJIbHBIX pailoHax, a aHAJIOTUYHBIN

' TaBaiiBaaM sIBISETCS HallMOHAJBbHBIM YYKOTCKHUM IIOCCJIKOM BHYTPU Tropoaa

AHaJpIps, rIe npoxkuBaet coriacHo fanHeiM 2009 1., 420 yenoBek, u3 KOTOpbIX 380 — KOpeH-
HbIe MallouuciieHHble Hapobl Cesepa.
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npoueHT (1,06 %) BbinenseT AOMAIIHIOK cpelly Kak Hanbosee KoM(pOopTHOE
MIPOCTPAHCTRBO.

2. O6mumrenbHOCTh — u3beranue moaen (2,12 %). CounanbHO-KOM-
MYHHUKATHBHBIE MPEAMOYTEHUS UCIBITYEMBIX IEMOHCTPUPYIOT aMOUBaJICHT-
HOCThb: 1,06 % pecroHAEHTOB MOJOKHUTEIHHO OLEHUBAIOT JOOpOXKeIaTeb-
HOCTh M OOIIUTEILHOCTh MECTHBIX JKUTeJIeH, Toraa Kak 1,06 % UCIBITHIBAIOT
ATHUYECKH OOYCIOBIEHHBIA TUCKOM(DOPT, BHIPAKAIOUIUICS B HEMPHUITHU
OTIENbHBIX STHUYECKUX IPpynn (KaBKasleB, npeacrtaBureneii Cpenneit Azuu
U SIKyTOB).

Pesynbrarel vcciaeqoBaHUsS BBISBUIM CIEIYIOIIYIO0 TEHICHIIUIO: OOJb-
IIMHCTBO PECIIOH/IEHTOB OXOTHee 3aBepiuaiu (pasy «MHe koM(pOpTHO B To-
pore, T71e...», Toraa Kak BapuanT « MHe HEKOM(OPTHO B TOPOJIE, TJIE...» BBI3BAI
MEHBIIYIO TOTOBHOCTH K OTBETY. [Ipy 7TOM IPOLIEHT OTKa30B OT OTBETA COCTa-
Bu 12,5 % nnst BonpocoB o0 kompopTHOCTH U 17,5 % — 0 HEKOM(OPTHOCTH.

B pesynbrare uccnenoBanus, IpOBEJSHHOTO C TPUMEHEHHEM METOIUKH
HE3aBEPIICHHBIX MPEUIOKEHHH, OBUIO YCTAaHOBJICHO, YTO OKOJIO MOJOBUHBI
y4acTHHUKOB orpoca (53,75 %) yTBepKAatoT, 4TO MPUCYTCTBHE MPEACTaBUTE-
Jel Ipyrux 3THOCOB HE OKa3bIBACT BIMSHHS Ha UX KOM(OPTHOCTH WU He-
koMpoptHOCTh. [pyrue 22,5 % y4acTHUKOB OTMETHJIM, YTO YYyBCTBO IHC-
koM(opTa MOXKET ObITh BBHI3BAHO HEJAOMOHMMAHHUEM JIPYTHMX 3THOCOB H3-3a
HE3HAHUS A3bIKa, KYJIBTYPbl U Pa3Iu4uil B MeHTanuTeTe. 12,5 % yyacTHUKOB
OIIYIIAOT KOM(MOPT TPU MEKITHHUECKOM OOIIEHUH MEXIY PYCCKHUMHU U KO-
peHHbIME Haponamu CeBepa BHYTPH PETHOHA.

Otka3 ot yyacTus B onpoce o koMpopre oOIMICHHS C TIPEIACTABUTEIIS-
MU JPYTHX 3THOCOB ObLT 3aukcupoBan y 41,25 % ucneiryemsix. [Ipu sTom
37,5 % y4acTHUKOB HE 3aXOTEJIM OTBEYATh HAa BOIPOC O TUCKOM(OpPTE B aHA-
JIOTUYHBIX CUTYaIUsX.

PaccMoTpuM CTpYKTYpHpOBaHHBIE U TIOTYYEHHBIC HA OCHOBE pe3yJbTa-
TOB HCCJEeN0BaHMs (PAKTOPBI, KOTOPHIE BIUSAIOT HA KOM(POPTHOCTH U HEKOM-
(hOpPTHOCTH B OTHOUICHUSIX C APYTUMU 3THOCAMHU:

1) bonee monoBuHb! onpoimieHHbIX (53,75 %) oTpULIalOT BIUSHUE 3T-
HUYECKON MPUHAJIEKHOCTH Ha yPOBEHb KOM(OPTHOCTH/HEKOM(POPTHOCTHU B
koMMmyHuKanuu: a) UcneityembiM kompoptHO «Co Bcemmu» (40 %) («Bce»
(2,5 %), «Bce, HA pa3BUTHEY», «BCEX», «CO BCEMH, BCE MPEKPACHBIEY, «C JIO-
OBIMH, JTUYHOE OTHOLICHUEY, «JTI00BIC 3THOCHI, IBMKEHUE K JIIOASIM MaJIbIX
9THOCOBY», «IIO0OBIX», «JII00BIEY», «JIFOOBIC BOOOIIE», «BCE MBI JIFOIMY, «MHE
KOM(OPTHO CO BCEMH Pa3HBIMH 3THOCAMUY, «BCE ATHOCKHI», TOYTH BCEY, «BO
BCEX ITHOCAX €CTh XOPOIIWE U TUIOXHE JIOIN», «BCE, KPOME IIbITaH U apa-
60B. Bce Haponbl Xxoporiney, «pycckue, y30eKu, TaIKUKH U T.11.», «a3uaTbh,
«OPKU»), U COITIAaCHO OTBETaM, Ha BTOpoOe npeanoxeHune «Mue He HekoMpop-
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THO C IPEACTABUTENISIMU JPYTUX 3THOCOB, KaK ...» («5 cumMTaro, 4To Ba’KHO
YMETb HaXx0IUTh OOIIMH A3BIK C JIFOJIbMU Pa3HbIX KyabTyp». «Ha Mot B3z,
Ba)KHEE BCEr0 XapaKTep M KayecTBa JIMYHOCTHU, a HE HALMOHAIBHOCTBY.
«41 ybexneH, 4To ypoBeHb KOM(POPTAa HE 3aBHCUT OT dTHHYECKON NpUHAJ-
JEKHOCTU» U Ap.) U 0) COIIACHO JIBYM NPEMJIOKEHUSM, TTOyUYeHBI OTBETHI
«bes pazaunb» (13,75 %) («6e3 pazHuus (5 %), «0e3 pa3HHIIBI, TIIaBHOE,
KaKoW 4eJIOBEK», «HEeT pazHULbD (2,5 %), «aa 6e3 pa3HULbl», «MHE 3TO 6e3-
Pa3IUYHOY, «s1 O€3pa3INyUEH K IPYTUM 3THOCAM», «HUKAKY).

CornacHO TakuM (akTopaMm, Mbl BUAUM, YTO CETOJHSIIHAS MOJIOASKD
(4yTb OOJIBILIE TOJOBHUHBI UCIIBITYEMBIX ) OTHOCUTCS O0JI€€ TOIEPAHTHO K APY-
I'MM KyJbTypaMm, 4T0 KOM(OPTHOCTh MJIM HEKOM(DOPTHOCTh B KOMMYHHKALIUN
HE OIpeJesieTcsl KOHKPETHBIMH 3THOCAMM, a 3aBUCUT OT CaMOTO 4YeJIOBeKa,
€ro LIEHHOCTE!N U MOBEJICHHUS.

2) Hecmotpst Ha mipeo0iiaiaoniyto TOJIEPAHTHOCTh K APYTUM dTHOCAM
Cpeau MOJIONIEKH, BbiiessieTcs GakTop «[loHnMaHus 1 HEMOHUMAHUS B MEX-
KYJIETYpPHO! KOMMYHMKALUW», UMEIOIIUNA IIPUYNHHO-CIICICTBEHHbBIN XapakK-
Tep. CoracHO OTBETAM MCIIBITYEMBIX, HAMH BBISBJIEHBI ONIIIO3ULUS « OTHOCHI,
C KOTOPBIMM HMMEETCsI ONBIT KOMMYHHUKAIMK/ 3HAKOMBIY/«J[pyrue 3THOCHI,
HEe3HaHME S3bIKa, KyJIbTYpbl, pa3iniie B MEHTAJIUTETax», I7ie IepBas 4yacTb
JlaeTCsl Ha TMOJIOKUTEIIbHOE, BTOPasi 4aCTh HA OTPULATENIbHBIE MTPEIOKEHHUS.
HcnbiTyeMbIM KOM(OPTHO € «3THOCAMH, C KOTOPBIMH MMEETCS OIBIT KOM-
MyHHKaI#/ 3HakoMb» (12,5 %) («oOMeH OIbITOM, KOMMYHHUKALIU», «caxa,
PYCCKHMHM, KUTalLlaMH, KOPEHLIaMU U T.JT., T.K. 51 C HUMU O3HAKOMJICHA», «KH-
Tal1bl, KOpeHlbl, aQpUKaHIbl, 3HAKOMCTBOY», «HEIPbl, OHU KPYThIE», «HET
Pa3HULIBI, XOPOLIEE OTHOILIEHUE C IBYX CTOPOH», «KaK HAay4YHbIH COTPYAHUK,
YBEIUYEHHUE TOJIy4aeMoro o0beMa MH(POPMAIUN», «IPYr», «3HAHUE MEH-
TaJUTETA, SI3bIKa», «a», «HET»). B OCHOBHOM OTBETHI C OIIBITOM KOMMYHH-
Kalluu C JIPYTMMH 3THOCAMU Jlaju UCIIBITYEMBbIE — CTYAEHTHI U3 MHcTUTyTa
3apyOesxHolt ¢umonorun U peruonoseaeHus (CBDY), kotopsie Oonee mnu
MEHee MMEIOT KOHTAKT U OIBIT KOMMYHUKAIIMK C HHOCTPAHHBIMHU CTY/I€HTa-
MU U IpPENojaBaTelisiMU, MOCKOJIbKY B CTEHaX yHHMBEpcHTeTa 0o0ydaroTcs U
pabotatoT nuHOCTpaHHble rpaxkaane u3 Kuras, Kopeu, crpan Adpuku. Mcnsr-
TYEMbIM HEKOM(OPTHO C «APYTUMHU 3THOCAMU BBUJYy HE3HAHUS S3bIKA, KYJb-
TYpBI, pa3au4us B MEHTaIuTeTax» (22,5 %) («c KOTOpBIMHU $ €11e HE 3HAKO-
May, «yKpauHIbl, Ka3aKH U T.J1., HE3HAHHUE SA3bIKA, KYIbTYypPbD», «ITHOCOB, UbU
S3BIKU 51 HE TIOHUMAI0», «S3bIKOBOW Oapbep, He PUBBIK TOBOPUTH C APYTHMHU
THOCAMU», «BCE JIPyTHe 3THOCHI, T.K. HE YBEPEH B TOM, UTO 3HaI0/ MOHH-
Malo UX KYJBTYPY, MEHTAJIUTET», KHOCUTEJIEH MHOCTPAHHBIX SI3bIKOB, SI3BIK»,
«KYJIBTYpa, peub», «PyCCKHE», KKOMMYHHUKAOEIbHOCTDY, «KUTAMIIbI, TIOPK-
CKue, apabckue, KaBKa3CKME Hapojbl, M3-3a PAacCHpOCTPAHEHHOIO JUCKPHU-
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MUHUPYIOLIETO MOBEJACHUS», «PYyCCKUE, aMepUKaHIIbl, OpUTAHLIBI U T.1., UX
MEHTAJMTET, HEJJOBEPUE, TPATULINH, UCTOPUS», «okuTenu co Cpennel A3um,
HE3HAHME HAILEr0 MEHTAJIUTETa», «a(praHipl, TaJKUKH, ETUIITIHE, TIOPKCKHE
OTJINYAEMCSl MBIIUICHUEM U 00pa3oM >KU3HW», «MPAHLBI, aQraHIbl, U JIOIU
co CpenHelt A3uu, eCTb HEKOE HEITOHUMAHUE», «KUPTU3bl, KUTANI[bl HEKOM-
(OpTHO, TOTOMY YTO HE MOHUMAIO», «CPETHEa3HaThl, T.K. He OBLIO 3HAKOMBIX
CpeaHea3naToB, 00aNBaIOCh, YTO Y HUX COBCEM JIPYTO MEHTAJIUTET U Mbl HE
MOHUMAaEeM APYT APYTray, «UbIraHe, apadbl (JTMUHBIE IpeapaccyaKu)». Kak Mbl
BUJIUM, CYIIECTBYIOILIUE WJIN MOTEHIUATIbHbIC 30HBI KOH(IUKTOB, B OCHOB-
HOM, CBSI3aHBI C MUTpaHTaMu U3 CpeaHeit A3uu (TaKUMU KaK TaJKUKU, KUP-
T'U3bl, y30€KkH) 1 KaBka3amu. OCHOBHbIE IPUYUHBI — HE3HAHUE S3bIKA, KYIb-
TYpbl 1 MEHTAJMTETA, YTO MOPOXKIAET HEIOHUMAaHHUE, HEJJOBEpUE U CTpax.
Jainee, paznuuus B MEHTaIUTETaX, o0pa3e JKU3HU U UCTOPUU MPUBOJAT K Ha-
MPSDKEHHBIM OTHOIIEHUSM C JPYTMMHU HapojaMmu (CiIaBsiHAMM, KUTaHIamH,
apabamu, OpUTaHLIAMH, aMepUKaHI[aMH, apTaHllaMH, UpAaHI[AMH, CTUIITSIHA-
MH, LbiraHaMu). OTCyTCTBHE 3HAHUSI MHOCTPAHHOTIO S3bIKA U HEITOHMMAHUE
peur Takxke SIBIAIOTCS (PaKTOpamH, BBHI3BAHHBIMH OTPAHUYECHHBIM OIBITOM
o011eHus. DTH pa3HOINIACHUs B SI3bIKE, KYJIBTYypE U PEJINTUU TaKKe 00yCI0oBIe-
HbI reorpauuecKuMH, PETUTHO3HBIMU U MONUTHYeCKUMHU (hakTopamu. Tyt
BaXHO OTMETUTH, UTO 62,5 % y4acTHUKOB OMPOCa COCTABHIIN CTYAEHTHI U3
CEeJIbCKUX PallOHOB, YTO TAK)K€ MOXKET BJIMSTH Ha BOCHPUATHE U B3aUMOJEH-
CTBUE MEXKIY Pa3IMUHbIMHU STHUYECKUMHU TPYIIIIaMU.

BonbmmHCTBO TpHe3kux B SIKyTHIO — 3TO TPYAOBbIE MUTPAHTHI, TIPH-
€XaBIlIKe B IMOMCKAaX pabOThI U 3apabOTKa, MPUBIICUCHHBIE YKOHOMUYECKUMHU
BO3MOXKHOCTSIMU PecIyOnuKu. ITO co3aaeT Oapbep A HHTErpallii B MECT-
HOe 00IIecTBO. B3anMoneicTBE ¢ MECTHBIM HACEICHHEM OTPaHUYCHO, 3a
HCKJIIOUEHHUEM TEX, KTO Iepeexal ¢ CeMbsIMU. JIeTH TakuX ceMel, Kak IIpaBH-
710, MOCEIIAI0T MECTHBIE IIKOJIBI M YHUBEPCUTETHI, YTO CIIOCOOCTBYET 00JIb-
1Ieil CTeNeHu UHTErpallii 10 CPABHEHHIO C TEMU, KTO MpUexal OJUH Ha 3a-
pabotku. B nenom, nmpeobnagaer Mojelb BPEMEHHOTO MpeObIBaHMs, OpUEH-
TUPOBaHHAsl Ha SKOHOMUYECKYIO BBITO/TY, a HE Ha JOJITOCPOUYHOE IPOXKUBAHNE
Y aKTUBHOE y4acTHe B KU3HU PErHOHa.

B uccnenosanuu J[.M. Bunokyposoii u A.I. Tomacka SkyTck xapaxre-
pu3yeTcs Kak perioH ¢ MHTEHCUBHBIM MUTPAllMOHHBIM MTPUTOKOM. CorllacHO
naaasiM MBJI Poccun 3a 2019 ron, cpean MUTPAaHTOB W3 CTpaH OIMKHETO
3apy0Oexbsi, MpUOBIBIIUX B SIKyTCK, mpeobnangaror rpaxnane Keipreizcrana
(7190 yenosek, unu 19,2 % ot obmiero uucna), u Tamxukucrana (5992 vemno-
Beka, Takke 19,2 %). 3a uumu cnenyrot Y3oekucran (3939 uenosexk, 12,6 %),
Apmenus (2201 genosek, 7 %) u Kazaxcran (1860 yenosek, 5,9 %). Takum
oOpaszom, outu 40 % Bcex MUTPAHTOB COCTABISAIOT MPUOBIBIINE U3 OIUXK-
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Hero 3apy6exbs (Keipreizcran u Tamxukucran) B AxkyTrck. Kpome atoro, ot-
MeJaeTcst 00JIBIIIOE KOTMYECTBO MUTPAHTOB U3 YKpauHsl — 2489 ven. (7,9 %).
Haubonpmras nomist B unciie mpuOBIBIINX WHOCTPAHHBIX TPAKIAH C BU3OBBIM
peXUMOM NpUHAAIEKUT TpaxaanaM Kuras — 3134 yen. (42,3 %), Kopeu —
443 (5,9 %), I'epmanuu — 332 (4,5 %), Anonun — 279 (3,8 %), CIIA — 211
(2,8 %), ®panuuu — 177 (2,4 %) u Ungun — 143 (1,9 %)» [13, c. 180].

3) OTHHuYEcKOE BOCHPHUATHE JIEMOHCTPUPYET pas3leieHUE Ha
«CBomx»/«Uyxux (Mpue3kKue)», rue nepBbie OMUCHIBAIOTCS B MOJIOKUTEb-
HBIX KOHTEKCTaX, a BTOpble — B oTpuIareiabHbix. Mcnbityembm (16,25 %)
koM(opTHO co «CBoUMMU»: («caxay, «SIKYTbI, SI3bIK», «IBEHbI, FOKAarUphbI,
pPYCCKHE, MBI CXOXKH», «IKYyThbl, pyCCKHE, CTYIEHTHI M0 OOMEHYy U3 APYTUX
CTpaH, MaJIOYUCIIEHHbIE HApOAbl SIKyTUN», «PyCCKHUE, AKYThl, HUUTO», JIIO-
oble Haponbl Cesepa. [IpuBbIUHBIE, 3HAKOMBIE 110 BHEIIHOCTH, XapaKTepy»,
«PYCCKHE, IBEHKH U T.JI.», «SIKyTHU», «PyCCKUE», «PYCCKHE, S BRIPOCTIA B X
CpeNe», «PyCCKHUE, 51 BHXKY UX H4acTO U KUBY OOK 0 OOK C HUMU», «PYCCKHUE,
3HAaHUE PYCCKOTO S3bIKa», «CIaBsiHE, POACTBO»). OTIENBHO CTOUT OTMETHTD
YCIICUIHBIHM OMBIT MEXKYJIBTYpHOTO 0011eHus HapooB Poccun: nobpococen-
CTBO, B3aUMHOE YBAXKECHHE K S3bIKY U TPAAHUIIUSIM, KDOBHOE POJICTBO, a TAKXKE
coBmecTHOoe oOydeHue. Okono 10 % ONpOIIEHHBIX HUCIBITHIBAIOT JAUCKOM-
(GbopT B MPUCYTCTBUU JIIOACH, KOTOPBIX CUMTAIOT «UY>KUMU» — B UX OTBETax
(burypupyroT ynomuHaHus1 «MurpanToB u3 crpan CHI», «okurteneit Cpenneit
A3Umn», «TaIKUKOBY, «y30€KOB», «Ta/HPKUKOB, MPETEHAYIOLUIUX HA MHOTOE»,
«3MUTPAHTOB U3 JPYTUX FOCYIAPCTB C HHBIM MUPOBO33PEHUEMY, KITPUEIKHUX
C TPEBOXAIIUMHU PEIUTHO3HBIMH YOCIKICHUSIMU U OTHOIICHUEM K JKCHIIH-
Ham», a TaKkxke MeTapopuyeckue 0003HAUYCHHS THIIA «OPKH U 31b(b». Takoe
BOCIIPHSITHE OOYCIIOBICHO PEIUTHO3HBIMU PA3IHUYUSMHU, IKOHOMHUYECKUMHU
¢dakTopamMu U BompocamH O€30MacHOCTH, OCOOEHHO B c(epe OTHOIICHUS
MY>KYMH-MUTPAHTOB K MECTHBIM >KEHII[THAM.

Ha ocHOBe moy4eHHBIX pe3yabTaToOB BBIJICICHBI 30HbI A3bIKOBOW KOM-
dhoprHOCTH/HEKOM(DOPTHOCTH T. SIKyTCKA.

AHaln3 NOJTYYEHHBIX PEAKIUi BBISIBUI, YTO 5 % M3 HUX UMEIOT KOH-
(nukToreHHbIit Xapakrep. JlaHHbIN (hakTOp MOXKET OBITH CBA3aH C OCOOEH-
HOCTSIMH BBIOOpKHU: 62,5 % PECHOHAEHTOB COCTABIISAIOT CTY/AEHTHI CEILCKOTO
MIPOUCXOXKICHHUS, TprueM 35 % U3 HUX NpoKUBatoOT B SIkyTcke He Oosee S JerT.
Orta rpynna AeMOHCTPUPYET BbIPAXKEHHYIO OPUEHTALIMIO HA MEHBIIYIO ILIOT-
HOCTb HACEJTICHUS U HaJYue 0aphepoB B MEXKKYIIBTYPHOU KOMMYHUKAIIHH.

3akioueHue

Takum 00pazom, s13bIKOBast KOMGOPTHOCTH B TOPOACKOM cpee MposiB-
JISIeTCS O-Pa3HOMY B 3aBUCUMOCTH OT THIIA TIoceNieHus. B KpymHbIX roponax
OHa HAMpPSAMYIO CBSI3aHA C COIMAIbHO-3KOHOMUYECKUMU (haKTOpaMu, TOrna
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KaK B MajbIX TOpofax HaOIIOMAIOTCSI CBOM OCOOCHHOCTH, OOYCIIOBJICHHBIE
MpeKJe BCEro reorpagpuueckuMu (MPUPOIHO-KINMATHUECKUMH) YCIOBHSI-
MU, a TaK)Ke COIMAIBHBIME ()aKTOpaMH, KOTOPBIC, B CBOKO 0YEPE/Ih, KOCBCH-
HO 3aBHCAT OT SKOHOMHUYECKUX M IMOJIMTUICCKUX acTeKToB. [Iporecchl wH-
TyCTpUAIH3AINHA U YpOAHU3AIUU YaCTO MPUBOJIAT K SI3BIKOBOM MOHOTIOJHH,
YTO MOXKET CO3/[aBaTh COLUAIBHYIO HAPSHKEHHOCTh. MUHUMU3HPOBATH 3TH
HeratuBHbIE A(h(HEKTH BO3MOXKHO Yepe3 Pa3BUTHE MOJUIUHTBATLHOW COIH-
aTbHO-KOMMYHHKATUBHON CUCTEMBI B TIOJMITHUYHOM TOPOACKOM MPOCTPaH-
CTBE. DTHOKYIBTYPHAsI U SI3bIKOBasi KOM(DOPTHOCTh MPOSIBISIETCS B 3aIpoce
Ha THU3AIUIO TOPOACKOM Cpe/Ibl, BKIIOYAs MPHUIaHNUE STHUUYECKOTO KOJIOPH-
Ta TOPOJICKOMY IPOCTPAHCTBY, YTO HAXOJIUT OTPA’KEHUE B KYJIBTYPHO-CUMBO-
JUYECKUX aCTIEeKTax ropoackoit cpenbl. OCOOCHHO BEIMKA POJIb ITHUYECKUX
MIPOCTPAHCTB, CHMBOJIMYECKHUX CPEJICTB U COIUATBHBIX MPAKTUK ITHU3AINH
B CEBEPHBIX TOPOJIAX.
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«Benb» 1 «CMMBOJDY: aTPUOYTHKA IAMAHCKOI0 KYJIbTA IBEHOB
KAK CAKPAJbHBIN TEKCT KYJIbTYPbl
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AHHOTANUA

B craThe mpoBOANTCS CEMHOTHYECKUN aHAIN3 MIaMaHCKUX aTPUOyTOB M OJIEXKIbI
3BEHOB, 3a(pUKCUPOBAHHBIX B X0j¢ dKcreauiuu 2024 roga B CpeHEKOIBIMCKOM
paiione PecyOnuku Caxa (SkyTtust). OCHOBHOE BHIMaHUE YACICHO ASTCKOMY IIa-
MaHCKOMY KOMIUIEKTY (XamMacak TATH KyHaHH) U PUTyallbHOMY TOJIOBHOMY yOOpy
(xamacak aByH) M3 KOJUJIEKIIUU bepe3oBCKUX PBEHOB. ABTOP HCCIEIYEeT CUMBOJIHU-
YECKHH S3bIK U 3HAKOBBIC (DYHKIIMU ATUX MPEIMETOB, JIEMOHCTPHUPYS X POJIb KaK
CaKpaJbHBIX TEKCTOB KYJIbTYpHl. MccieqoBanue BBISABISCT, YTO BEIIHBIM MUp IIa-
MAHCKOTO KyJbTa MPEACTABISET COOOW CIIOXKHYIO CHCTEMY 3HAKOB U CHMBOJIOB,
OTpaXaIOUINX apXauvHy KapTuHy Mupa. Ocoboe BHUMaHUE YICISICTCS] aHaAIU3y
TEPMUHOJOTUHU, CBSI3aHHOW C HMIAMAHCKUMHU MPAKTUKAMU, KOTOpas aKKyMyJIUpy-
eT TIIyOMHHBIE CaKpallbHbIE CMBICTBI. CHMBOJIUYECKOE 3HAUEHUE ATUX TEPMHUHOB
COOTHOCHUTCSL C KJIIOUEBBIMU KOHIENTAMM: «IyX», «JAyLIa», «HUTH)», «MbICIbY,
«TIPEIOK», KITOKPOBUTEINBY, KTOTEM», «3HAKY», «BMECTHIIHIIEY, «HI0I», «H300pa-
JKEHUEe» U JIp. BaXHBIM aCIIEKTOM HCCIEA0BaHUS SIBISIETCS aHAIU3 MaTepUaIbHON
KYJIBTYPBI IIAMAaHCKUX aTpruOyTOB. JleTCKUit MIaMaHCKI KOMITJICKT, BKITFOYAIOTIIAN
Ka(TaH, roJOBHON yOop, OyOeH M KOJNOTYIIKY, paccMaTpruBaeTcs Kak TOYHAs MU-
HUaTIOpHAs KoMK B3POCIOT0 pUTyadbHOTO obmadenusd. [oinoBHOM yoop ¢ nzobpa-
KEHHUSAMHU rarap (0KdH?) U aHTPONOMOpGHBIMU dyieMeHTamMu (O9HKIH) aHaIU3u-
PYeTCsl KaK CIIOKHBIM CEMHUOTHYECKHUI 00BEKT, BOTUIONIAFOIINMA KOCMOJIOTHUYECKUE
npeacTasieHus: 9BeHoB. Ocoboe 3HaueHue B paboTe MpUAAETCS HCCIST0BAHHIO
TEXHOJOTHYECKUX 0COOCHHOCTEH U3TOTOBJICHUS [IIAMAHCKUX aTPUOYTOB, BKITFOYAs

© Bapasuna I. H., 2025
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WCIIOJIb30BAHKME CAKPAJIbHBIX MaTepHalioB (OIIEHWU BOJIOC, POBIAYTa) M OCOOBIX
TEXHUK OPHAMEHTALMHU. ABTOP [TOAYEPKUBAECT, UYTO 3TH IPEAMETHI BBIITOIHSIIH Pa3-
TUYHbIe (GYHKIUW: CIYKWIH WHCTPYMEHTAMH KOMMYHHKAITUHU C JTyXaMH, BOILIO-
aau MoJiesTb BeeneHHOH, BEICTYANH B Ka9eCTBE 3aITUTHRIX 00EPETOB U HOCHUTE-
JIeW TpaJMIIMOHHBIX 3HaHUU. [IpoBeneHHbIN aHaIu3 BHOCUT 3HAYMTENIbHBIN BKJIA]L
B U3yUCHUE TPATUIIMOHHON KyJIBTYPHI YBEHOB, PACKPHIBAs TIIYOUHHBIE IIACTHI UX
MHPOBO33PEHUSI U JEMOHCTPUPYS CIOKHYIO CHCTEMY CHMBOJIMYECKHUX KOJOB, 3a-
JIOKEHHBIX B IIIAMAHCKUX aTpuOyTax.

KuaioueBble cj10Ba: KOPEHHBIC MaJIOYHCICHHBIC HApoabsl CeBepa, SBEHBI, TPaAUIIH-
OHHasl KyJIbTypa, MUPOBO33pPEHUE, MEHTAJIbHAS KAPTUHA MUPA, IIAMAHCKUN KOCTIOM
U aTpulyTHKa, pUTyajl, CHMBOJI, CAKPAIbHBIN SI3bIK, 3HAKOBBIC (DYHKIIUU

st uutupoBanmsi: Bapasuna ['H. «Bemp» u «cuMBom»: atprlyTHKa ILIAMaHCKOTO
KyJIbTa 3BEHOB KaK CaKpaJIbHBIM TEKCT KyJIBTYpbl (II0 MaTeprhasiaM HayYHOM IKCIIE/H-
). Apkmuxa XX1 eex. 2025, Ne 2. C. 48-66. DOI: 10.25587/2310-5453-2025-2-48-66

Original article

“Thing” and “symbol”: attributes of the shamanic cult
of Evens as a sacred text of culture
(based on materials from a scientific expedition)

Galina N. Varavina
Institute for Humanities Research and Indigenous Studies of the North,
Siberian Branch of the Russian Academy of Sciences,
Yakutsk, Russian Federation
D4 varavinal 982@mail.ru

Abstract

The article presents a semiotic analysis of shamanic attributes and clothing of
the Evens, documented during a 2024 expedition to the Srednekolymsky District
of the Republic of Sakha (Yakutia). The study focuses on a children’s shamanic
set (khamasak teti kungangi) and a ritual headdress (khamasak avun) from the
collection of the Berezovsky Evens. The author examines the symbolic language
and sign functions of these objects, demonstrating their role as sacred cultural
texts. The research reveals that the material world of shamanic cults constitutes a
complex system of signs and symbols reflecting an archaic worldview. Particular
attention is paid to the analysis of terminology associated with shamanic practices,
which accumulates profound sacred meanings. The symbolic significance of these

99 ¢

terms correlates with key concepts: “spirit”, “soul”, “thread”, “thought”, “ancestor”,

RT3 EEINT3

“patron”, “totem”,

LT3

sign”, “receptacle”, “idol”, “image”, and others. An important
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aspect of the study is the analysis of the material culture of shamanic attributes.
The children’s shamanic set, comprising a caftan, headdress, drum, and beater, is
examined as an exact miniature replica of adult ritual attire. The headdress adorned
with loon (6kdnge) images and anthropomorphic elements (beyken) is analyzed
as a complex semiotic object embodying the cosmological views of the Evens.
Special emphasis is placed on investigating the technological features of shamanic
attribute production, including the use of sacred materials (reindeer hair, rovduga)
and specialized ornamentation techniques. The author highlights that these objects
served multiple functions: as tools for communication with spirits, models of the
universe, protective amulets, and vessels of traditional knowledge. The conducted
analysis makes a significant contribution to the study of Even traditional culture,
uncovering deep layers of their worldview and demonstrating the intricate system of
symbolic codes embedded in shamanic attributes.

Keywords: Indigenous small peoples of the North, Evens, traditional culture,
worldview, mental picture of the world, shaman costume and paraphernalia, ritual,
symbol, sacred language, iconic functions

For citation: Varavina G.N. “Thing” and “symbol”: attributes of the shamanic cult
of Evens as a sacred text of culture (based on materials from a scientific expedition).
Arctic XXI Century. 2025, No 2. P. 48-66 (in Russian). DOI: 10.25587/2310-5453-
2025-2-48-66

Beenenue

Ceroanst Apkrtuueckas 30Ha SIKyTMM CTaHOBMTCSI KJIFOUEBBIM IIpO-
CTPAaHCTBOM [Tl KpEaTUBHOTO pa3BUTHsI Poccu, 4To moaTBepkaaeT HeoOxo-
JTMMOCTb €€ BCECTOPOHHETo uccnenoBanus. Cyp0a poJHbIX SI3bIKOB U TPAIH-
LIMOHHBIX KYJIBTYP B COBPEMEHHOM MHUPE YHUKAJIbHA — CETOJIHS OHU BbI3bIBA-
0T KyZ1a O0JIBIINIA HHTEpecC, yeM JecaTuieTs Hazan. B 2024 rony B pamkax
MeXIyHapoaHOro npoekTa «LludpoBuszamnus s36IKOBOTO U KyJIBTYpPHOTO Ha-
ClIeIsl KOPEHHBIX Hapo1oB ApPKTHKN», peanusyeMoro Ceepo-BocTouHbiM
dbenepanbabiM yHHBepcuTeTOM MM. M.K. AMMocoBa, Obl1a mpoBeieHa KOM-
IUIEKCHAs JIMHIBUCTUYECKas U dTHorpadudeckas sxcnenunus B CpeqHexo-
aeiMcKui yiayc PecnyOnmuku Caxa (SIKyTHsi) moa pyKOBOACTBOM I.(OHJION.H.
H.B. Mansimesoil. OCHOBHOI LIEJIBIO NIPOEKTA SBIISETCS COXPAHEHUE SI3bI-
KOBOTO pazHOOOpa3us, TPAJUIIMOHHOHN KyJIbTYyphl U 00pa3a KHU3HU KOPEHHBIX
Hapoa0B APKTUKHU, YTO UMEET KIIFOUEBOE 3HAYEHUE JIJIs1 YCTOMUMBOIO pa3BU-
THUS pETHOHA. B X07Ie SKCIIeTUIMH OCYIIECTBICH COOP YHUKAIBHOTO TTOJIEBO-
ro MarepHasa, BKJIIOYaoIero COMOINHIBUCTUYECKHE OTIPOCHI, HHTEPBBIO C
HOCHUTEIISIMU 3BEHCKOT'O A3BbIKA U TPAJULIMOHHOM KYJBTYpPBI, TOKYMEHTALUIO
My3€HHBIX KOJUIEKIUN CpeaHEKOIBIMCKOTO KPaeBEAUYECKOTO My3€es, a TAKXKe
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aHaJIU3 MECTHBIX COLMAJIBbHO-3KOHOMUYECKUX NpakTHK. [lomydyennsle nan-
HbIE TO3BOJISIIOT HE TOJIBKO 3a(PUKCHPOBATH COBPEMEHHOE COCTOSIHHE KYIb-
TYpPHOTO Haclleansl, HO ¥ pa3padorars 3(h(heKTUBHBIE CTPATETHUH €r0 COXpaHe-
HUS B YCIOBUSX ITI00ATH3AI[MOHHBIX TIPOIECCOB.

bonpuiyto Hay4yHy!0 IIEHHOCTBH MPEACTABISIET My3€lHas KOJUIEKIUS
mo Oepe30BCKUM dBeHaM. Ba)KHO OTMETHTh, YTO YHUKAJIbHBIE My3eHHBIC
MpEeAMETHl U3 3TOM KOJUIEKLUU HEJOCTATOYHO M3Y4YEHBbl U HE OCBEIIECHbI B
IIMPOKOW HAay4dyHOHW JuTeparype. B cBs3u ¢ 3TUM B IaHHOU pabore Goxyc
CEMHOTHYECKOTO HUCCIICIOBAHUS HAMNPABJIEH HA U3yYEHUE JIBYX MY3EHHBIX
MPEeIMETOB KaK CaKpaJbHOIO TEKCTa KYJIbTypbl. B nccienoBarenbckoi pa-
00Te MBI paccMaTpUBaeM JIBa YHUKAIBHBIX MY3E€UHBIX MpPEIMeTa: MepBhIi
— 9TO IIAMAaHCKUM JETCKUI KOMIUIEKT (Xamacak mamu KyHawu — Ha 3BEH-
CKOM), COCTOSIIIUNA U3 4-X PUTyaJbHBIX MPEAMETOB (rOJ0BHOM yOop, Kad-
TaH, OyOeH 1 KoJIOTyIIKa). BTopoii — mamaHckuii TojgoBHOK yOoop (xamacax
agyH — Ha SBEHCKOM) C ITUIIAMU M 0aXpoMaMU B BHJI€ YEJIOBEYECKUX (HUTYD
(621ik9H — HA HBEHCKOM). DTH TPAJULHUOHHBIE KYJIbTOBBIE TIPEIMETHI MPH-
HajuIexanu Oepe30BCKUM 3BEHaM. DBEHbI bepe30BCKOro HalMOHaJIbHOTO
(koueBoro) Haciera CpeHEKOJIBIMCKOTO paiioHa, NMPEeX e BCEro, MHTEpec-
HbI KAK HOCUTEJIN TYHT'YCCKOM JIOKAJIbHOU OJIEHEBOIUYECKOM KYJIbTYPbI, UME-
Io1LeH SIPKUE U XKUBbIE Tpaauluu. bepe3oBckue HBEHbI ¢ COOCTBEHHBIM J1HA-
JIEKTOM POJIHOTO 5I3bIKa U OCOOCHHOCTSIMU TPAAUIIMOHHON KYJIBTYPHI SIBIIS-
I0TCSI OTAENBHON CyOITHUUECKON TPYNIOi TyHT'yccKoro Hapoja. OcHOBHAas
1[eJIb UCCIIEIOBAaHUSI COCTOUT B TOM, YTOOBI BBECTH B HAay4YHBII 000pOT CO-
OpaHHbBIE DKCIIEAUIIMOHHBIE TIOJIEBbIE MaTepuaibl. Marepualbl nccaeaoBa-
HUS MOTYT OBITh MCTIOJB30BAaHbBI B JAIBHEHIIINX HCCIICOBAHUSIX B 00JIaCTH
TPAAUIIMOHHONW KYJIBTYpbl KOPEHHBIX MallouMCIEHHBIX HaponoB Ceepa,
MIPU MOATOTOBKE JIEKIIMOHHBIX KYpCOB M y4eOHO-METOIUYECKUX MOCOOUi
10 3THOTpaduu, STHOIOTUH, AHTPOIOJIOTUU U JIMHTBOKYIbTyposnoruu. Mc-
CJe0BaHME BHOCHUT CYLIECTBEHHBIN BKJIAJ B MU3yY€HUE ITHOKYJIBTYPHOTO
Haclieust ¥ TPaAULMOHHON KapTUHBI MUpa KOPEHHBIX HapoaoB Cesepa.

MarepuaJibl 1 METOAbI

Hacrosimee wnccrnenoBanue 0a3upyeTcsi Ha OPUTHHAIBHBIX MOJEBBIX
Marepuanax, COOpaHHbIX B XOJ/i¢ KOMIUIEKCHOM JIMHIBUCTHUYECKOH M 3THO-
rpadudeckoit sxcienuiuu B CpeTHEKONIBIMCKOM paiione Pecry6nuku Caxa
(Axytus) B 2024 romy. OcHOBY pabOThI COCTaBWJIM YHUKAJIbHBIC TAHHBIC,
BIIEPBbIE BBOJMMbBIC B HAYYHBIH 0OOPOT: ayauo- W BUIEO3AMHCH UHTEPBBIO
C HOCHUTEJISIMH HBEHCKOTO SI3bIKa, (DOJILKIIOPHBIE TEKCTHI, JOKYMEHTAIIHS CO-
BPEMEHHBIX SI3bIKOBBIX MPAKTUK W A3THOKYJIBTYpPHBIX IpoieccoB. Ocolyro
LIEHHOCTb NPEACTABIIAIOT MaTepUaibl, MOJyYEHHbIE B X0JIe paboThl € KIIO-

51 —



ARCTIC XXI CENTURY. Ne2 (40) 2025

4eBbIMU MH()OPMaHTAMU — XPAHUTEISIMU TPAAULIMOHHBIX 3HAHUMH, a TaKXe B
nporecce n3ydeHust koueKuuii CpeHeKoIbIMCKOTO KpaeBeI4eckoro Myses,
BKJIIOYAIOLIUX dTHOTrpaduueckue apredaktsl koHna XIX — Hagana XX Beka
(mpenmeTsl ObITa, ONEXKIY, PUTyalbHBbIC aTpUOYThI) U yYHHUKAJIbHBIE (HOTO-
MaTepHabl 1O KyJabType Oepe30BCKHX dBEHOB, UyKUY€H, CEBEpHBIX SKYyTOB U
PYCCKHX CTapO’KUJIOB.

MeTtopnonoruueckas OCHOBa HCCJEIOBaHMS COYETAeT TEOPETUUYECKUE
U sMIupuyeckue noaxoasl. K nepBbIM OTHOCATCS: CUCTEMHBIN aHAIU3, 110-
3BOJIAIOLIUM paccMaTpUBaTh SI3bIKOBBIE U KYJIBTYpPHBIE SIBICHHS B UX B3aUMO-
CBSI3H; CPaBHUTEIBbHO-UCTOPUYECKUN METO, 00eCTIeUnBAIOIINIA PEKOHCTPYK-
LIMIO0 ATHOKYJIBTYPHBIX IPOLIECCOB; KOTHUTUBHBIA U CEMHOTUYECKHUI aHaIM3,
HalpaBJICHHBIN Ha BBISIBIIEHUE CMBICIIOBBIX CTPYKTYp TPaJULMOHHON KYJIBTY-
PBL. DMIIUpHUYECKast 4aCTh COCTOUT U3 UHTEPBBIO, BKIFOUEHHOTO HAOJOIEHUS U
AQHKETHPOBAHMS MECTHBIX KUTEJICH, YTO IO3BOJIMIIO OJIYYUTh PEPE3eHTaTUB-
HbI€ JAHHBIE O COBPEMEHHOM COCTOSIHUM SI3bIKOBOW M KYJIBTYPHOM TPaULINH.

[lepcrieKTHBBI MCCIEJOBAHUS CBA3aHBI C TPOIOJIKEHUEM CUCTEMaTHye-
CKOro cOopa M aHajH3a SA3bIKOBBIX M ITHOrpapUuUeCKUX MaTrepuajoB B ap-
KTUYECKOM PETHOHE, YTO 0COOCHHO aKTyalbHO B YCJIOBHUSAX MPOUCXOASIINX
COLMOKYIBTYpHBIX TpaHchopmarmii. [lomydeHnHsle pesynbTarbl OyayT HC-
M0JIb30BaHbl B CEPUM HAyUHBIX MyOIHKAIMi, MOCBAIIEHHBIX IpodieMam co-
XpaHEeHHUs KyJIbTYpPHOTO Hacjleius KOpeHHbIX HapoaoB Cesepa.

Pe3yabTarbl H 00Cy:K1eHHE

Kak Obl10 BbIIIE yKa3aHO, B JJaHHOM paboTe (OKyc ceMHOTHYECKOrO
HCCIIEIOBAHMs HAIPABJIEH HA U3Y4YEHUE JIByX MY3E€HHBIX IIPEIMETOB Kak ca-
KpaJbHOIO TEKCTa KYJIBTYPhl. TEKCT B pa3IM4HbBIX €TI0 IPOSBICHUSX SBIISETCS
OCHOBOHM I'yMaHUTApHbBIX HayK — JMHTBUCTUKH, (PHIIOJIOTMYECKON T€pMEHEB-
TUKH, JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH, STHOJIOIMH, UICKYyCCTBOBeIeHU U Jp. [lonsTue
TEKCT U3Ha4aJIbHO C(HOPMHUPOBAIIOCH B HAYYHOM I10JI€ JIMHI'BUCTUKH, CO Bpe-
MEHEM MOIY4HJIO OOLIEMETOJ0I0IMYECKOe U MEXAUCHUIUIMHAPHOE 3Haye-
HUE U CTaJIO, IO YTBEPIKICHUIO YUEHBIX, UCXOJHON TOUKOM BCSAKOW I'yMaHM-
TAPHOW JUCLUIUIUHBI.

Ananmsupyemble apredakTbl MPEICTaBISIIOT OCOOYI0 IIEHHOCTB: 3TO
JIETCKUH MIaMaHCKUI HAOOp Xamacax mimu KyHawu, COCTOSIINN U3 YEThI-
peX PUTYaJIbHBIX AJIEMEHTOB (TOJIOBHOU yOOp, KadTaH, OyOeH M KOJIOTYIIIKA),
U TOJIOBHOM yOOp Xxamacaxk agyw, OTpa)karollye TpaJUuLMOHHbIE BEpOBaHMS
9BEHOB. Xamacak agyn 00rato ykpaiieH oOpazaMu NTHIl ¥ 0aXpoMaMH B BUE
YeJOBEYECKUX (QUIyp. DTH yHUKAJIbHBIE MPEIMETHl KaK CAaKpaJbHBIM TEKCT
KYJIBTYPBI IPEACTABIISIOT COOOM LIEIOCTHYIO CUCTEMY KOZIOB, HAJIETICHHBIE 0CO-
0011 3HaKOBOM MH(pOPMAIMEH U PAa3TUIHBIMUA CUMBOINYECKUMH (DYHKITUSIMH.
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3HakoBasi HHGOPMAIIHS WM AHaXPOHHAS 3HAKOBasi HHGOPMAIIHS — 3TO
nepeaaBaeMble U3 TIOKOJICHHS B TIOKOJICHHE 3HAHWS, 3aJIOKCHHBIE TIOCPE.I-
CTBOM OPHAaMEHTAa, CTEKKOB, IEKOPATUBHBIX YKpPAIIEHU! U T.]I. B aTPUOyTHKY
KyJIbTa, B TIPEIMETHI HCKYCCTBA, XO3MCTBa, ObITa U Ap. JIMaxpoHHAasi 3HAKO-
Bast UH(OpMAITUS — CBOETO POJIa KITMChMO» IMIOTOMKAM; BBITTOTHSIIACH ITPH T10-
MOIIIH 3JIEMEHTOB OPHAMEHTA U YKPAIIICHW, OTCIO/Ia €€ Ha3BaHHUE — OOK)V8VH,
00KYYH, 00KYH («TTHCBMOY, «mucatby) [1, c. 4].

3HakoBasi ”H(QOpPMAITUs TIO3BOJIAET TITY0)Ke pacKPhITh (PEHOMEH ITaMaH-
CTBa, MPEJCTABUB IIaMaHa KaK 3HAYUMYIO JIMYHOCTb, a TaKKe IMpeajiaracT
HETPAIUITMOHHBIA B3IVIS HA MPEAMETHI UCKYCCTBA, OBITA U XO3SMCTBEHHOM
yTBapu. [Ipu ux co3manuu B 37eMeHThl 0(OPMIIEHUS — OPHAMEHTBHI, KTYTHI,
KHCTH, 0aXpoMy W JIEHTHI — 3aKJIaJIbIBAJICSl CAKpaJbHBIN CMBICI, TPU3BaH-
HBII oOecreunBarh yaady B MPOMBICIAX, 3A0POBhE M OJIArOMOIy4YHe BCETO
pora. OTO BBIPAKAIOCh B 3aKPEIJICHUW TPATUIIMOHHOTO XO3SHCTBEHHOTO
roja ¢ €ro IUKJIAMH W TEePUOJaMH; CE30HHBIX YKa3aHHUSAX IO OCBOCHHIO M
HCTIONIH30BAHUIO POIOBBIX TEPPUTOPHM JJIsI OXOTHI M OJICHEBOJACTBA; a TaK-
K€ B OTCJIC)KMBAHUU ITUKJIOB OEPEMEHHOCTH JKCHIIWH U )KU3HEHHO Ba)KHBIX
JUTSL 9eJIOBEeKa KUBOTHBIX. BeTpanBasi COMTHEYHO-TTYHHBIC KaJeHIApHBIE CH-
CTEMBI C CHIACPHYCCKUMU W CHUHOJUYCCKHUMH IEPUOJIaMH IIJIAHET, COIyT-
CTBYIOIINX 3eMJie, CEBEPHBIC HAPOBI, C OTHON CTOPOHBI, YIOPSI0UYNBAIIA 1
(bUKCHpOBaIU MEPUOIBI XO3SHUCTBEHHOTO TO/Ia, & C JAPYrod — CBSI3BIBAIIN UX
C «KOCMHUYECKUM IIUTOM», 3alMINABIINM UX oOuuHy. [lepenaBaBmasics u3
TTOKOJIEHHUSI B TMOKOJICHHE Ha MPOTSHKEHUH BEKOB, 9T CHCTEMa COXpaHUIach
JI0 HAIIUX JHEHW MOj Ha3BaHUSIMH OOKV8VH, OOKVVH, OOKVH, OJHAKO, W3-3a
HaJIO)KEHHOTO Ha Hee Taly OHa J0JTr0oe BPeMs OCTaBajlach BHE IMOJIS 3PCHUS
uccienosarenei [1].

OcMBICIIEHHE CEBEPHOTO IIaMaHW3Ma B paMKax OIbITA aalTally Ha-
CeJICHUsSI K DKCTPEMAJIbHO HU3KUM TEMIIepaTypaM U MPUPOTHBIM yCIOBUSIM
B 3UMHUI MEPUOJ TTO3BOJISIET PACKPHITh IICHXOMEHTAIBHYIO CTPYKTYPY Hesi-
TeIHLHOCTHU mamMaHa. OHTONIOTHST BOOOPaKEHHUS X0100a B TIIAMAHCKUX CHUCTE-
Max HapomoB CeBepa penpe3eHTHUPYETCsS 4Yepe3 pa3HbIe TEKCTHI KYJIBTYPHI.
KorHuTHBHBIN aHATN3 IIIAMAHCKUX TEKCTOB Y CEBEPHBIX HAPOJIOB OOHAPYKHUIT
eAMHYI0 MOJIETTh 3HAKOBO-CUMBOJIMUECKOW KOMMYHHUKAIIUY IIaMaHa ¢ XOJI0/I-
HbIM nanamadrom. KynerypHbie apxeTunsl apeBHero HaceneHus Ceepa u
APKTHUKH TPOEIUPYIOTCS B CUMBOJUYECKHX 00pa3ax IMaMaHCKOTO KOCTIOMa
KaK «HOBOTO» Tejia IlIaMaHa, BO3POXKIECHHOTO IMOcie o0psia MOCBSIICHHUS,
IJIe TEJIECHOCTh PENPE3eHTUPYETCS TEIOM, AYIION (MaTh-3BEpEeM) U AyXOM-
MpEIKOM I1amaHa [2, c. 259].
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PutyanpHble MOABECKU HA NIaMaHCKOM KOCTIOME CEBEPHBIX IIAMAaHOB
(SIKYTBI, BEHBI, 3BEHKH, JOJITaHbl) MOJEIUPOBAIIN XOJIOJHBIH MUpP, TAKUM
00pa3oM COeIMHSAS «TeIECHOCTh U MPOCTPAHCTBEHHOCThY B (pUrype mama-
Ha. [ 71aBHBIE IPUPOAHBIE CHMBOJIBI Ha IIAMAaHCKOM KOCTIOME NPUIINBAIIUCH
c3aJiu, Ha CTIMHE, YTO 0003HAYaI0 MOA3EeMHBIA MU, MUpP yMepiux. O0pass
uiepOaroit Jlynsl u npoasipsienenHoro Comnuua, kak 3Haku Houn u Hemnosn-
Horo CBera, penpe3eHTUpoBain ThMy Kak OJHY U3 0COOEHHOCTEH XO0JIO/-
Horo mupa. CUMBOJIMYHO, YTO IIAMAaHCKHE aTpuOyThl CEBEPHBIX HApOAOB
4acTo yKpalaiau U300pakeHus 3Be3/, HOUHOro HeOa u oneHeill. Monenu-
pOBaHME 3UMHETO HOYHOI'O NMPOCTPAHCTBA Ha KOCTIOME IlIaMaHa BOIUIOLIA-
JOCh Yepe3 00pasbl MTHUIl U KUBOTHBIX CEBEPHOTO JIaHImadTa — rarapsl,
MeJBe/s, BOJKa, cobaku U npyrux. [Ipu 3ToM Ha mepeaHel 4acTH KOCTIO-
Ma TPaJMLHUOHHO pa3Melanyu nonHsle n3odpaxenus Connua u JlyHsl, 4yTo
cuMBoOJIM3UpoBaiio modeay Ceera Haa ThMOU M OTpaXkaao MUKINIYHOCTh Ka-
JIEHIapHOI0 T0J1a — IEPEXol OT XoJ01a K Termy. Oco0oro BHUMaHUs 3aciy-
KHUBaeT MOKPON KOCTIOMA, BOCIIPOM3BOIALINI 00pa3 opiia — NTHIbI, OJIn3-
koii k Connity u HeOy. Y sxyToB npuiier opia accoruupoBaics ¢ Bepxuum
MUPOM, TEIJIOM U IPUXOI0M BECHBI, 3HAMEHYSI OTCTYIIJICHHE «OBIKA 3UMBI»
[2, c. 259-260].

[lyTemecTBue mo Myupam niaMaHa B «HOBOM» Tejie (hopMUpYET TpaHC-
LIEHICHTAJIbHYI0 MO/IeNIb Auanora Makpo- u MukpokocMa. CHUMBOJIMYECKHI
aHaJM3 KOCMUYECKUX U 300MOP(HBIX OOBEKTOB Ha IIAMAHCKOM KOCTIOME
JIa€T BO3MO)KHOCTB IIPEIION0KUTH, UTO IIaMaHCKUI KOCTIOM y HaponoB Ce-
Bepa — Kak BOOOpakaeMasi IpOCTPAHCTBEHHAs TEJIECHOCTh — MaHU(ECTUPYET
HepaspbIBHYIO 1iesocTHOCTh Bocnpusarus Kocmoca-IIpuponsr n Yenosexka.
OcBOMB MHOTOBEKOBOU JyXOBHBIM OIBIT aJanTalii K HU3KUM TeMIlepary-
pam, IIaMaHbl B CBOEH PUTyalbHON MPAKTHUKE COBEpPIIAIN CUMBOJIHYECKHE
NeUCTBUSA MO0 «YKPOILEHHIO» X0JI0/1a, IJ1€ KOHLIENThI X0JI0/1/TeII0 OObIrphIBa-
JHUCh B €MHOM IPOCTPAHCTBE KyabTypbl. KpeaTuBHBINM NOTEHIMAN IaMaHa
(dopMHpOBa ATANTUBHYIO CTPATErMI0O U CTPECCOYCTOMYMBOCTH B CYPOBBIX
YCIIOBUSIX BEUHOU Mep310THI [2, ¢. 260].

[[TamaHcku# KOCTIOM U aTpulyTHKa 001aJa0T CI0XKHONU CUMBOJIUKOM,
OTpaXKAIOIIEH HECKOJIBKO KIIFOUEBBIX aCIEKTOB. BO-nepBbIX, OHU BOILIOIIA-
I0T KOCMOJIOTUYECKHE IPEACTABICHUS O CTPYKType BceneHHOH, BKirodas
OCHOBHBIE IJIAaHETHI, JeneHre Ha Bepxuuit 1 Huwxuuit Mupsl, a Takxe 00-
pasbl TyXOB-IIOMOLIHUKOB M JyXa-NOKPOBUTENS. BO-BTOpBIX, B HUX 3aKO-
JUPOBAHBI 3aIIUTHBIE CUMBOJIBI, IPEJOXPAHSAIONINE OT BPaKICOHBIX TyXOB,
1 M300paKeHUs] pUTYATIBLHOTO «OPYKUS» JUIsl 00pbOBI ¢ HUMU. B-TpeThux,
KOCTIOM COJIEP’KUT CIELUaIbHble 3HAKH, NIpEJAHA3HAYCHHbIE /ISl MPU3bIBA
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IaMaHCKHUX 1yxoB. HakoHell, OH BBITONHAET (YHKIHIO TEJIECHOTO U TYXOB-
HOTO «BMECTHJIMILIa» KaK CAMOT0 IlIaMaHa, TaK U OTIEKaeMOT0 UM KOJIJIEKTH-
Ba[1, c. 89].

Oco0oro BHMUMaHMS 3aCIIy’)KMBA€T 3BYKOBOW $3BIK IIAMAHCKOTO KO-
CTIOMa. B ero KoMmo3uIuu u >KeJIe3HbIX MOJBECKaX, N300paxarommx my-
XOB-TIOMOIIIHUKOB, HAXO/IUT OTPaKEHUE TPATUIIMOHHAS MEHTAIbHAS KapTH-
Ha Mupa. Bce a1eMeHThI cakpallbHOTO MPOCTPAHCTBA TYHTYCCKUX ITAMAaHOB
— pUTyaJIbHble HHCTPYMEHTBI, IIAMAaHCKHUI YyM U 0COOEHHO KOCTIOM — BO-
IJI0IIATIM KOCMUYECKyIo Mozienb Beenennoit. [1o aTum Tpem mupam maman
COBeplIaJl CBOM Maruyeckue MyTeleCTBUs, Yepnas )KU3HEHHbIE CHIIbI KaK
cOOCTBEHHBIE, TaK U MMOJIy4eHHbIE OT MpeakoB. Ocolyro cakpanbHyI0 QyHK-
[IUIO BBIMOJHSUIA 3BYKOBBIE DJIEMEHTHI PUTYalbHOTO KOCTioMa. CormacHo
MHU(DOJIIOTHYECKUM MPEICTABICHISIM CEBEPHBIX HAPOIOB, 3BOH KOJIOKOJIBIH-
KOB U OyO€HIT0B (¥ JIp.) BOCHIPUHUMAJICS KaK roJl0C IIaMaHa, BBITTOTHSBIIHI
NBOIHYIO (YHKIMIO: C OHOW CTOPOHBI, OH yCTpaliaa Bparos, ¢ Apyrom —
MPUBJIEKA AyXOB-MIOMOIIHUKOB. TakuM 00pa3oM, 3BOH KOJIOKOJIBYUKOB TIO-
3BOJISUT IIAMaHy BXOAMTH B KOHTAKT C Pa3IMYHBIMH JyXaMH, a B TIOBCEIHEB-
HOM HU3HU BBITIOJHSIN OXPAHUTEIbHYIO (DYHKIIUIO, OTIYTHBAs 3JIBIX JyXOB
[3, c. 108].

AHAJIOTUYHYIO 3alIUTHYIO (YHKIWIO BBIONHsIIA 0axpoma, BEICTY-
maBIIasi B KayecTBe obOepera, CIOCOOHOro 3amyThIBaTh M OTBOAMUTH 3JIbIE
cunbl. Bee «mofBukKHBIE) U «3ByYallllie» 3JIEMEHTHI KOCTIOMa (aTpuOyThI)
BBINOJIHSIM (QYHKLMIO obepera M cnenuduyeckue puTyaabHO-Marudyeckue
¢yukuuu. [Ipu IBMOKEHUH [IaMaHa 3TU 3JIEMEHTHI U3/1aBajik 3BOH, CO3/1aBaB-
MK 3aIUTHOE 3BYKOBOE I0JIE, OTIYTHBAIOIIEE 3JIbIX TyXOB. XapaKTepHO,
4TO «3BydYalue» M «Oe3MOJIBHBIE» YKpaIleHHs MPEUMYIIECTBEHHO PAacIio-
Jarajquch B HIDKHEW 4acTH KOCTIOMAa — Ha IMOoJie KapTaHa W HarpyIHUKE.
D10 OBLIO CBSI3aHO C TEM, YTO YaCTh KOCTIOMA Obl1a Onmxke Kk HuxueMy noj-
3eMHOMY MUDY, I1ie 00uTaroT 37bie ayxu [3, c¢. 107].

PaccmoTpuM mofpoOHO NETCKUil IIaMaHCKHH KOMILJIEKT KOCTIOMa U
arpulOyToB Oepe30BCKUX IBEHOB (pHcC. 1).
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Puc 1. KoMIUIeKT neTCKuUi maMaHCKuH 711 00psiaa JICUCHUS —
xamacaxk mymu Kywarwu. 1953 1., c. bepezoBka CpeHEKOIBIMCKOTO paiioHa.
ABTOp (Onorpaduueckue cBeieHus): HEU3BECTHO

Fig. 1. Children’s shamanic set for the healing ritual — hamasak teti kungagi.
1953, Berezovka village, Srednekolymsky district.
Author (biographical information): unknown

PaccmarpuBaemblil 1E€TCKHI IIAMAHCKUN KOMIUIEKT BKJIIOYAET YETHIPE
OCHOBHBIX JIeMEHTa: KayTaH, ronoBHOU yoop, OyOeH u konotymiky. Corac-
HO MMEIOIIUMCS JaHHBIM, M3HAYaJIbHO B COCTaB KOMIUIEKTA BXO/AMJIA TaKXkKe
TpaxuoHHast 00yBb (TOpOaca MM YHTHI), OAHAKO TH MTPEIMETHI HE COXpa-
HuHCh. Kpome Toro, A XpaHeHus: KOMIUIEKTa MpeIHa3Havalcs Creuaib-
HBIA 4€XO0JI, KOTOPBIM Takxke OblI yTpaueH. KOMIJIEKT COCTOUT U3 Clenyro-
LIUX AJIEMEHTOB:

1. TonoBHO#M y6oOp, 1IANKa — XAMACAK AGYH, N3 IBEHCKOIO JETCKOIO
IaMaHCKOro komiuiekta, 1953 t., c. bepe3oBka CpeaHEKOIBIMCKOTO paifo-
Ha. Marepuait: 3amIiia, poBayra, MeX OJIEHs, BOJIOC OJCHHUI MOIOOPOIHBIN,
TKaHb, OMCep, HUTh KWIbHas. TeXHUKa: IIUThE, BBIIIUBKA, IPOIEBKA, TOHH-
poBka. Pazmepsl: Bbicota 20, nuamerp 20. CoxpaHHOCTb: MOTEPTOCTH, IO-
Tepsi IPOYHOCTH.

2. Kadran — kamuail, U3 3BEHCKOTO JETCKOTO IIaMaHCKOTO KOMILJIEKTa,
1953 ., c. bepe3oBka CpeaHEKOIBIMCKOTO paiioHa. Marepuai: 3amiia, Mex,
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Oucep, HUTH KWIbHAsg. TeXHUKa: IINUThE, BHIINIMBKA, MPOJIEBKA, TOHUPOBKA.
Pasmepsi: anuna 55, mupuna 36. CoOXpaHHOCTb: MOTEPTOCTH, MOTEPS MPOU-
HOCTH, TIOSIBJICHHE CKBO3HBIX MPOPHIBOB.

3. ByOeH — yumuin, u3 3BEHCKOTO JETCKOTO IIaMaHCKOTO KOMILJIEKTA,
1953 r, c. bepezoBka CpenHeKkonbIMCKOrO paiioHa. Marepuai: koxka, ae-
peBo, Metail, Kiei peiomid. TexHuka: pe3nda, THyThe, CKilelika. Pa3mepsr:
4x19x15,5. CoxpaHHOCTb: TOTEPTOCTH, MOABICHUE CKBO3HBIX MTPOPHIBOB.

4. Konorymka juist 6yOHa — eucyH, U3 3BEHCKOTO JETCKOTO IIaMaHCKOTO
komruiekTa, 1953 1., c. bepesoBka CpemnekonbiMckoro paiiona. Marepuain:
JIepeBO, TKaHb, MeX, HUTh kKUIbHas. TexHuka: pe3b0a, uThe, Mo3anuka. Paz-
Mepbl: 19,5x2,5. CoxpaHHOCTB: NOTEPTOCTH, MOTEPS NIACTUUHOCTU KOXKH,
MOBpEXICHHUE Mexa [4].

HasBanue 3T0oro nmamMaHcKoro KOMIUIEKTa AJis 00psi/ia IeUeHUs Ha DBEH-
CKOM SI3bIKE — Xamacax momu Kywawu. Tomu, B IEpEBOJE 03HAYAET «OEK A,
naneTo» |5, ¢. 263]. Kyraru, kywsks (0T clioBa Kywa — peOEHOK) — «olIexaa
JI€TCKasl, 3MMHSIsS, MEXOM BHYTpPb» [5, ¢. 155]. Tepmun xamacax nponsBoaeH
OT CJIOBA XaMAH — «IIAMaH».

Xam — 1. 1) 3HaK, Me€TKa, OTMETHHA; 2) KJIeiiMo; 2. BuaHbIA, 3aMETHBIN.

Xaman — m1amas.

Xaman — otinume, NpU3HaK, IpUMeTa.

Xamac — CKJIOHHBIN K 1IaMaHCTBY.

Xamanuuoau — maMaHUTh, KAMJIATh.

Xamacax — 111aMaHCKOE OJIESHUE.

Xamou — 3aMeTHBIN, BeIAOmuUiAcH [5, c. 281].

Hcrtopust ObITOBaHMS JAHHOTO KOMILJIEKTA CBA3aHAa C LEIUTEIbHOU
npaktukoit. Koctrom 0611 n3rorosieH B 1953 roxy nist Muxaunna MiBanoBuya
banaranuuka (pox. 1949) B ueThipexJieTHEM BO3pacTe C LEIbIO U3JICUCHUS
OT TspKenoro 3abosieBanust. COTNTacCHO CBHJIETENBCTBY MH(OPMAHTA YIIbsSHBI
NpanoBuber Xabapockoil (banmarandnk) u3 bepe3oBCKOro HAIMOHATBLHOTO
(kKodeBoro) Haclnera, KOMIUIGKT CO3[aBajics JJIs €e MIafIIero opara, KOoTo-
phIif B Bo3pacTe 3-4 jieT Hauall cTpajaTh OT CUJIbHBIX MPUIAJAKOB HEU3BECT-
HOM mpupoasl. PoncTBeHHUKHN MHTEPIPETUPOBATU COCTOSIHUE peOeHKa Kak
MIPOSIBJICHHUE «IIIAMAHCKOW OOJIE3HM» (BEPOSTHO, «ammamuu»). ITa TUIOTE3a
OCHOBBIBaJIaCh Ha HAIMYMU B poay baaraHunkoB JUI] ¢ 0COOBIMU CIOCO0-
HOCTSIMH, BO3MOYKHO, IIIaMaHCKOTO MpoucxoxaeHus. Kommuiekt Obu1 co3aan
B Ka4eCTBE 3aIIUTHOTO oOepera, MpU3BaHHOTO OrpajiuTh peOeHKa OT BO3/eH-
CTBUS 3JbIX 1yXx0B Hrkuero mupa [4].

BaxxHO OTMETHTH, YTO KOMIUIEKT KOCTIOMA CIIUT OY€Hb UCKYCHO IO
BCEM TPAAUIIMOHHBIM KaHOHaM. KocTioM He ominyaercst OT TPaJAUIIMOHHOTO
KOCTIOMa B3pOCJIOro IIaMaHa 9BEHOB (€CTECTBEHHO TOJIBKO MO pa3Mepam, Tak
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Kak OBbUI CIIUT MaJIOJETHEMY peOEHKY), TAKMM 00pa3oM, OH MOJTHOCTHIO 1O-
BTOpSIET puTyajabHOE obOnadeHue mamana. KocTiom nMeer BBICOKHMI ceMuUO-
TUYECKUH CTaTyc, TaK KaKk UMEET BCE MPUCYIIHNE EMY PUTyallbHbIE aTpUOYTHI,
npeaMeTsl ¥ ykpaiieHus. Ciieayer OTMETUTb, 4TO HIaMaHCKUE OJIEHUS U PU-
TyaJbHbIE aTpHOYTHI Y pa3HBIX POIOB YBEHOB ObUTH pa3nuyHbIMH. [loaTOMY
JTAHHBIA KOMIUIEKT KOCTIOMa, 0€3yCIIOBHO, COAECPIKUT SIPKUE, JTOKATbHBIE Tpa-
TUITH OEpPEe30BCKUX IBEHOB.

OCHOBHBIMU MaTepHajaMM JUIs IIUThsI KOCTIOMA MOCITYKUJIA POBIYTa,
MeX OJIEHS, BOJIOC OJIEHUH O100POAHBIN, HUTh XKUIIbHAs U 1p. Kak n3BectHo,
B IIPOIJIOM MEXOBYIO U POBAYKHYIO OJEX[Y, 00yBb 3BEHBI IINIM HUTKAMU
U3 OJIEHBUX U JIOCUHBIX CYXOKWIMH. [lJ1 3TOr0 B OCHOBHOM HCIIOJIb30BaJIN
CIIMHHBIE U HOXKHbBIE CyXOKUIUs. Oco0yI0 3HAYMMOCTh UMEET OJICHUH BOJIOC
(ocobenno nmofmieitHbIi). [1o TpaAMIIMOHHBIM MTPEICTABICHHUSIM YBEHOB OJICHD
SIBJISIETCST OJ1arOpOHBIM KMBOTHBIM (O€JIbIM OJIEHb CUMTAETCS CBSIIICHHBIM),
Y TI0ATOMY OBl MIIM TIECTPBIA OJICHUH BOJIOC CIIOCOOEH OTTOHSTH OT pas-
JIMYHBIX 3JIbIX TyXOB. B TpaJMIIMOHHBIX MPEACTABICHUAX YBEHOB MOIICHHBIN
BOJIOC OJIEHS, 0COOCHHO Oesast MIEePCTh CBAIIEHHOTO CI69KA, HAJIEINSIICS 0CO-
OBbIM CaKkpaJIbHBIM CTaTyCOM, CYMTAACh BMECTHIIMIIEM JIyILIH dKHUBOTHOT0. DTO
00yCIJIOBHUIIO €r0 IIUPOKOE MCII0JIb30BAHUE B KAUECTBE 00EPEKHOI0 2JIEMEHTA
IIPU YKpAIIEHUHN OASK/bl M PA3JINYHBIX PUTYaJIbHBIX NpeaMeToB. Mudopu-
TyaJlbHas 3HAYMMOCTh OJIEHBETO BOJIOCA HPOSIBISIACE B MHOTOYMCIIEHHBIX
IIaMaHCKUX MPaKTHKaX. B 4acTHOCTH, MpH CO3aHUN IIAMAHCKHX KOCTIOMOB
1 aTpuOyTOB 0053aTeIbHO MPUMEHSIICS NOIIEHHBIN U TOAOOPOAHBIN BOJIOC,
YTO MMOTYEPKUBAIIO UX CAKPAIBbHYIO IPUPOY U 3aIuTHBIC QyHKIMHA [4].

JleTckuii maMaHCKUi KOCTIOM OOMIIBHO M 60TaTo yKpalieH 6axpoMoii,
YTO JJIs LIAMaHCKOTO OZESIHUS SIBJISTIOCH TIOCTOSIHHOM HENPEMEHHOM 4acThIO
ero koctioma. Cieayer OTMETUTB, UTO IO MPEJICTaBICHUsIM 3BEHOB Oaxpoma
(H262719H) cunTaeTcst o0eperoM, OHa 3aryThIBAeT U OTBOAMUT B CTOPOHY IPHU-
XOJA1Iee 3710, TEMHBIX JyXOB (0axpoMoi oOIIMBajCs MOI0J, pyKaBa, a MHO-
raa BopoT). Baxkneias cuMBonuueckas QyHKIUS 6axpombl (Ha pyKaBax U
1oJax KOCTIOMA) 3aKJI0Yallach B €€ OTOXKAECTBICHUN C NTUYBUMH KPbLIbs-
MU U HepbIMU. B TpauLIMOHHBIX NPEICTaBICHUSIX IBEHOB BECh IIIaMaHCKUN
KOCTIOM B II€JIOM BOILJIOIIAM 00pa3 NTHUIkI, TJe 6axpoMa, 0COOEHHO pacIoio-
YKEHHAsl Ha pyKaBax, BU3yaJIbHO U CEMAaHTHUYECKHU BOCIIPOU3BOAMIIA OIIEPEHUE
Y KPBUIbsS 3TOM MU(DOJIOTHUECKON TTHUIIBL.

Hlamanckuii 6yOeH ¢ KOJIOTYIIKOM o0iagaeT 0co0o cakpalbHOM ce-
MaHTHUKOHN B TPaJAULIMOHHON KYyJIbType 9BeHOB. B Mudonornueckoii kaprune
MHUpa OH OCMBICIISETCS KaK MHOTO(YHKIIMOHAJIbHBIA OOBEKT: MPEX/Ie BCe-
ro, Kak Mojesnb BceneHHoH, oTpaxaromas (yHIaMEHTaIbHOE TOXAECTBO
Makpo- U MHKpokocMoca. OJHOBpeMeHHO OyOeH BBINOIHACT (PyHKLHUIO
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CpelCTBa MEePEIBHKEHUS — B PA3IUYHBIX MU(OTOTHYECKIX KOHTEKCTaX OH
MOXET KOHIIETITYaJIu3UPOBATHCS JTUOO0 KaK €3/I0BOM OJIEHb, IEPEHO CSIITNI
IamMaHa MEX,Ty MApaMu, TH0O0 KaK PUTyaIbHas JIOJKA JUIS Ty TEIICCTBUAN 110
BCEJICHCKUM cdepam. B xope puTyanpbHOro MyTEmIeCTBUS MO CHMBOJIHYC-
CKOM «JIOpOre-peKe» MaMaH, COITIaCHO TPAJAMIIMOHHBIM MPEACTABICHUSIM,
OCYIIECTBIIST MIEPEMEIICHUE MEXAY MHUPAMH MPHU CONCUCTBUU TyXOB-TIO-
MOIIIHUKOB, MPHU ITOM €ro OyOeH BHIMOMHSI (QYHKIIUIO CAKPAIBHOTO CPE-
CTBa MEPEBUKEHNUS, KOHIIETITYa IbHO OCMBICIISIEMOTO KaK MH(OIOTHYECKas
noaka. CoracHO MpeCTaBICHUAM, IO BOOOpakaeMon peKe sHdexum 1ia-
MaH COBEpIaJl CBOM MUCTHYECKHE MyTELIECTBUS: O HEW MOJAHUMAJICS Ha
He0o 3a mymroi Oymymiero pedenka (mo mpocb0e 0e3AeTHRIX Tap) U Mo Hel
CIyCKaJICs B HWKHUH MHUp, YTOOBI BCTYIUTHh B OOICHHE C JAyXaMH Ipe-
KOB, a TaK)K€ yBE3TH JYIIy TOKOWHOTO B MHP MEPTBBIX» [0, c. 58]. Takum
00pa3oM, B CHMBOJIMKE IIaMaHCKOTo OyOHa HAXOMSIT MOJIHOE BOIUIOLIEHUE
TPaAUIIMNOHHBIC TTPOCTPAHCTBEHHO-BPEMECHHBIC MPEICTABICHHSI YBEHCKOTO
3THOCA.

B TpaaunmoHHo# KynbType TYHTYCCKUX HapooB OyOeH u kadTaH mia-
MaHa CUMBOJHM3UpoBain Bcenennyto. Cienyer OTMETUTh, UTO MO MEpe Ha-
KOTUJICHUS] TyXOBHOW CHJIBI IlIaMaH YBEIUYHMBAET YHCIO aTpuOyTOB, CO3MAeT
BTOpOIi 1 TpeTuil kKadTan u OyOeH, mpeqHa3HAuYCHHBIE IS TIPOBEACHUS KaM-
JIaHW# B pa3InuHbIX Mupax [7, c. 268].

[To HamreMy TpEANONIOKEHUIO MPU CO3IaHUU JCTCKOTO ITAMaHCKOTO
KOCTIOMa O€pe30BCKUX 3BEHOB ObLI BHIOpAH CHELMAIbHBIA OJIEHb, YTO MOA-
YEPKHUBAIO CAKPAIBHBIN CTaTyC KOCTIOMA, YCHIIMBAsI €r0 TOTEMHOE 3HAYCHHE
U PUTYaIbHYIO 3HAYUMOCTh. [10100Has TIpaKTHKA CBUIETEILCTBYET O Upe3-
BBIYAHO BBICOKOM CaKpalbHOM CTaTyCce TAaHHOTO KYJIhTOBOTO arpulyTa
B TPAJUIIMOHHON KapTHHE MHpa O€pe30BCKUX IBEHOB (CM. puc. 1).

TI' caoB, cBsi3aHHbIX ¢ mamanu3MoM. JICI' Ha3BaHmii maMaHa H
ero arpudyToB:

Caman, camanun, camanowvt (11-T, H, THr, 3, Yup, Yumk, A, Cx) — mamas.

Yuemyeyn, numnanxu (I1-T, H, E, U, C, Xur, Yup, Ypm) — OyOen
IIamMaHa.

Tuc, eucyn, ouxyn, w cusy (II-T, H, 3, Ann, Yap, YpMm) — KonoTymika
JUTSL TaMaHcKoro OyOHa; ukmoasyn (Ue). T'um, euc, euxusyn, eucugyn — Oyk-
BaJIbHO «TOBOPEHHEY, «CIIOBO» UITH O58ANAH — KPYUKa).

Camacux (I1-T, H); casacux (U, C); rombonown; kyms, opeotl — mamMaH-
ckuil mam unu kadran; kyney (Ue).

Agyn — IIaMaHCKas [IarnkKa.

OponmyH — HaMaKyTHUK.

HWonnu (I1-T, H, E) — narpynauk; mesanmyn (He) [8, c. 192].
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Hanee paccMOTpUM CIEAYIOMNN YHUKAIBHBIA MPEAMET IIaMaHCKOTO
KyJIbTa OEpe30BCKUX IBEHOB — IIIAMAaHCKHUI TOJIOBHOM yOop (puc. 2).

Puc. 2. T'onoBHO#1 yOOp, I1al1Ka 3BEHCKOTO IIIaMaHa — XAMACAK AGYH
(asyn — marka). Aprop (Ouorpaduueckue CBEICHUS ) — HEM3BECTHBIN MacTep.
HarupoBka: koner] XIX — nauano XX BB.

Fig. 2. Headdress, hat of the Even shaman — hamasak avun (avun — hat).
Author (biographical information) — unknown master. Dating:
late 19th — early 20th centuries

OTOT pUTYalbHBI TOJOBHON yOOp HM3rOTOBJIEH W3 TPAJULMOHHBIX
MaTepHasoB — 3aMIIHU, POBAYTH, TOJOOPOIHOTO OJEHBEr0 BOJIOCA, TKAHOU
OCHOBBI, OHcepa, KWJIBHOWM HUTH U METAUTUYECKUX 3JieMeHTOB. [Ipu ero
CO37aHUU OBUTH MCITOJIb30BAHBI PA3IMIHBIC TEXHUKNA OOpPAaOOTKH: IMUTHE U
BBINITMBKA U1 TEKCTUIILHBIX KOMIIOHEHTOB, ITPOJIEBKA OMcepa, TOHUPOBAHUE
MOBEPXHOCTEH, a TaKKe MEeTaI000paboTKa (JIUThEe, KOBKA U TPABUPOBKA)
JUTSI U3TOTOBJICHUSI IEKOPATUBHBIX 2JIEMEHTOB. Pa3sMeprl yoopa COCTaBISAIOT
32 cM B BBICOTY C KHCTSIMH, 25 ¢cM B JuUaMeTpe, MpPU ITOM BBICOTA COO-
CTBEHHO 4enuuka gocruraer 17,5 cM. B HacToAmuMi MOMEHT Ha MaKylIKe
coxpaHmwiuch 11 Meramauyeckux (QUIypok rarap U3 rnepBoHadalbHbIX 13
— JIB€ YTPA4u€Hbl, OJHAKO OCTAJIUCh NOJIECPKUBABIINE UX HUTSHBIE KpeEIle-
Hud. OOuiee COCTOSHME MpeaMeTa XapaKTepHu3yeTcsl HaIMuYueM 3aMEeTHBIX
MOTEPTOCTEH, UTO CBHICTEILCTBYET 00 €r0 aKTUBHOM HCTIOJIH30BAHHUH B PH-
TyaJbHOU NPAaKTUKE.
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Hcropus (nerenna) ObITOBaHMS MTPEAMETA: MIAMAaHCKas MIanKa yKparie-
Ha BOXHBIMU PUTYaJbHBIMH 3JIEMEHTAMH — OJJMHHAIIATHI0 N300pKSHUSIMHU
rarap — oK9H3, KOTOPBIE CIIYXKHITU JTyXaMH-ITOMOIITHIKAMH IIaMaHa (XOTs u3-
Ha4aJIbHO UX JOJKHO ObUIO OBITH TPUHAAIATH), U 0aXpoMoil 0co00ro BUAA
(6o1ikoH) B popme uenoBeueckux (Guryp. ITH aHTPOIOMOPQHBIE SITEMEHTHI
uMeNn 0co00e 3HAYCHHE B LEIUTEIBHON MPAKTUKE — MTOCIIE 3aBEPILICHUS Jie-
yeOHOro o0psiza oaHa 13 (PUTYpOK MeperaBaiach MalUeHTy B KauecTBE ca-
KpajnbpHOro obepera [4].

KynbToBbIN mpeaMeT BKIIOYAeT MeAHbIe (GUTYpPBI rarap, yKpalieHHbIe
pa3HOIBETHBIMU OyCHHAMU (CHHUMHU, LIBE€Ta MOPCKOM BOJIHBI, OCJIBIMU U Uep-
HBIMH), a TaKXe aHTPONIOMOpGHBbIE GUTYPKH, U3TOTOBICHHBIC U3 PA3TUIHBIX
TKaHEl — CUTIA C KPACHBIM IIBETOUYHBIM Y30pOM M TOHKOW BUIIHEBOW (hia-
HEJU, TpUYeM Bce (PUTYphl pa3InyaroTcsi o pasmepy. UemoBeuKku JIeKopu-
POBaHBI HUTSIMHU U3 OJICHBUX JKWJI U YCOB OEJIOTO M CEpOTo IIBETOB, I/IE YCBI
OKpaIIeHbl B O€JbIi, KOPUYHEBBIH, KPACHBIM U PO30BBI TOHA C 00s3aTeNb-
HBIM YepeqoBaHueM Oenoro mpera. KoMrmo3umoHHO MepBbIi psj] pacoio-
KEH MEX1y YeITYMKOM U OPHAMEHTOM (KblOblmblbl, Mucull), YeTBEPTHIN Psil
BBITIOJTHEH U3 KOPUYHEBOW M OENOM KOXKH, TOT/A KaK JIBa JOMOJHUTEIbHBIX
psifa copepKarT BCTaBKU Pa3HBIX I[BETOB: MEPBbI — Oenble, pO30BbIE U KO-
pUYHEBbBIE, BTOPOW cOoueTaeT Oemblid, KPaCHBIM U PO30BBIA ¢ KOPUYHEBBIMU
BCTaBKaMH. AHAJIOTUYHBIE 1IBETOBbIE MOJOCHI PACIOIOKEHBI KpecTooOpas-
HO Ha YeN4uKe manku. B BUCOYHON YacTh Mexay 4-CaHTUMETPOBBIMU Op-
HaMEHTaJBHBIMH TOJIOCaMHU pa3MelneHa OucepHast (Gurypa u3 IBYX MOJIOC
[[BETa MOPCKOW BOJIHBI C MPO3PAaYHBIM OMCEPOM IO BHYTPEHHEMY KOHTYPY.
Ha 3areimounoit wactu pacronoxkensl 21 ¢urypka genoseukos (10 cieBa u
11 cmpaBa), IpeuMyIIECTBEHHO M3TOTOBJIEHHBIE U3 KPACHOTO CHUTIA, 00ep-
HYTOTO KyCOYKaMHu pOBIYTU. AHTpomoMop¢HbIe (GUTYPKH HMEIOT CIeTy-
IOIUE XapaKTEepPHbIE OCOOEHHOCTHU: JIMIA BBIACIEHBI CBETIABIMU KYCOUKAMU
POBIYTH, TeJa CIIUTHI U3 KPACHOTO CHUTIIA, HOTU 0003HAYEHBI OCNBIMU U CH-
HUMU OycrHamu (y HEKOTOPBIX IO JIBe OYCHHBI HA HOTE, Y IPYTHX — MO Of-
HOM). OTnenbHbIe GUTYPKU CHAOXKEHBI YEPHBIMUA MaHXETKaMU U3 KPACHOTO
CHTIIA, TPHYEM y TPEX dK3EMIUISIPOB aHATOTHIHBIE MAH)KETKH MTPUCYTCTBYIOT
1 Ha HOT'ax, CBOOOIHO MPOBHUCAs Ha pa3HO AnnHe. YenoBeuKH J1eBOH rpy bl
(10 sK3eMIUIIPOB) JNEMOHCTPHUPYIOT TeHACPHYIO Mud(dEepeHIMANNIO: OTHA
XKeHckas gurypka (uaeHTuduImpyemas mo depHo-oenomy oucepy, 0003Ha-
YaroIIeMy JIUIO0 U HOTU — 10 4 OyCHHBI Ha Ka)XX/I0H) U MIECTh MYXCKHX, JI0-
MOJTHEHHBIE TPEMSI MUHUATIOpHBIME Gurypamu. Bee antponomopdHbie 130-
OpaxeHust 000X My4KoB (21 3K3eMILISIP) OPHEHTUPOBAHBI JTUIIAMH BHYTPb.
Hwxuss dacte ¢uryp ykpamieHa TpeXpsSAHBIM OHCEpHBIM OPHAMEHTOM
(TEeMHO-CHHHM, IIBET MOPCKOM BOJIHBI, OCJIBIN), YTO, BEPOSITHO, U300pakacT

— 61 —
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MYKCKYIO Ollexay «cyTypyo». OnHa u3 Quryp uMeer IOMOJHUTEIbHOE
yKpallleHHue U3 OJICHbEeTO KaMyca Ha mogode. ['arapsr (11 sx3emIuisipoB) pac-
MpEICIICHbI CIEAYIOMNM 00pa3oM: 4 TiepeIHre OPUESHTUPOBAHBI K JIMITY II1a-
MaHa, 6 cpeHUX — OAMHAKOBOIO pa3Mepa, 5 3aJHUX — YMEHBIICHHBIX TPO-
nopuuil. J[muHa 1men HeHTpalbHON rarapbl COCTABISIET 3 CM, OCTaJIbHBIX —
2 cM. Bee ¢urypsl IMEIOT BEITYKITYIO POPMY C TIOJTIOCKaAMH, UMUTHPYFOIIIUMHA
nepbs KpbluibeB. baxpoma U3 TEMHO-CHHEW POBYTH HAUMHAETCS OT 3aThLIOU-
HOM yacTu (ob6mas anuHa 44 oM, BKiIto4as 18-caHTUMETPOBBIN CBOOOTHBIN
ydacTok). OcHOBHas 4yacTh 6axpombl (66 KUCTOUEK ATUHON 17 cM) mpuimra
K 4epHOW pOBAYKHOH MoJoce, MPUYeM HEKOTOPhIe KUCTOUKH O0ObETUHEHBI
B rpynisl o 3-4 Ha olHOM OCHOBeE [4].

Oco000 BBICOKMH CEMHOTHYECKHI CTaTyCc MMEIOT NTHUIbl rarapbl Ha
TOJIOBHOM yOope mamMana 0epe30BCKux 3BeHOB. [lo mpencraBieHusM 3Be-
HOB, MTHUIIA rarapa sBJsUIach TyXOM-TTOMOIIIHUKOM U JyXOM-TIOKPOBUTEIIEM
mamMana. BaxkHO OTMETUTB, YTO B 1I€JIOM IIIAMAaHCKUN KOCTIOM CHMBOJIU3HU-
pOBaJI NTULY: OJIESTHUE IlIaMaHa JaBajio eMy BO3MOXXHOCTb JIETAaTh U TEM Ca-
MBIM BBITIOTHATEH BO3JI0OKEHHBIE HA HETO 00SI3aHHOCTU MOCPETHUKA MEXKIY
YEeJOBEUECKUM MHPOM U MUPOM AyxOB. lllamMaHCKMI KOCTIOM BBITIOIHSI
BXKHYIO CHMBOJHUYECKYI0 (DYHKIIMIO, BU3yanuszupys obOpa3 Bcenennoii u
OJTHOBPEMEHHO BOILIOMIas 00pa3 NTULBI — KIFOUEBOT0 CUMBOJIA IIAMaHCKHUX
MyTEIIEeCTBUN 1O MHpaM AyXOoB M O0xecTB. [IpuMeyaTenbHO, YTO B CUM-
BOJIMKE KOCTIOMa 00pa3 MTHUIIBI YaCTO CHHTE3UPOBAJICA C YEPTaMH 3BEPS-
TOTEMA, TI03BOJISS IaMaHy B PUTYaJIbHON MPAKTHUKE MEPEBOIUIONMIATHCS B
MH(OJIOTHYECKOE CYIIECTBO — MTHUILY-3BEPS, UTO ABAJIO TOCTYII K CaAKpasb-
HbIM MupaMm. Cienyer OTMETUTb, YTO KaXKIbIH IIaMaH MUMEJI CBOUX JAYXOB-
MTOMOIITHUKOB U TYXOB-IIOKPOBUTEJIEH, Cpeu KOTOPBIX 0CO00€ MECTO 3aHH-
MaJia rarapa Kak cakpajbHas ITULA.

[IlamMaHCKU KOCTIOM B CBOEH MONHOM KOMILIEKTauu (¢ 6axpoMoi,
anIUIMKAUAMHA U METAJNIMYECKUMU MOJIBECKaMU) CHMBOJIU3UPOBai o0pa3
OTULBI (Y WUIUMIMNACKUX TYHTYCOB — MTHILY KUHUM, HA3BaHHYIO B 4YECTh
JIPEBHETO poja), Toraa Kak M300pakeHHbIH Ha HEM CKeJIeT OJUIETBOPSII
IyX caMmoro mamaHa. HTepecHO OTMETHTbh, UTO 3a0aliKalbCKue IIaMaHbl
4acTO MCIIOJIb30BAJIM JBAa THIA KOCTIOMOB: MEPBBIU, JUIIEHHBIA METAJIIN-
YECKHUX 2JIEMEHTOB M YKPAIICHHBIN IIIAIKOK 0€3 pOroB, MPEACTABIISII ITHILY;
BTOPOM, C METAJNTMYECKUMHU JIOTTOJTHEHUSIMU, BEHLIOM M pOTamMu, H300paxai
oneHs. [lepBoIif BApHaHT IPUMEHSUIICS MPU KaMIIAHUSX [ OXOTHUKOB ¢ 00-
pallleHHeM K yXy-X03siuHy BepxHero mupa, BTOpoil — BO BpeMsI OMCKOB
NyIIY MainueHTa. Y HEeKOTOPBIX 3a0aiiKaibCKUX HMIAMAaHOB KOCTIOM MTHIIBI
CO BPEMEHEM U HaKOIJICHHEM OMbITa TpaHC(HOPMUPOBAIICS B KOCTIOM OJICHS
[7, c. 268].
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B tpagunimonnom MupoBo33pernn HaponoB Cesepa u Cubupu, B 4acT-
HOCTH BEHOB, IITHUIIBI 3aHIMAJIM 0C000€ CaKpaIbHOE TOJIOKEeHHE. 300MOpd-
HbIE U1 OPHUTOMOP(HBIE U300paKEHUS PEUMYIIIECTBEHHO BCTPEUAIOTCS Ha
PUTYaJIbHBIX MPEAMETax MIAMAaHCKOTO KYyJIbTa U TOTEMHOW CKYJIBITYype. DTH
M300paxeHust 001a/1al0T TIIYOOKHM CUMBOJIMYECKAM 3HAUYCHUEM, MPEICTAB-
JIsIsl HE TIPOCTO JIEKOPATUBHBIE AJIEMEHTHI, @ BU3yaJIbHbIC BOTUIOIIECHHS Ty XOB-
nokpoBuTesei. OpHaMEHTHI C ITHYBUMH U 3BEPUHBIMA MOTHBAMU BBITTOJTHSI-
10T B)KHBIC 3AIIUTHBIC U Marn4eckue ()yHKINHU, YTO OOBSCHSIET UX IMIUPOKOE
pacrnpocTpaHeHue Ha MpeMeTax MOBCEIHEBHOTO O0MXO/Ia — ONIEXKIIE U JIET-
CKHX JIFOJIbKaX, TJI€ OHU BBICTYTAIOT B KaY€CTBE MOIIHBIX 00EPETOB.

Cpenu 5B€HOB 0c000i1 MOMYIISIPHOCTHIO TOIH30BAJICS OPHAMEHT B BUJIE
CTHJIM30BaHHOM JIAITKK Taraphbl, BEITIOIHSBIIHA BAYKHYIO 3alTUTHYIO (DYHKITUIO
Y CTaBIIM OCHOBHBIM MOTHBOM YKpPAaIICHUs TPAAUIIMOHHON ofexkapl. O0pa3
rarapbl 3aHUMaJI LEHTPAJIbHOE MECTO B KOCMOTOHMYECKUX MU(aX CEBEPHBIX
HaponoB. ComiacHO MU(aM MEePBOTBOPCHUSI CEBEPHBIX TYHTYCOB, HMEHHO
rarapa, 1o mpocb0e BEpXOBHOTO O0kecTBa X269KuU, JOCTABUIIA CO JHA MOPS
KyCOUY€K 3eMJIM, Y4aCTBYS TAKUM 00pa30M B CO31aHUU CYIITH. JTa MTUIIA BOC-
MPUHUMAJIACh BOCTIPUHUMAJIACh KaK MOCPEAHUK MexKay Bepxaum n HuxaM
MHpaMH, YTO 00yCIIOBUIIO €€ 0CO00€ MOJIOKEHUE B IIIAMaHCKOW MU(OIOTHH.
Y 3BeHOB rarapa cuMrajgach HOCUTEJIbHULICH AyIIN IaMaHa, YTO OTPa3UIIOCh
B MHOTOYHCJICHHBIX €€ M300paXCHUSX Ha PUTYaAIbHBIX arprOyTax: KOCTIO-
Max, TOJIOBHBIX yOOpax | APYTHX MIaMaHCKUX nmpeamerax. [llamanckue cron-
Obl, yBeHYaHHbIE N300pPAKEHUAMH MTHULL U PACTIOTIOKEHHBIE B BUJIE JIETAIIETO
KOCSIKa, BCETIIa BO3MIABISUINCH (purypolt rarapbl. Kak ofMH U3 TIaBHBIX 1Ty-
XOB-TIOMOIIIHUKOB, Tarapa oOnajana cCoCOOHOCTBIO OTTOHSATH 3JIBIX JTyXOB.
KynbToBBIN cTaTyC MTHUIBI MPOSBIISUICS B CTPOTHX 3allpeTax Ha ee YOUHCTBO
¥ ynotpeOiieHHe B HILY. 3allUTHBII OpPHAMEHT B BHJIE JIAITKH Tarapbl TPaIu-
[IMOHHO HAHOCHWJICS Ha TPYAHYIO YacTh OACKIbI U TOJIOBHBIE yOOPBI, HAIEIss
X 0CO0OW cakpaidbHOH cuiaod. DOJIBKIOPHBIC MaTepHalibl YIBEHOB COXpa-
HWJIA MHOTOYHCJICHHBIC CBHJCTEIHCTBA TOTEMUCTHYCCKUX IPEICTABICHHM,
rae B oOpa3ax 3Bepeil MM MTHUI] HEPEAKO BHICTYNAIOT POAUTENN SMUYECKUX
repoeB. OcOOEHHO PacIpOCTPaHEH MOTUB MIPEBPAIICHUS YEeTIOBEKA B TITHILY,
HanboJee SPKO MPEICTABICHHBINH B MIAMAHCKUX HUMKAHAX, OTIACHIBAIOIIIX
MIOCMEPTHOE MEPEBOIIOLICHNE [IIaMaHa B IITHUILY U €r0 BO3BPALICHUE B MU
JFOJICH B HOBOM OOJIHKE.

Takum 0Opa3zoM, puTyasbHBIE aTPUOYTHI IAMAHCKOTO OOJIAaueHUsI HBe-
HOB YKa3bIBaJIM Ha OPHUTOMOP(DHBIE (300MOP(HBIE) CUMBOJIBI — MTHUILY, C KO-
TOPOM acCOIMUPOBANIACH Iyl AaMaHa. A TaKKe B MIaMaHCKOW KOCMOJIOTHH
OTHIBI (B OCHOBHOM Tarapa) siBJISIIOTCS yXaMHU-TIOMOIIIHUKAMH U JTyXaMH-
MOKPOBUTEIISIMH, YTO SIPKO MPE/ICTABIECHBI Ha TOJIOBHOM yOope I1aMaHa oepe-
30BCKHX 2BEHOB (CM. puC 2).
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3akiouenune

HNuctutyT mamaHcTBa Urpasl PyHIaMEHTAIBHYIO POJIb B TPAJAUIIMOH-
HOU KyJbType CEBEpPHBIX HAPOJIOB, SBISISICH OJJHUM U3 00s3aTeIbHBIX (haKTO-
poB rapMoHuuHOTro0 B3aumozaeictus [Ipupons u Uenoseka. [llaman, Oynyun
XpaHUTENIEM POJia, KOHIICHTPUPOBAJ B ce€0€ CakpaibHbIE POJOBBIC (DYHKITHH.

B onesiHum mamana oTpakaroTcsl €ro MpeIcTaBIeHHs 00 OKpYyKaroIeM
Mupe. B BoCTIpusiTUHM COMJIEMEHHUKOB BECh IIAMAaHCKUN KOCTIOM OJIMIIETBO-
psin coboii Kunrura («rpeMsiieroy) — d)UBOTO KEJIE3HOTO JIETAIOIIErO CBEPX-
yenoBeka. HammBHbBIE IEMEHTBI, TOMHUMO aHTPOIIOMOP(HBIX N300paKeHUN
CKeJIeTa, PeNPE3eHTUPOBAIHN OMMKAUIIINX MOCTOSHHBIX TyXOB-TIOMOILTHUKOB,
HCTIOJHSIONMX BOJO mmamana. OOjaueHne HaJemsio HOCUTENST CUJION yxKe
CBEPXYEJIOBEKA — 3TOTO HKEJIE3HOTO JIETAIOIIETO YEJIOBEKA, KOTOPBIM «IIyMHUT
OT TI0JIeTa», HE 3HAeT Mperpaj U CMOTPUT Ha BCE JKUBOE B MPUPOJE KaK Ha
CPEeJICTBO JUIsl U3BECTHBIX 1euiei [8, ¢. 181].

PaccmoTrpeHHble yHUKAJIbHBIE IPEIMETHI IAMAHCKOTO KYyJbTa YBEHOB
KaK CaKpaJbHBIA TEKCT KYJIbTYpBl, NPEACTABISAIOT COOON IIEIOCTHYIO CUCTE-
My 3HAKOBBIX KOJOB, MOCPEICTBOM KOTOPBIX OCYIIECTBIISICTCS HAKOIUJICHUE
U Tepeiada KyJabTypHOTO OTbITa, a TaKKe TPAAUIIMOHHBIX 3HAHUM U LIEHHO-
CTel. AHAJIN3 IAMAHCKHUX TPAIULIMI MOKA3bIBAET YHUBEPCAIBHOCTh, MHOTO-
(YHKIIMOHATBHOCTh M BHICOKHI CEMHOTHYECKUI CTATyC BEITHOTO MHpa Iia-
MaHCKOTO KyJbTa, a TaK)Ke M3HAYAJIbHYI0 HEPACUJICHEHHOCTh CaKpaJlbHOM U
npoanHo# cepbl ObITHSL.

JlonoJiHNTe/IbHBbIEC HCTOYHUKHA U COKPaIleHNs
IIMA — moneBbie MaTepHaIbl aBTOPA
Cnucok uH(pOPMAHTOB

[Hanpuna Anna BacunbseBHa, 1931 rp., mecto poxkaenus 1. CpeaHEKOIbIMCK,
93 1., caxa, BeTepaH Thljia, KpaeBe.l

Xabaposckas (banaranunk) YmpstHa MBanoBHa, 1954 T.p., MecTo poskKIeHUS
BepesoBckuii HanroHanbHBIH (KoueBoit) Hacler, 70 1., 9BeHKa, BETepaH Tpyna

BunokypoBa Omnbra AnekceeBHa, 1951 rp., Mecto poxaeHus c. AJieko-
Kroens, 73 1., caxa, KpaeBen

Hogrocenbuera Oxkrsiopuna PycnanoBna, 1975 rp., mecto poxnaenust bepe-
30BCKHUH HAITMOHAILHBIN (KOUeBOi) HacyerT, 49 11., a3Benka, nupekrop MKYK «Cpen-
HEKOJIBIMCKUH Kpaesequeckuil myseit um. H.C. banneposay, kpaesen

I'ynseBa Exkarepuna AnekceeBHa, 1965 rp., Mecto poxnaeHus c. Ajeko-
Kroenb, 59 1., caxa, cnenupanuct MKYK «CpenHekonbIMCKUM KpaeBeAYECKUN My-
3eii um. H.C. bangeposa»
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Bunoxyposa JIto6oBs Eroposna, 1989 r.p., mecto poxnenus c. Ceutrsl-bltap,
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H.C. banxeposay, kpaeBen
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Abstract

Understanding the process of language learning and quantifying interlingual
relationships are central challenges in linguistics, cognitive science, and language
education. In this paper, we propose a novel framework that models second language
acquisition as a diffusion process within a structured, multidimensional space of
languages. We introduce a formal measure of interlingual distance, grounded
in linguistic features, to quantify structural and functional differences between
languages. Building on Barenblatt-type nonlinear diffusion models, we represent
language learning as a multicontinua diffusion process, where distinct components
of language — such as phonetics, grammar, vocabulary, and pragmatics — are treated
as separate, interacting continua. Each continuum evolves independently according
to its own diffusion dynamics, capturing the heterogeneous difficulty and pace
of learning across linguistic subsystems. The interaction between these continua
reflects the coupling between linguistic competencies in real-world acquisition. We
can validate this model with empirical data on second language learning rates across
various language pairs, demonstrating that diffusion distances in each continuum
correlate with observed learning difficulties in the corresponding language domain.
This approach not only offers a new theoretical lens on language learning but also
provides a predictive framework for curriculum design, learner modeling, and
applications in multilingual NLP and Al systems.
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OpueuHanbHa}z cmamui

Mopnenb u3y4eHus si3bIKa, OCHOBAaHHAsA HA 1 Py3un,
1 MEKbSA3BIKOBas AMCTAHIUS

A. B. I'puzopvee'tA, U, I'o?
'Cesepo-Bocrounslit henepanbhblil yuusepcuter uM. M.K. AMMocoBa,
Sxyrck, Poccuiickas Penepanus
*YuusepcureT JIsiousn, JIsousn, KHP
D4 reSitsme@gmail.com

AHHOTANUA

ITonnmaHnme nporecca U3y4eHNs A3bIKA U KOJMYECTBEHHAS OLICHKA MEKbSI3BIKOBBIX
B3aMMOCBSI3€H MPEICTABISIIOT COOO0H KITIOUEBBIE 33/1a4H JIMHTBUCTHKHU, KOTHUTHBHOM
HayKH U SI3bIKOBOM Nenaroruku. B nannoi pabore mpeasaractcs HOBasi KOHICIITY-
aJIbHasi MOJIeJIb, ONMCHIBAIOIIASI OCBOCHUE BTOPOTO S3bIKa Kak mpouecc nuddysun
B CTPYKTYPUPOBAHHOM MHOTOMEPHOM SI3bIKOBOM MpOCTpaHcTBe. MBI BBOIUM (HoOp-
MaJbHYIO METPUKY MEXBbA3BIKOBOM TUCTaHIIMN, OCHOBAaHHYIO HA JIMHI'BUCTHUYECKUX
IIPU3HAKAX, Ul KOJMYECTBEHHOTO M3MEPEHUS CTPYKTYPHBIX M (DYHKIHMOHAJIBHBIX
pasnuuuid Mexay si3bikamu. Onupasich Ha HelMHeHHbIe Moaenn auddysuu bapen-
0rarTa, Mbl KOHLIENITYaIM3UPYEM MIPOLIECC U3YyUCHHUS SI3bIKA KAK MHOTOKOHTHHYaJIb-
HyI0 TU(Py3HI0, TIe pa3THIHbIC SI3EIKOBBIE KOMIIOHEHTHI ((hOHETHKa, TpaMMaTHKa,
JIEKCHKa M MparMaTuka) paccMaTpHBAIOTCS B KayeCTBE B3aMMOEHCTBYIOLINX, HO
CaMOCTOSITETbHBIX KOHTHHYYMOB. Kakplii KOHTHHYYM 3BOJIIOLIUOHUPYET COINIACHO
COOCTBEHHOH ITUHAMUKE OUQPPY3UH, ITO TTO3BOJSET OTPA3UTH BAPUATUBHYIO CIIOXK-
HOCTb M CKOPOCTH OCBOEHHS Pa3IMYHBIX A3BIKOBBIX MOjCUCTeM. B3aumopelicTBue
MeXy KOHTHHYYMaMH MOJIEINPYET B3aUMOBIIUSHUE SA3BIKOBBIX KOMIIETEHIIUN B pe-
aJBHOM TIporiecce o0yuenus. [Ipennoxennas Moaens BepupUIpPyeTcs Ha SMITHPH-
YECKUX JIaHHBIX O CKOPOCTH OCBOEHHS BTOPOTO S3bIKA JJIS PA3IUYHBIX SI3BIKOBBIX
nap. Pe3ynprarsl AEMOHCTPUPYIOT KOPPEISILNIO MEX Y TU(Qy3HOHHBIMHU PaccTOs-
HUSMH B KQXKJIOM KOHTHHYYME H HaOIOMaeMbIMU TPYIHOCTSMHU OCBOEHHUS COOTBET-
CTBYIOILIMX SI3bIKOBBIX aCMEKTOB. JJaHHBIN MOAXOA HE TOJIBKO MpeaaraeT HOBYIO Te-
OPETUYECKYIO IIEPCIIEKTUBY JJIsl UCCIICAOBAHNUS SI3bIKOBOTO O0OYUCHUS, HO M CO3/1aeT
MIPOTHOCTHYECKYIO OCHOBY ISl Pa3pabOTKH y4eOHBIX MPOTrpaMM, MOJECINPOBAHUS
y4aluxcs U MpuMeHeHus: B MHOros13b14HbIX NLP- u MM -cucremax.

KuroueBbie €10Ba: OCBOGHUE BTOPOTO SI3BIKA, SI3BIKOBOE PACCTOSHUE, MYIBTUKOH-
TUHYyasbHast 1u(Py3usi, HEHPOHHBIE SI3BIKOBBIC BIOKEHHSI, MOJCIIUPOBAHNE aHHU30-
TponHOH T Qy3UH, METO KOHEUHBIX HIEMEHTOB

Jas nurupoBanus: I'puropse A.B., I'o U. Mojens u3yueHus si3blka, OCHOBaHHAas
Ha quddy3un, n Mexbsa3bikoBast quctaniys. Apxmuxa XXI eex. 2025, Ne 2. C. 67-74
(na anrn.). DOI 10.25587/2310-5453-2025-2-67-74
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Introduction

Second language acquisition (SLA) is a complex, multidimensional
process influenced by structural properties of both native and target languages.
Modeling this process quantitatively and systematically remains a major goal
in cognitive science and language education [1; 2]. Traditional SLA models
often treat language learning as a monolithic process or focus on isolated
aspects. In contrast, we propose a unified mathematical model that treats SLA
as a coupled diffusion process within multiple linguistic continua.

The present work draws on analogies from applied mathematics,
particularly the modeling of transport phenomena in porous and biological
media [3; 4]. Double-porosity models describe transport in media with distinct
but interacting structures, such as fractures and pores [5]. Similarly, blood
filtration in liver lobules can be modeled using a multicontinua framework,
capturing both macroscopic vascular flows and microscopic capillary
dynamics. These approaches inspire a novel representation of SLA dynamics
as transport across multiple, interacting linguistic subsystems.

Theoretical Framework

Linguistic Continua

We represent the learner’s knowledge state as a point in a high-
dimensional space composed of few interacting continua (i.e. four continua):

Case 1

Oral language (o = 1): Speaking and Listening

Symbolic language (o = 2): Reading and Writing

Case 2

Phonetics (a = 1): Sound systems and articulation patterns

Syntax (o = 2): Grammatical structure

Semantics (o = 3): Meaning representation

Pragmatics (o = 4): Contextual and social language use

Each continuum a evolves over time according to its own diffusion
equation, governed by a permeability tensor and interacts with other continua
through exchange terms reflecting interdependence [3; 4].

Diffusion Model

To describe Second language acquisition process, we introduce
multicontinua model such as Barenblatt et al. [5] introduced double porosity
model for filtration process in ground soil based on the interrelation between
the filtration flows in the fractures and those in the pore blocks. The
mathematical model, called a multicontinua model, can be written in tensor

form as follows: ke
__Y

wi = Viu® (1)

p
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q% = q*(®%,p, 1), p* = p(*) , m* =m(p?), a=1,20ra=1.4
where:
u®(x,t) is the learner’s proficiency in component a,

c? is the capacity (difficulty weighting) for component a,

k iaj is the anisotropic diffusion tensor (capturing language-specific
difficulty),

q% is the coupling term between continua o and other continua.

Language Distance and Domain Construction

A key step in configuring the computational domain (Fig. 1) is the
definition of interlingual distances. Determining distance (or proximity)
between languages can be done in different ways — depending on which
aspects of the language we are considering. In turn, language distance can be
directly viewed as the length of the computational domain. For simplicity, we
operationalize language distance using neural network-derived embeddings.
Pretrained multilingual models such as mBERT [7], LASER [8], and
XLM-R [9] offer fixed-size language representations that encode structural
and functional similarities. For each language, a representative corpus
(e.g., Universal Dependencies, Wikipedia) is embedded and projected into
a shared vector space. Cosine similarity between embeddings provides a
symmetric distance matrix, which we use to configure the diffusion domain
geometry.

Numerical Implementation

For versatility, we discretize the spatial domain using finite element
methods (FEM), with independent triangulations for each continuum. Time
evolution is handled via an explicit-implicit scheme. The coupled variational
problem is solved iteratively using GMRES methods [3]. Model parameters
(capacities, diffusion tensors, coupling coefficients) are estimated from corpus
and linguistic data [10]. For simplicity and generality, we repeat the results
described in the article [4].

Consider a simple case of a two-dimensional model of double porosity
for next computational geometry (Fig. 1).
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Ty
Fig. 1. Computational domain
(length of domain equal to distance between language)

Puc. 1. Beranciaurensaas 0671acTh
(mmrHa 00MacTH paBHA PACCTOSHHUIO MEXKIY S3BIKAMM)

Results

We can directly inherit the results from the article [3], in this case we
can talk about a different interpretation. As before, there is an interconnection
of continua, that one aspect of language affects another aspect. The aspect
that is better developed is the source for improvements in the other continuum
(aspect of language).

Fig. 2. Language progress in aspect ul at the moment t=1

Puc. 2. IIporpecc s3bika B acrekre ul B MOMEHT t=1

Fig. 3. Language progress in aspect u2 at the moment t=1

Puc. 3. IIporpecc si3bIka B acnekre u2 B MOMEHT t=1

— 71 —
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Fig. 4. Language progress in aspect ul at the moment t=2

Puc. 4. IIporpecc s3p1ka B acriekre ul B MOMEHT t=2

The main work has to be devoted to fine-tuning the model, and there is
a significant difference in the interpretation of the results.

Discussion

This approach provides a generalizable, interpretable framework for
modeling SLA. The multicontinua formalism allows explicit representation
of linguistic heterogeneity, while the diffusion paradigm captures the gradual
and interconnected nature of learning. The hierarchical design supports both
theoretical insight and practical applications in educational technology and
multilingual Al [1; 2; 10].

Language proficiency can be evaluated either at the right boundary
of the computational domain — representing the final learning outcome — or
as an integral value over the entire domain, capturing the cumulative level
of acquisition. Additionally, specific language learning difficulties can be
modeled as subregions with low permeability, effectively slowing down the
diffusion process in those areas [3]. This allows us to simulate and observe
the impact of obstacles in second language learning, as well as to analyze
potential improvements when such barriers are removed.

Overall, the proposed framework supports the integration of hybrid
intelligence technologies. It enables a synergistic combination of numerical
methods for forecasting and neural networks for fine-tuning the model
structure, configuring the computational domain, and optimizing key problem
parameters. This fusion enhances both the predictive accuracy and adaptability
of the system, making it suitable for personalized learning and intelligent
language education platforms.

Conclusion

We introduced a novel diffusion-based model for second language
acquisition that integrates ideas from porous media theory and neural networks
applications. By treating linguistic domains as interacting continua and
incorporating anisotropic diffusion and multicontinua coupling, we provide a
structured and empirically grounded representation of SLA dynamics.
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dOuTOHUMHYECKAS JEKCUKA B SIKYTCKOM, TYBUHCKOM, XaKaCCKOM,
aJTalCKOM SI3bIKAX: MOTHBAIIMOHHDII ACIIEKT

M. A. Ocoposa
Cesepo-Bocrounstit Gpenepanbubiii yausepeuteT uM. M. K. AMMocoga,
SAxytck, Poccuiickas @enepanus
P<] me.marine@mail.ru

AHHOTALUA

JlanHOe mccieoBaHue BBITIONHEHO B paMKaxX KOTHHTHBHO-OHOMACHOJIOTHYECKOTO
HanpapJeHNs, (POKYyCHPYIOIIErocss Ha N3y4YeHWH BOCHPHUATHS U OCMBICICHHS pea-
JINH OPUPOJHON CpeJibl TOCPEICTBOM aHAIU3a JIEKCUUECKUX CPEJICTB, B YACTHOCTH
Ha3BaHM pacTeHuil. Ha3BaHus pacTeHMii PEICTaBISIOT COOOH 0COOBIH MacT JieK-
CHUKH, HBHH}OHII/II‘/’ICH BECbMa 06HII/IpHI>IM MaTepuaJIoM Jid UCCIICAOBAHUA C TOYKHU
3pCHUA PA3JIMIHBIX ACTICKTOB. Ha MMPOTAKCHUU MHOTHUX BCKOB PACTCHHA 3aHUMAIOT
BXKHYIO POJIb B JKM3HU UYEJOBEKa. B MpOIIIOM OHM HCIOJIB30BAJUCh B KAa4eCTBE
KOMIIOHEHTOB MUIIIEBON KYJIBTYPBI, CPEACTB HAPOIHON MEAUIIMHBI U DIIEMEHTOB PU-
TyaJabHO-O00PSIOBBIX MPAKTHK. B HacTosiiiee Bpems, 0 Mepe HAKOIUICHUs 3HAHUI
O CBOMCTBAaX pa3IMYHBIX PACTCHHI, YEIIOBEYCCTBO IMPOJOIDKACT OOpAIIaThCs K UX
WCTIOJIb30BAHUIO B PA3IIMYHBIX Ccepax KU3HEACATEIbHOCTH. Tak, aHaIN3 MOTUBH-
POBaHHBIX HOMHHAIIMI pPAacTEHUI Ha MPHUMEpE YKa3aHHBIX SI3BIKOB IMO3BOJSET TO-
JYYUTh HOBBIC HAay4YHBIC PE3YJbTaThl Kak (DyHIAMEHTAILHOTO, TaK M MPHKJIATHOTO
XapakTepa, Kacarolluecs JIEKCHYECKOTO CTpPOsi, CIIOBOOOPA30BATEIbHBIX CHUCTEM H
JIMHTBOKOTHUTHBHEIX KaTeropuil. HomuHaims mpencrasiseT coOoi BecbMa CIIOXK-
HOE SIBJICHWE, 3aHWMalolllee NEeHTPabHOE MECTO B OHOMacwonornu. OHOMacho-
JIOTUYECKUI TMOAX0J] K M3YYEHHUIO HOMUHAIUA pAacTeHUH IMO3BOJIAET PACKPHITH CO-
ACPKATCIIBHYIO CTOPOHY A3BIKOBBIX €AWHUILL C TOYKU 3PpCHUA UX COOTHCCCHHOCTHU C
BHES3BIKOBBIM TNPEIMETHBIM psAIoM. BpIOOp MccienyeMbIX S3bIKOB 00YCIOBICH UX
reorpa)uuecKoil OJU30CTHIO U CXOJICTBOM (PJIOPBI HA TEPPUTOPHUSIX PACIIPOCTPAHE-
HUSA JaHHBIX A3BIKOB, @ TAKKE HCTOPUICCKUMU KOHTAKTAMU U TeHETUYECKOM CBSI3bIO
MEXy HUMHU B paMKax TIOPKCKOH SI3bIKOBOM ceMbHU. BBIsIBIIEHHE CXOACTB U Pa3Jiv-
YU B CTPYKTYPHBIX OCOOCHHOCTSIX KaXKJIOTO SI3bIKA, a TAKIKE OMPEICIICHUE XapaK-
TEPHBIX MPU3HAKOB U (POPMUPOBAHUE OOIIUX 3aKOHOMEPHOCTEH MMO3BOJISAT YTOYHUTh

© OcopoBa M. A., 2025
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CTeIeHb OJIM30CTH SIKYTCKOT'O s13bIKa K IPYTUM TIOPKCKUM si3bikaM FOsxHO#H Cubupu.
KiroueBble cjioBa: 3THOOOTaHMKA, 3THOIMHIBUCTHKA, OHOMAacHOJIOIHs, (UTOHU-
MBI, Ha3BaHUS PACTEHUH, HOMUHAIWSI, MOTHBALlMOHHBIN MPU3HAK, SKYTCKHN SI3BIK,
TYBUHCKHUM SI3bIK, XaKaCCKUU A3BIK, aJITalCKUN A3BIK

®uHaHcupoBanme. PaboTa BbINoTHEHA B paMKax HaygHoro npoekta PH® «SI3b1ku
1 KynsTypsl HaposioB CeBepa u ApkTuku PD: KOMITJIEKCHBIE COIIMOTYMaHUTapHbBIE
HcclieoBaHus (Ha OCHOBE aHaln3a OONBINNX JAHHBIX )» 10 coramieHnio Ne 25-78-
30006 ot 22.05.2025 .

Jast nurnpoBanusi: OcopoBa M.A. durtoHnMuyeckas JeKCUKA B IKYTCKOM, TYBHH-
CKOM, XaKacCKOM, aJTaliCKOM SI3bIKaX: MOTHBALIMOHHBIN acnekT. Apkmuxa XXI gexk.
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Original article

Phytonymic vocabulary in the Yakut, Tuvan, Khakas, Altai languages:
motivational aspect

Marina A. Osorova
Ammosov North-Eastern Federal University, Yakutsk, Russian Federation
P< me.marine@mail.ru

Abstract

The study is conducted within the framework of the cognitive onomasiological
approach, which focuses on examining the perception and comprehension of the
realities of the natural environment through the analysis of lexical means, particularly
plant names. Plant names constitute a distinct segment of vocabulary, representing a
rich material for research from various perspectives. For many centuries, plants have
played a significant role in human life. Historically, they were used as components
of food culture, folk medicine, and elements of ritualistic practices. Currently, as
knowledge about the properties of different plants accumulates, humanity continues
to utilize them across various spheres of activity. Thus, the analysis of motivated
plant nominations in the context of the studied languages enables the acquisition
of new scientific insights both at a fundamental and applied level, concerning
lexical structure, word-formation systems and psycholinguistic categories. Naming
is a complex phenomenon occupying a central position in onomasiology. An
onomasiological approach to studying plant nominations allows for revealing the
semantic content of linguistic units in relation to their extralinguistic referents.
The selection of languages under investigation is motivated by their geographical
proximity and similarity of flora within their distribution areas, as well as by
historical contacts and genetic relationships within the Turkic language family.
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Identifying similarities and differences in the structural features of each language,
along with determining characteristic traits and establishing general patterns, will
help to clarify the degree of closeness between Yakut and other Turkic languages of
Southern Siberia.

Keywords: ethnobotany, ethnolinguistics, onomasiology, phytonyms, plant names,
naming, motivational feature, Yakut language, Tuvan language, Khakas language,
Altai language
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Beenenue

Bbnaromapst 0co0oii cBs3M SAKyTOB C TPUPOIOH cHOpMHUpOBATIACh YHH-
KaJIbHas JIGKCHKA, OTpaXkaroliasi 0COOCHHOCTH PUPOIHOTO OKpYX eHus SKy-
THH, HAPO/Ia caxa M yCIOBUH UX ku3HU. COrTacCHO MHEHHIO MHOTHUX UCCIIEN0-
BaTesel, PUTOHUMBI IPEICTABIAIOT COO0H OMH U3 ApEeBHEHIIUX 1 HauboIee
pa3HOOOpa3HbIX CIOEB JIEKCHKH, aKTUBHO YYacTBYIOIIUX B (POPMHUPOBAHUU
SI3BIKOBBIX KOHUEMIMN Pa3IUYHbIX siBIeHUH. 11 GUTOHMMHUYECKOH JIeKCH-
KU SIKYTCKOTO, TYBUHCKOTO, XaKaCCKOTO U aJTalCKOIO SI3bIKOB XapaKTepHBI
OOIIETIOPKCKHE Ha3BaHUs, 3aMMCTBOBAHUS M3 MOHIOJIBCKOTO U PYCCKOIO
A3BIKOB, @ TAKXKE CJIOBA HEM3BECTHOIO MPOUCXOXKIECHUS U HApOJHbIE HauMe-
HOBaHUS PaCTEHHI1, 00pa30BaHHBIE C TIOMOIIBIO PA3THYHBIX MOTHBAIIMOHHBIX
npu3HakoB. [locneqHue oTpakaroT AyXOBHOE U MaTepuaIbHOE HAclIeue Ha-
poza, a TakXkKe ero S3bIKOBOE BOCHpHATHE MHpa. Tak, mogoOHbIe Ha3BaHUS
(Hapo/HbIC) OTIMYAIOTCS OT HAyYHBIX. B pamMkax TaHHO# paboThl paccMarpu-
BAIOTCS UCKJIIOYUTETILHO HAPOIHBIC HAa3BAHUS PACTEHUH, T.e. 00pa30BaHHBIC
B paMKax 6MOopuiHol HOMUHAYUU, TI0J1 KOTOPOI MOHNMAaeTCs UCTIOJIb30BaHHE
UMEIOIINXCS B SI3bIKE HOMHUHATHUBHBIX CPEJCTB B HOBOHM A HUX (pyHKIMU
HapedeHus [1]. TepmMuH Homunayus B OOJMBIINHCTBE CIIy4aeB yHoOTpeOseT-
cs JuIsl 0003HAYCHUs pasJieNa S3bIKO3HAHMS, U3YUaloIlero CTpyKTypy akToB
HaUMEHOBAHHUA: B 3TOM CMBICIE HOMMHALUS — TO )K€, YTO OHOMAacHOJIOTUs
[2]. [Ton momusayuonnvim npuzHakxom HOMUHAILIMKA IOHUMAETCSI «HEKOTOPOE
CBOMCTBO MpeAMETa, MOJI0KEHHOE MPEACTABUTEISIMU ONPEIEICHHOTO COLH-
yMa B OCHOBY HamMeHOBaHUs» [3; 4]. B KoHTekcTe OHOMAacHMOJIOTUU MOTH-
BHUPOBAaHHOCTh PACCMAaTPHUBAETCS KaK IMPOLEcC (OPMHUPOBAHUS MOTHBHUPO-
BaHHOH (POPMBI BBIPAKEHHS JUIs «HES3BIKOBOTO COICPIKAHUSM», TO €CTh «OT
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BHES3BIKOBOTO COJIEP’KaHUsl K BBIJIEJICHUIO OJHOTO M3 €ro MpPU3HAKOB B Ka-
YeCTBE MOTHBHPOBOYHOTO U MOCIEAYIOMIEMY BKIIOYSHHUIO STOTO TIPU3HAKA B
JIEKCUKO-CEMaHTHYECKYIO0 c(hepy S3bIKa, I11e OCYIIECTBIISECTCS MMOUCK CPEACTB
€ro BeIpakeHUs. Takum 00pazom, BHyTpEHHssT popMa CI0Ba OTPAKAET MOTH-
BUPOBOYHBIN npu3Hak» [5]. Ilponecc co3nanus NeKCUYECKUX €IUHULL B JaH-
HOM KOHTEKCTE SIBJISIETCS] aKTOM HOMUHAIIUU.

N3ydenne GUTOHUMOB B OT€UECTBEHHOM SI3BIKO3HAHUHU UMEET OOraTyio
1 MHOTOTPAHHYIO UCTOPHIO, OXBATHIBAIOIIYIO KaK HAPOJHbIE, TAK U HAYyUHbIE
Tpaauuuu. OHOMAacHONOTHs, KaK HayKa O IPOIeCccaX HOMUHALIUH, TI03BOJISIET
IyO’ke TMOHATH MEXaHM3MBbI, JIeXKAIIe B OCHOBE (hOPMUPOBAHUS HA3BAHUU
pacTeHul, a TaKXke UX KyJIbTYpPHOE U A3bIKkOBOE 3HaueHue. HaunHas ¢ 60-x
rr. XX B. IO HACTOsSIIIIEe BPeMsl BEAYTCS MHOTOYMCIICHHBIE MCCIIEIOBAHMUS,
MOCBSIIIEHHBIE BOITPOCAM U3y4YeHHS (HIIOPUCTUICCKON JICKCHKHU B OT/ACIIBHBIX
TIOPKCKHUX sA3bIKaX. OJHAKO B TIOPKCKOM SI3BIKO3HAHUH CTETICHb U3YYEHHOCTH
(DUTOHUMUYECKOW JIEKCHKH JIOCTAaTOYHO HEPAaBHOMEPHA.

UccnenoBanust mo T€OpuM HOMHUHAIIMU TPOBOAMINCH TAKUMH YUEHBI-
mu, kak ['B. Kommanckuii, B.B. Bunorpanos, A.A. Ydumuesa, b.A. Cepe-
Oopennukos, H.JI. Apytionosa, D.C. A3nayposa, E.C. Kyopsikosa, H./I. ['ones,
JI.C. KostryH, B.H. Tenus, B.B. Konouesa, O.1. binnosa, O.B. CmupHoBuY,
E.JI. bepezosuu u np. [To putonnmam — B.A. Mepkynooii, B.A. lIBaHOBEIM,
E.N. Yunoxk, C.1O. JIyoposunoii, T.U. Bennunoii, JI.B. JImurpueoii, A. XKa-
pumberoBsiM, P.JI. CetapoBbim, M.B. bapyy-Cropton, H.H. [llupoGoxoBoii,
3.E. Kackapakosoii, JI.LK. Mounrym, W.B. bponckum, B.b. Komnocosoii,
A.M. Jlerogoii, O.I'. Py6mosoii, FO.H. Mcaesesim, E.B. Haitunnoii, P.B. I'aB-
punoBoi, JI.N. Yebonaesoii, H.B. MansieBoii u ap.

OcHoBormonararoiye 1 KJIIo4eBble HCCIENI0BaHUA B 00JacTu (HTO-
HUMUYECKON JIEKCHKU TIOPKCKUX SI3BIKOB CIOCOOCTBYIOT MPOSICHEHHIO BO-
MIPOCOB, CBSI3aHHBIX C PAa3BUTUEM SI3bIKA TIOPKOSI3bIYHBIX HAPOJIOB, BbI3bIBAs
WHTEpeC Kak B JIMHIBUCTHKE, TaK U B JPYTUX 00JacTAX, Kak dTHorpadus,
ATHOJIOTHSI, UCTOPUS, reorpadus, OUOIOTHS, COLUONOTHUS, KYJIBTYPOJIOTHS U
AQHTPOIIOJNOTHS. DTH pabOThl CUCTEMATHU3UPYIOT U 0000IIAIOT 3HAYNTETHHBIN
JIEKCHYECKUN Marepuall, MOATBEPKAAOIINM BaXKHY POJIb PACTEHHUU B XO-
351MCTBEHHOM JEATEIbHOCTH HAPOJIOB.

MarepuaJjbl 1 METOAbI

Marepuanom paboThl TOCTYKUJIM HA3BaHUS PACTEHUH, COOpaHHBIC Me-
TOJIOM CILTOIIHOM BEIOOPKU U3 PA3IMUHBIX JIMHTBUCTHUECKHX, STUMOIOTHYEC-
CKUX CIIOBapeH, aTiiacoB, ANEKTPOHHBIX MOCOOUH, CIIPABOYHUKOB B €AHHYIO
KapTOTEKy, MPEACTABISIONTYI0 CO00I yHHKAIbHBIN JEKCHUECKHI MaTrepua
M0 YeThIpEeM TIOPKCKHUM sI3bIKaM. Marepuan u3BJIe4eH METOJOM CILIOUIHON
BBIOOPKH U3 CIACAYIOINUX HCTOYHUKOB: OWPOTCKO-pycCcKHii cioBapsb [6], Cio-
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Bapb skyTckoro si3bika J.K. Ilekapckoro B 3-x Tomax [7], Pyccko-anTaiickuii
cioBaps [8], TyBuHCKO-pyccKuii cioBaps [9], JIHaneKToI0rndecKuii cioBaphb
saKkyTckoro s3bika [10], Pyccko-tyBuHckuit cnoBaps [11], uanexronoruye-
CKHI1 CJIOBaph sI3bIKa caxa: (IOMOJHUTEIbHBIN ToM) [12], Xakaccko-pyccko-
UCTOpUKO-3THOTpaduueckuit cinoBaps B.S1. Byranaesa [13], CpaBHUTENBHO-
HCTOpUYECKasl FpaMMaTHKa TIOPKCKUX s13bIKOB. Jlekcuka [14], CioBaps pyc-
CKO-JIaTUHCKO-SIKYyTCKUX Ha3BaHMi pacteHuil fxyrtum A.M. Ilerposa [15],
CroBapb anTaicKoro M ajnajarckoro Hapeuni TIOPKCKOTo si3bika Bepouiikoro
B.M. [16], Xakaccko-pycckuii cioBapp [17], Anraiicko-pycckuii ciioBapb
YKUBOTHOTO W pacTuTeabHOoro mupa [opnoro Anrtas A.A. AuumoBoii [18],
Bonp11oi TONKOBBIN CI0Baph SIKYTCKOTO si3blka B 15 Tomax [19] u ap. Oc-
HOBHBIMU METOJ]aMH, NPUMEHSIEMBIMU B paboTe, SBISAIOTCS CTPYKTYpPHBIH,
KOTHUTHUBHO-OHOMAaCHOJIOTUYECKUI U CPAaBHUTEIIbHBIN aHAJIN3 C 3JIEMEHTaMU
OIMCATENBHOIO METO/IA.

PesyabTarhl u 00cyx1eHue

B ocHOBe HapoaHON HOMHMHALIMM PACTECHUH JIEKUT CTPEMIICHUE BbIJIEC-
JUTh IPUCYILINE JIUIIb JAHHOMY BUAY PacTEHMsI CYLIECTBEHHBIE CBONCTBA U
npusHaku [20] s ux y3naBaemocTtH. [103TOMy OCHOBHBIM CIIOCOOOM HOMHU-
HaIlUU PACTEHUH B Pa3IMUHBIX A3BIKAX SBISETCS HOMUHAIUS IO KAKOMY-JIH-
00 omnpeneneHHOMY MPU3HAKY.

Jlnsa o6o3HaYeHHs] MHOTOJIETHETO TPaBSIHUCTOTO PACTEHUsSl X6ouya HcC-
MOJIB3YIOTCSl (PUTOHUMBI SIK. cbihbibl Oopyyma OyKB. ‘TIONISIHA + XBOII , XaK.
KO 00bl OYKB. ‘03epo + TpaBa’. MOTHBAIIMOHHBIM MTPU3HAKOM JJISI IBYXKOM-
MTOHEHTHBIX HOMUHAIIMIA PAaCTEHUH CTajI0 MECTO, IIie HauboJee YacTo BCTpe-
4yaeTcsl paCTEHUE — OTKPBITAasl JIECHAsi MECTHOCTD (T10J1€, NOJIsiHA) U MECTa ¢
BBICOKOW BJIQXKHOCTBIO (BIOJIb pek, o3ep) [21, c. 466]. LIBeTok saenbBeiica,
SBJIIOIMICS HEITIAaCHBIM CHMBOJIOM T'Op U JIE[IHUKOB, IIPEJCTaBIEH HOMHU-
HalMen TyB. MeHeu ueusd «3enbBeiic» (OyKB. IeAHUK + 1BeTOK). PacTeHue
BCTpEUAETCS Ha CKallaX, Topax M M3BECTKOBBIX allbllaX, HA KOTOPBIX 00pa3zy-
eTCs JISAHUK — IPUPOTHBIN JIe]l, YTO OTPAXKEHO B €r0 HOMUHAIIMH 1[BETKA.

B sKyTCKOM, XaKacCKOM M aNTalCKOM SI3bIKaX BBISBICHHI HOMHUHALIUU
pacTeHHii, KOTOpbIE PacTyT Ha APYTrOM PAacTEHUH WM OKOJIO, Cp.: alT. acaul
yunex «MaiuHa oObIKHOBEHHas»» (OyKB. JepeBO + siroja), TO €CTh MOTHBa-
IIUeH cTaj TOT (GakKT, YTO B TUKOW MPUPOJIE MAJIHMHA PACTET B JIECaX PSIJIOM C
NEPEBBSIMH; XaK. mopoac yucmeei «KIokBa» (OykB. Mox + sirona), rae MII
HOMUHAIIMY TOCITYXHUJIO TO, YTO PACTEHUE MPEANOYUTAET PACTH HA TOPQsi-
HBIX 00JI0TaX, B YaCTHOCTH, Ha MOJYyIIKaxX U3 TopdsHoro mxa [22].

B cocraBe pUTOHUMOB SKYTCKOTO, TYBUHCKOTO, XaKacCKOro U ajTaii-
CKOTO SI3bIKOB BBISIBJICH 1IBE€TOBOM IJIACT JIEKCUKHU, UMEIOIIEeH UCKOHHO TIOPK-
CKOE€ IIPOUCXOKACHHE: *iiriiy ‘0enblii’, *a:q ‘Oenvlii’, *gara “depHbIN’, *saryy
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“XKenTeii’, *qyzyl ‘kpacHbId, 30510TOM’, *kOk ‘3€NeHBIN, CUHUH, TOIyOOM’,
*bo.z ‘cepbli, Oypbiii’, *ala ‘iecTpbIi, MATHUCTBIA U JP.

B ocHOBHOM OembIif 1IBET B cOcTaBe (PUTOHUMOB XapaKTEPHU3YET OKpac
IIBETKOB PAaCTEHUI WM IUIANIKA TPUda U T.1., CP.: K. YPYH MALax «BUI UBBD)
(OykB. Oemnblii + TambHUK), TYB. dK MOO2Y «IIAMIIMHBOH OOBIKHOBEHHBII)
(OykB. Oenblit + rpud), xak. ax kuper «iedena» (OykB. Oenblii + 1ebema), air.
aK jaaeaiia «4ai., KyM. BEeTpeHHLA JecHas» (OyKB. OeJblil + BeTpeHHLa) u ap.

3a4acTyo B Ha3BaHUSX PACTEHUN YEPHBIN LIBET ONUCHIBACT IIBET KaKOii-
00 YacTU PacTeHUs WUJIM CTEMEHb CIENOCTH IUIOAA, HAIpUMeEp, SIKYTCKHMA
(UTOHUM Xapa omoH «UIMKIIa», OYKBAJIbHO MEPEBOAMMBIN KaK ‘UEpHBIN +
Aroja’, Ha3BaHUE KOTOPOTO MOTHBHPOBAHO YEPHBIM IIBETOM CIHEIBIX SrOJ]
pactenusi. Takke YepHBIN IIBET CHENbIX IJIOI0B SATOAHBIX PACTCHUMN JICKHUT B
OCHOBE CJIEIYIONINX HAa3BaHWN PACTEHUH: K. Xannapaac «apKToyc KpacHO-
MJIOHBINY (OyKB. Xan-xapa ‘“d4epHBIA-TIpEUEpHBIN’ + ac ‘nuina, ena, mion’),
TYB. Kapa kam «4epHuKa» (OyKB. 4YepHBIA + Arona), xak. xapa moo (OyKB.
YEPHBIN + OOSIPBILIHUK), aT. KApa aeaul juuiex «a.-K. eXeBuKa cusash» (Oyks.
YEpHBIN + 1epeBo + sArona).

KpacHblil 11BeT Taxke BBISBIISET OKPACKy IUIOJJOB PAaCTEHUH, Cp.: fK.
Kvtholn ac «KpacHas cMopoauHa» (OyKB. KpacHBIM + MHINA), XaK. XbI3bL1
KoOueetl «60T. OpycHUKa» (OYKB. KpacHBIN + SITOIA), TYB. Kbl3bll KA «CMO-
poIMHa KpacHasi, KUCIULa» (OyKB. KpaCHBIN + SIT0J1a), alT. jUlleK Kbl3aK «a.-
K., Ty0. 3eMJIsTHUKA» (OyKB. siro/ia + KpacHBIN ); IIBET BETKW/CTBOJIA: SIK. Kblhbll
manax «cBUAWHA Oemnas» (KpacHBIH + TAbHUK), TYB. YAH2bIC YeHeKmue Kda-
3bl12aH «KU3WIBHUK OTHOIIBETKOBBIN» (OyKB. OMMH + IBETOK + KpacHBIH +
ATO/IA), AJIT. KbI3bl1 mai «BepOa» (OyKB. KpAaCHBIHN + TabHUK); OKPAC JTUCTHEB
WJIN LIBETKOB: K. YpYH Kbihbln manax «cBuauHa 6enas» (OykB. 6emblii + kpac-
HBIA + TaNbHUK), TYB. yiaau-kapa «puankay (OykB. KpacHbIH + YepHBI),
XaK. XbI3bl1 KUpPeH «Pa3HOBUAHOCTD JieOe1bl» (OyKB. KpacHbIi + nebesa), anr.
Kbl3bL1 0610b1pyUL «KpOBOXJIeOKa» (OyKB. KpacHBIHM + KpoBOXjIeOKa).

Haubonee npoayKTUBHBIMA HOMUHAIIMSMU B aHATH3UPYEMBIX SI3bIKaX,
CBSI3AHHBIMH CO I[BETOM, SIBIISIIOTCS HAa3BaHUS, OCHOBAHHbIE Ha IIBETE ILIO-
JIOB pacTeHuM (SK. Kbl acmaax mypaax omoHo, TyB. KOK Kam, XaK. xapa
yucmex, anT. juuiexk Kvi3ak U Jip.), a TAK)Ke OKpacKe IIBETKOB PacTeHUH (SIK.
apasac mamuliBaH, TYB. VIAAH-Kapa, XaK. ax 4axauax, ait. Kypew kam v ap.).
K manonpoayKTHBHBIM MOKHO OTHECTH HOMHHAIIMY, OCHOBAaHHBIE HA OKpace
TaKWX YacTed PacTeHH, Kak cTeOeIb, JIUCT, KOpa, BETKA (SIK. Kbl/bll KblUbIK,
TYB. KOK CU2€H, XaK. nopa maJ, anT. KypeH u 1p.).

J1st Toro, 4TOOBI pa3aryaTh ONpeaesIeHHbIE BUIbl PACTEHUN CPEU ThI-
CSTY IPYTHX CXOXKUX, JTIOIN OTPaKald B HA3BAaHUSIX PACTEHHM NX 0COOEHHOCTH
1 HanboJee 3aMeTHBIC YepPThl, KOTOPhIE MOTIIM 3aKJIFOUaThCsl BO BKyCE WM 3a-
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naxe [23]. Pactenus, obmanaronme HEMPUATHBIM TPUBKYCOM, HAAEIISIITH COOT-
BETCTBYIOIIMMHU KOMIIOHEHTAMH, CP.: SIK. Oblpebll «IYIIUIA OOBIKHOBEHHAS)
(OYKB. TIPSIHBIIN), TYB. ajcble-capble «ITIOTAK» (OyKB. TOPBKHMA + JKEITHIN), XaK.
Xytiay om «maBelby (OyKB. KHCIIBIN + TpaBa), ajT. auy YaikaH «peapkay (OyKB.
TOPBHKUH + KpanuBa), a TeM, y KOTOPBIX HA00OPOT MPUSATHBIN BKYC ITPUCBAK-
BaJIM UHBIE, CP.: SIK. MUHHbUSIC CUUK MILIIUI «CBHIPOEKKA IenbHas (OyKB.
BKYCHBIN + Biara + rpu0), XaKk. maovlivlie om «cononakay (OykB. claakuii +
TpaBa), aiT. juuiuHem «Tej. 3eMIITHUKa JecHas» (OyKB. CbeJOOHBII).

Cpenu TIOPKCKMX HApOJOB U3ZpEBIE OblIa pa3BUTAa HAPOAHAS MEIU-
LIMHA, KOTJa Onpe/esicHHasl KaTeropusl JHIl, K YUCITy KOTOPBIX OTHOCHIIHUCH
3Haxapu, JeKapu, TPAaBHUKU U JAp. UCTOIb30BAIM PACTEHUS B KauyecTBE Je-
KapCTBEHHBIX cpeAcTB [24]. ®nopa Ha Tepputopun Axytuu, Anras, TeIBbI U
Xakacuu HEOOBIUaHO pa3HOOOpa3Has, Ha ATUX TEPPUTOPHUIX MPOU3PACTAIOT
MHOTOYHCIICHHBIC PAaCTCHHs Oorarble MHHEpalaMHu U BUTaMuHaMU. OHAKO
MMOMHUMO JICKAPCTBEHHBIX M CHEINOOHBIX PACTCHUU CYIICCTBYIOT SIIOBHTEHIC,
MPEACTABIISIIOLINE PEATBHYIO YIPO3y JUIsl 3J0POBbs YeJIOBEKA WJIH KMBOTHO-
ro. Jlaxxe meneOHOe pacTeHHE MPH HEMPABUIBLHOW 3arOTOBKE U JTO3UPOBKE
MOJKET CTaTh MPUYMHON OTPABICHUS WITU JIETAILHOTO MCXO0/1a, TO3TOMY pac-
TEHHSI B KQUECTBE JIEKAPCTB UCIOJIb30BAIMCH TOJIBKO OMBITHBIMU TPABHUKAMH.

SMOBUTOCTD paCTEHUN WM €r0 YacTH HAXOAUT OTpakeHHe B (PUTOHH-
Max C JIGKCEMOH ‘si/1” — sIK. Obaammaax manisi «MmyxoMop» (OykB. s + rpu0),
TYB. XOpaHHble Mooy «MyxoMop» (OyKB. sii + rpud), Xak. oonvie om «oemne-
Ha» (OyKB. si1 + TpaBa), alT. KOPoH OO «OOT. BeX, OenmamonHay (OyKB. s +
TpaBa). Bce yacTu yka3aHHBIX PACTCHHIA SBISIFOTCS SIOBUTHIMU H OTTACHBIMH.

HasBanwust pacTeHUI aHAIM3UPYEMBIX S3bIKOB, B COCTaBE KOTOPHIX BbI-
SIBIICHBI HA3BaHUS MU(OIIOTUYECKHUX CYIIECTB, CBA3aHHBIX C TIOTYCTOPOHHUM
MHPOM, CMEPThIO U MUCTHKOM, 3a49aCTy0 AIOTCS HECHETOOHBIM U SIOBUTHIM
pacTeHHsIM, a TaK)Ke PACTCHHSIM, K KOTOPBIM CIIEAYeT OTHOCUTHCS C OCTO-
POXHOCTBIO [25, ¢. 98]. B 3aBUCHMMOCTH OT BHJIa TOTO WM MHOTO PacTEHMUS,
IUIOABI M CEMEHa KOTOPOro Kak 3pelble, TaK M He3pelble MOTYT COAEpKaTh
TOKCUYHBIE BEILlECTBA U CIIOCOOHBI BBI3BaTh CHJILHOE OTpaBlICHUE, 3a(PUKCH-
poBaHbl GUTOHUMAX, CP.: K. abaahvl 0MOHO «APKTOYC aTbIUNUCKHID (OYKB.
3JI0M JyX + sirofa), TYB. aza-oepey «3Be3M4aTka MHOTOIBETKOBas» (OYKB.
3JI0M AyX + TOJIOBHOU yOOD), XaK. y3)m HblMbipmul «KpyHmiuHay (OyKB. 1yX
YMEpIIIETO YeJIOBEeKa + uepemMyxa), aliT. y3ym aeau «a-K., Tell. Oy3uHa» (OyKB.
X YMEpILEro 4yejaoBeka + 1epeBo) U JIp.

B ¢uToHnMuYecKkoi JTeKCUKe SKyTCKOTO, TYBUHCKOTO, XaKaCCKOTO, aJ-
TalCKOTO SI3BIKOB 32 UCKJIIOYEHHEM TYBHHCKOTO MPOCIIEKUBAIOTCS APEBHUE
pEeNUruu — MIaMaHU3M M TEHTPUAHCTBO, OTPAKEHHBIE MOCPEICTBOM TaKUX
JIeKceM, Kak ‘00r/00’kecTBO’, ‘BCEBBINIHMNA , ‘IaMaH’, yepe3 Ha3BaHMS pac-
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TEHUH, Cp.: K. marwapa Kutuuma, mawapa caasa, mawapa mulislpagd, Xak.
Xyoaii nop4o3svl, OOpKi, alT. Kam mulm, Kyoat maiaevl, Kyoai yedex u Jp.
OtcyTtcTBHE TOJOOHOTO Poja JIEKCEM B TYBUHCKOM SI3bIKE, BEPOSITHO, MOXKHO
OOBSCHUTH TEM, YTO OAHOM M3 MpeBaIHpyOUHX (HopM KoH(pEcCHil y TyBHH-
LEeB SBIAETCS Oyaau3M, HHCTUTYIIMOHATU3UPOBaHHbIN emie B nepuon L{un-
cxoii quHactuu (1757-1911 rr.). Kak uzBectHo, B Oyaau3me HeT Oora, a ecThb
TBOpel — [Ixapma.

3a4acTyro QUTOHUMBI C HA3BAHUSMHU JUKUX )KUBOTHBIX MOTYT XapaKTe-
pU30BaTh TUKOPACTYIIME PACTEHUS, HA3BAHUS JOMAITHUX dKUBOTHBIX HAIPO-
THUB FOBOPST O MUTATEIHHOCTH U KOPMOBOI IEHHOCTU PACTEHHUS, CP.: SIK. KULUC
aha «BoasHUKA YepHas» (OyKB. COO0Jb + MUIIIA), TYB. 66pPY 050y «TOpeYaBKa
KpynHonucTHas» (OyKB. BOJK + TpaBa), XaK. KOOK napuo «0aniMadok HacTo-
s (OyKB. KyKyIIKa + IBETOK), alIT. OaKa YeueKk «a.-K., Tel. KadyKHHUIA
0osoTHas» (OyKB. JIATyIIKa + IBETOK) U Ap.

PacTeHusi, B Ha3BaHUSAX KOTOPBHIX 3a(DUKCUPOBAHBI CIIOBA ‘IKCHIIH-
Ha’, ‘MaTh’ U ‘HEBECTKa MPUMEHSUIUCh B HAPOJHOW MEIUILIMHE OT pa3jihy-
HBIX JKEHCKHX 3a0oneBaHuil. OTBap TpaB U3 JHUCTHEB )KUBOKOCTH, MAJIMHBI,
KaH/IbIKa, THICSYEIMCTHUKA YacTO HCIIOJIb30BAJICS MPH JIEYCHUU OoJe3HEel,
CBSI3aHHBIX C )KEHCKHUM 3/10poBbeM. Hampumep, B XxakacCKOW HapoOAHOM Me-
JTUIIMHE OT MOJIOYHUIIBI, HA3bIBAEMOM XaKacaMH no3biHu — T.€. CBOer 0ornes-
HBIO, UCIIOJIB30BAIA OTBAP M3 JIUCTHEB OINPENIEICHHOTO BUAa KaHIbIKA, UTO,
BEPOSATHO, U TIOCITYKUJIO OCHOBOM NIl HOMUHAIIMKM (PUTOHMMA XaK. XAHObIX
unesi «BUJ KaHAbIKa» (OyKB. KaHIbIK + MaTh). HacTtoii TpaBsHucTOTO pacte-
HUS THICSIYEIUCTHUKA TPUMEHSIOT TIPH JICUCHUH U IPOPHIIAKTHKE OOJIe3HEH,
CBSI3aHHBIX C )KEHCKOW PENPOIYKTUBHOM CUCTEMOM, CpP.: XaK. Unyi 00bl «ThI-
CSTYETTUCTHHUK» (OYKB. )KEHIIIMHA + TpaBa).

Ananu3 (UTOHMMOB IO3BOJMI BBIIBUTH, YTO OCHOBHBIM CIOCOOOM
HOMUHAIMU PACTEHUHN B IKYTCKOM, TYBUHCKOM, XaKaCCKOM, aJTalCKOM SI3bl-
Kax sIBIISIETCS HOMHMHALIMA 10 ONpEEIICHHOMY MpHu3HaKy. B HapogHou ¢u-
TOHUMUHU OTPA)KAIOTCSl HE TOJIBKO OOBEKTHUBHBIE MPU3HAKK PACTEHUH, HO U
MIPUIKCHIBAEMbIE YETIOBEKOM (CYOBEKTHUBHBIE) — IPAKTUYECKOE U KYJIBTYpPHOE
(BkiTrO4ass MH(OMOITUYECKOE) OCBOCHHE PACTUTENILHOTO MHpa HOCHUTENIEM
s3plka. B monapmisionieM OOJIBIIMHCTBE CIyyaeB HAPOJHbIE HAa3BaHUS 00b-
€KTOB PacTUTEIHLHOTO MUpPA COJAEpKaT Haubosee 3HaYMMbIE JUUIS UX Y3HaBa-
HUS IPU3HAKH, T.€. BBIACIAIONIMECS IPU3HAKY PACTEHUM JUI paclio3HaBaHUs
U MPAKTUYECKOIO UCIIOJIB30BAaHUS UX B KAU€CTBE JIEMEHTOB TPaJAULIMOHHON
MEIHIIMHBI, MUIIEBOW KYIBTYpPbI, OOPSAIOBO-pUTYaNbHBIX JEUCTBUNH H JIp.
BrisiBieHHbBIE TPU3HAKHY, JIETIINE B OCHOBY HOMMHAIIMM PACTEHUM OTPaKarOT
1 0OBEKTHBHO peasibHbIE CBOMCTBA M MPUITUCHIBAEMbIE YEJIOBEKOM CBOICTBA.
DTO CBUIETENBCTBYET O TOM, YTO P UIMEHOBAaHUU OOBEKTOB PACTUTEIHLHOTO
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MHpa 10 KaKUM-THM00 TIPpU3HAKaM, YEJIOBEK MOXKET OTPa3UTh B PUTOHUME He-
KUl 00pa3 pacTeHUs-PeaIMi B CBOEM CO3HAHUMU.

3akjouenue

Ha ocHoBe aHanm3a CHHXPOHHO MOTHBHUPOBAaHHBIX (DUTOHHMOB CC-
JIaHbl CJIEAYIOUIME BBIBOJbI: KOMIUIEKCHBIM aHAJIW3 HA3BaHWUM PACTCHHUN B
SIKyTCKOM, TYBUHCKOM, XaKaCCKOM, aJTalCKOM si3bIKaxX MO3BOJIMJI BBISIBUTD,
9T0 (PUTOHUMHUYECKAS JIEKCUKA TPECTABIsACT CO00M OpraHM30BaHHBIN 0CO-
ObIM 00pa30M JIEKCUYEeCKUU TUIACT si3bika. HazBaHus pacteHuil B ucciemye-
MBIX SI3BIKaX COCTOSIT M3 Pa3HOOOpPa3HOro Habopa JIEKCeM, IPEICTABICHHBIX
B paMKaxX Pa3JIMYHBIX JEKCUKO-CEMAHTHYECKUX TPYII CJIOB, COXPAaHUBIIUX
CBOIO BHYTPEHHIOI (opMy B IMpoOIECce Pa3BUTHs s3bIKa. J[aHHBIE KOMIIO-
HEHTHI TIO3BOJISTFOT OTIPECIUTh MOTHBAIIMOHHBIE TIPU3HAKN HOMUHAIIMH Pac-
TEHUH U CEMAaHTHUYECKOE COJIEpP)KaHNE HA3BAaHUS PACTCHUS B KaXJIOM SI3BIKE.
B mporniecce HoMuHaIMKM 00BEKTA IEHCTBUTEIIEHOCTH OOHAPYKUBAIOTCS OHO-
MaCHOJIOTHYECKHE YHUBEPCAJIMU, COCTOSAIINE U3: BbIICICHUS O0bEKTa UMe-
HOBAHUSI CPEAM IPYTHX PACTCHUI; OMPEIENICHUs CIeU(PUISCKUX XapaKTe-
PUCTHK pacTeHUs; BbIOOpa CPEJCTB MMEHOBAHUS, OTBEUAIOIIUX CYIIHOCTH
MMEHYEMOI'0 pacTeHUs; MPOLECCa 3aKPEIUICHUsT HOBOW JIEKCMUECKOW elu-
HUIIBI B SI3bIKe. BTOpHYHAs HOMUHAIMS OTPaKa€T OHOMACHOJIOTHIO MCXOJI-
HOM (TIPOM3BOHOI) JIGKCEMBI, JIEKCUKAIH3AINI0, MeTadhOpUIECKUI TTEPEHOC
M CJIOBOCJIOKEHHE.

B cocTaBe npocThIX U CIIOKHBIX ((PUTOHUMOB OOHAPYKUBACTCS 3HAUU-
TEJIBHOE YHCJIO CJIOB M3 MHBIX JIEKCUKO-CEMAaHTHYECKUX TPYMI, OTPaKar0-
IIUX PEeATMH OKPYKAIOIIETO MUPA HOCUTEIAMU SIKYTCKOTO, TYBUHCKOTO, Xa-
KaccKoro u anrtaickoro. CiaoBa U3 Nofg0OHBIX TPy U aCCOLUALIUMH, CBSA3aH-
HbIE C HUMH, B COCTaBe (PUTOHUMOB SIBISIOTCS HOCUTEISIMU TE€X WM WHBIX
MIPU3HAKOB, JIETTIUX B OCHOBY HOMHHAIIMM Ha OCHOBE MeTa(opu3aiuu Win
MCETOHUMMUU.
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Abstract

The article examines the phonetic characteristics of the language spoken by ethnic
Kazakhs in China, focusing on vowel and consonant combinations, phonetic shifts,
and distinctive speech features. The phonetic differences between the language of
ethnic Kazakhs (repatriates) from China and the standard literary Kazakh language
are analyzed, and the detailed linguistic assessment is provided. As part of the
empirical research, surveys and interviews were conducted with repatriates from
China. The recorded audio and video materials were transcribed and analyzed to
identify phonetic features. This analysis confirmed various phonetic phenomena in
the Kazakh language, including sound reduction, augmentation, and transportation,
as evidenced by both scholarly research and the conducted interviews. Researchers
studying the language of ethnic Kazakhs in China have noted differences in the
sound system, particularly in the pronunciation of vowels and consonants. However,
there is a lack of comparative studies that examine the linguistic features of Kazakh
spoken by ethnic Kazakhs in China in relation to the standard literary Kazakh used
in Kazakhstan. The phonetic traits preserved in the speech of older ethnic Kazakhs
from China are linked to their use of Akhmet Baitursynov’s téte Zazuw alphabet
system. Their language has undergone little change since migrating to Kazakhstan
in the 1990s. In contrast, phonetic changes have been observed in the speech of the
younger generation who received education in Kazakh schools and universities and
now work as teachers in Kazakhstan.

Keywords: Kazakh language, phonetics, phonetic changes, vowels and consonants,
sound reduction, augmentation, transportation
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Ka3zaxckuii A3bIKk Yyepe3 rpaHunbl: pOHeTHYECKHE 0COOCHHOCTH peun
penarpuanToB u3 Kuras
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'EBpasuiickuii HanmoHanbHbIH yHHBepcuTeT uM. JL.H. T'ymuiiena,
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< mutali_tur62@mail.ru

AHHOTaUUA

B nmanHO# cTarthe paccMaTpUBarOTCs (POHETHUSCKUE XapPaKTEPUCTHKH SI3bIKA ATHHU-
YeCKUX KazaxoB Kurtas, B 4aCTHOCTH: COUETAHUs IJIACHBIX U COMNIACHBIX, (DOHETH-
YECKUEe U3MEHEHMsI M OTJIMYUTENIbHbIE 0COOeHHOCTH peur. [IpoBomuTcsi cpaBHHU-
TEJBHBIN aHaMU3 (POHETHUSCKUX Pa3THMUUl MEXJTY SI3BIKOM Ka3aXOB-peraTpuaHTOB
n3 Kutast 1 COBpeMEHHBIM JIUTEPATYPHBIM Ka3aXCKUM SI3bIKOM, a TAK)KE JAeTCs Jie-
TaJbHAasl TUHTBUCTUYECKAS XapaKTEPUCTHKA. B paMKax SMIHPUIECKOTO UCCIIeI0Ba-
HUSl TIPOBOAMIIUCH ONPOCHI U MHTEPBBIO C pernarpuanTamMu u3 Kuras. 3amvcaHHble
ayJIo- U BUJEOMaTepHalibl ObUTH pacuupoBaHbl U MPOAHATH3UPOBAHBI JIS BbI-
sIBIIEHUS POHETHUECKUX 0coOeHHOCTel. B pesynbrare ObutH 3apUKCHPOBaHBI TaKHE
SIBIICHUS, KaK PEAYKIMs, ayTMEHTANNS U TPAHCTIO3UIINS 3ByKOB, UYTO MOJATBEPIK/Ia-
eTCs KaK JIaHHBIMH HAay4YHBIX Pa0OT, TaK M pe3yJbTaTaMi MPOBEICHHBIX WHTEPBBIO.
HccenenoBatenn oTMEUarOT pa3audus B (POHETHICCKOW CHCTEME SI3bIKa KUTAWCKUX
Ka3axoB, 0COOCHHO B apTHUKYJSAINN TIACHBIX W COrTacHBIX. OgHako HabIromaeTcs
OTCYTCTBHE CPAaBHHUTEILHBIX HUCCIIEIOBAHUHN, KOTOPBIC U3yYaOT S3BIKOBBIE 0COOCH-
HOCTH Ka3aXCKOTO sI3bIKa, HA KOTOPOM TOBOPSAT dTHUYECKHE Ka3zaxu B Kurae, mo ot1-
HOIICHUIO K CTaHAAPTHOMY JHUTEPATYPHOMY Ka3aXCKOMY SI3BIKY, HCIIOJIb3YEMOMY
B Kazaxcrane. ®oHeTndyeckue 4epThl, COXPAHUBIINECS B PEUH MOXKWIBIX ITHHYC-
CKUX Ka3axoB u3 Kutasi, CBsI3aHbI C UCIOJIB30BAHUEM UMU al(aBUTHON CUCTEMBbI
Axwmerta baiiTypcrinoBa «tote Zazuwy. VX s3bIK Majgo U3MEHUICS C MOMEHTA Tiepe-
e3na B Kazaxcran B 1990-x romax. B 1o e Bpemsi B peud MOJIOJOTO MOKOJICHUS,
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MTOJTYYUBIIIETO 00pa30BaHME B Ka3aXCTAHCKUX INKOJIaX W By3aX M pa0OTAIOIIero Ie-
Jaroramu, HaOIOIAIOTCS 3HAYMTENbHbIE (POHETHIECKIE N3MEHEHHSI.

KuroueBble ciioBa: Ka3axckuil s3bIK, (DOHETHKA, (POHETHUECKHE M3MEHEHMUs, Tac-
HBIC U COTJIACHBIC, PEMYKITHS, ayTMEHTAIIHSI, TPAHCTIO3UITHS

duHaHcupoBaHue. VccienoBaHne BBITOJHEHO B paMKax HMpoeKTa Hpu (HUHAHCO-
BoIl moynepxke Komurera naykn MUHHCTEpPCTBa HAyKH M BBICIIETO OOpa3OBaHMS
PecniyOnuku Kazaxcran «MexaHu3M HMHTErpalMd 3THHYECKUX Ka3axoB Kuras u
Mowuronuu B KazaxcTaH: COIMOKYIBTYPHBIN U THHTBOIKOJIOTHUESCKUN MOHUTOPUHTY
(rpanT Ne AP19676809)

Jast untupoBanus: TaxubOaesa C.0K., Myramu A K., Kagpickbizel A. Kazaxckuit
SI3BIK Yepe3 IpaHUIlbl: (DOHETUYECKUE 0COOEHHOCTH pedn pernarpuaHToB u3 Kuras
Apxruka XXI Bek. 2025, Ne 2. C. 87-109 (na annt.). DOI: 10.25587/2310-5453-
2025-2-87-109

Introduction

Language develops alongside society, as it is an integral part of it. In
other words, language is a social phenomenon that evolves with the progress
of society and may decline with its disintegration. As society constantly
changes, so too does the language. This can be clearly observed in the
context of modern bilingualism and multilingualism. Due to social progress
and economic development, communication between people has expanded
rapidly. In such a globalized era, the question of how to preserve the purity of
the mother tongue becomes increasingly vital.

After Kazakhstan gained independence, many ethnic Kazakhs living
abroad began returning to their historical homeland. This group of repatriates
was initially labeled by the Kazakhstani government as Oralmans, which
translates from Kazakh as “returnees” or “repatriates” [1]. Later, the term
Oralman was replaced with the term Kandas. This change was reflected in
the Law “On the Introduction of Changes and Additions to Some Legislative
Acts of the Republic of Kazakhstan on the Regulation of Migration
Processes”, according to the Law of the Republic of Kazakhstan dated
May 13, 2020, No. 327-VI [2]. According to the law, a Kandas is an ethnic
Kazakh and/or a family member of Kazakh nationality who previously did
not hold citizenship of the Republic of Kazakhstan, has returned to their
historical homeland, and received the appropriate status in accordance with
the procedure established by the Law “On Migration of the Population™ [3].
Repatriates have returned from various countries, including China, Russia,
Mongolia, Turkey, Uzbekistan, Kyrgyzstan, Turkmenistan, and Iran. Since
1991, approximately 1,134,300 repatriates have returned to Kazakhstan [4].
Given this context, it is important to study and analyze the language situation
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among repatriates and the state of the Kazakh language of their country of
residence. Therefore, it is crucial to examine how Kazakh phonetics are
reflected in their speech.

Kazakh educator Akhmet Baitursynov asserted that language is one of
the most powerful and effective tools possessed by humankind. He emphasized
that the loss of language, and with it, the inability to speak, would result in
significant consequences, just as the loss of writing and the inability to record
thoughts would create substantial difficulties. His insights into the importance
of language remain a pertinent and widely discussed issue for many nations
today. Language communication occurs in both oral and written forms.
Speaking, defined as the expression of internal thoughts through sounds, is
the oldest and most fundamental means of communication used by humans
throughout history [5, p. 173]. While some scholars argue that writing holds
greater significance than speaking, others, such as S. Myrzabekov, maintain
that speaking is more essential. S. Myrzabekov explains, “Everyone first
learns to speak and then tries to write. In everyday life, people speak more
than they write, and they listen more than they read. Even silent thinking,
reading, and writing are associated with internal pronunciation of sounds.
Words, in essence, take form as sound...we speak and hear sounds, whereas
we write and see letters. Thus, reading a letter of the alphabet is equivalent to
articulating a sound” [6, p.17]. While nature contains a multitude of different
sounds, are produced by the human speech organs (articulatory aspect),
perceived by the auditory organs (acoustic aspect), are qualitatively distinct
from one another, and possess social significance.

Kazakh scholar A. Zhunisbek, who extensively studied Kazakh
phonetics conducted a detailed analysis of the sounds in the Kazakh language.
He argued that the total number of sounds should not be constrained by the
number of letters in the alphabet. According to Zhunisbek, the phonemic
inventory represented by the alphabet accounts for only one subset of
linguistic sounds. He noted that consonants such as /t/ and /s/ — represented
in Kazakh alphabet as #and s’ — occur exclusively in specific lexical items
such as fis. (all the sounds and examples are given by IPA transcription)'.
He observed that the pronunciations patterns of the same consonants # and
s vary across different lexical environments, such as in the words #is, tus,
and #iis. The individual phonetic forms of these sounds — 7, ¢, ¢/, s, s* and s*
are phonetically distinct from one another. These variations are illustrated
in figure 1 [7, pp. 44-45].
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f, s - consonants

/\

hard soft
non-labial labial non-labial labial
ti’ Sj' Hs? £s st

Fig. 1. Variants of the consonant sounds 7 and s in Kazakh

Puc. 1. BapI/IaHTI:I COITIACHBIX 3BYKOB 771 1 ¢ B Ka3aXCKOM S3BbIKE

The object of our research work is the phonetic features of the Kazakh
language spoken in China. The research focuses on the phonetic characteristics
of the Kazakh language as spoken by Kazakh communities in China. This
study aims to examine the influence of contact with other languages on the
Kazakh language spoken in this region and to assess the extent to which the
Kazakh mother tongue has been preserved among these communities.

Materials and Methods

This study employed comparative, descriptive, and analytical methods.
Audio and video materials obtained through interviews were transcribed into
written form, and the phonetic features were analyzed using the International
Phonetic Alphabet (IPA) system.

Literature Review

The state of research on the phonetic features of the Kazakh
language in China

Scholars investigating the phonetic characteristics of the Kazakh
language in China have primarily focused on the alphabet system derived from
A. Baitursynov’s script, known as téte Zazuw. This script, based on the Arabic
alphabet, is utilized by ethnic Kazakhs in China, whereas ethnic Kazakhs
in Mongolia predominantly use the Cyrillic alphabet. According to the fote
Zazuw — based alphabet system used in China, the Kazakh language comprises

— 9] —
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a total of 33 phonemes: 9 vowels and 24 consonants. This classification is
presented in Table 1 [8].

Table 1
Phoneme inventory and phonetic pronunciation in the Tote Zazuw
Alphabet System used by Kazakhs in China

Tabmuma 1
dDoHeMHbBIii COCTAB U NMpou3HoIIeHue B cucTeme Tote Zazuw
(ka3zaxckuii aapasut B Kurae)

Kazakh IPA Kazakh IPA
o e = b
f 2 3 d
Front - . =z
vowels ) p £
5 y 3 q
& i & d3
| a Voleel 3 A%
oiceless -
Back vowels J; ° consonants 2 Z
E] u ¢ K
< 9 s m
< P O n
& t Jd 1
k & 1
Voiceless C i) 2 r
< f . ¢ i
consonant Approximant

W S 3 W

8 J

z X

A h

Geng Shimin (Hk1H:[X) is recognized as the first Chinese scholar to
conduct extensive research on Turkic languages in China. His seminal work,
Modern Kazakh Grammar [9], represents one of the most comprehensive and
advanced studies of the Kazakh language in China at the time. Geng Shimin
provides an overview of the history of the Kazakh language and literature,
and offers a detailed analysis of Kazakh dialects. This book is structured into
six chapters: phonetics, writing, lexicology, dialectology, morphology, and
syntax. Notably, in the chapter on phonetics, Geng Shimin was the first to
classify the Kazakh language in China based on distinct phonetic positions.
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In addition to Geng Shimin’s contributions, Chinese scholars Zhang Dingjing
(5K € 7%) and Li Zengxiang (Z= 14 #+) have also made significant advancements
in the study of Kazakh grammar, phonetics, and historical development. Their
research examined sound assimilation processes as well as phonological
phenomena such as sound reduction, augmentation, and transposition [10; 11].

Table 2
The nine vowel sounds of the Kazakh language in China
Tabnuia 2
Cucrema 1eBSITH INIACHBIX (poHEM Ka3axckoro si3bika B Kurae
lip-rounding Unrounded Round
Wide Narrow Wide Narrow
vowels vowels vowels vowels
mouth opening
tongue region
Back vowels a 9 0 u
Front vowels x,e i

According to Chinese scholars Geng Shimin (#k 1 [X.) and Li Zengxiang
(Z184F), the Kazakh vowel system in China comprises nine vowels: five
front vowels and four back vowels. These are presented in Table 2 [10; 11].

Table 3
Patterns of vowel combination in the Kazakh language according
to the study of the Chinese scholar Geng Shimin (ki [X)

Tabmuma 3
3aKOHOMEPHOCTH COYETAHUI ITIACHBIX B KAa3aXCKOM SI3BIKE M0 UCCJIeI0BAHUSIM
kuTaiickoro yuenoro 'y Ilnmuns (Fk t [X)

The First Vowel Possible Following Vowels

[a] [a] or [5]
[o] [a] or [9]
[e] [e] or [i]
[i] [e] or [i]
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[] [e] or [i]
[o] [a] or [o]
[] [ior [5]
[u] [a] or [o]
[v] [e] or [4]

Chinese scholar Li Zengxiang (ZX1%#¥) later expanded upon Geng
Shimin’s (¥k1:[%) proposed vowel combination patterns by conducting
experimental research. While Geng Shimin suggested that each vowel could
be followed by only two specific vowels, Li Zengxiang’s findings revealed
that a broader range of vowel combinations is possible — typically four or five
subsequent vowels rather than two. For instance, according to Li Zengxiang,
the vowels [a] and [9] can be followed not only by [a] and [5], as proposed
by Geng Shimin, but also by [u] and [o]. Similarly, [2] can be followed by
[a], [2] and [o0], thus demonstrating more flexible vowel harmony in practice.
Examples of these combinations include abyiivip '35 [abuyir] and aroii
I ss [atoy], where additional vowel sequences occur beyond the original
patterns. These extended vowel harmony patterns are presented in Table 4 [8].

Table 4
Vowel combination patterns based on the experimental findings
of the Chinese Scholar Li Zengxiang (=14 %F)

Tabmuma 4
3aKOHOMEPHOCTH COYETAHMIA IJIACHBIX HA OCHOBE YKCIEPHMEHTAIBHBIX
JIAHHBIX KATalickoro uccaenosarens Jlu Izoncsana ()

The First Vowel Possible Following Vowels

[a] [a] [o] [u] [o]
o] [a] [o] [u] [o]
[e] [] [e] [i] [o] [y]
[i] [] [e] [#] [0] [y]
[] [] [e] [#] [o] [y]
[o] [a] [8] [u] [0]
[o] [e] [e] [#] [o] [y]
[u] [a] o] [u] [o]
[y] [e] [e] [#] [0] [y]

Chinese scholar Zhang Dingjing (5K € &%), in his article “Problems
of Researching the Phonetics of the Modern Kazakh Language” published

94
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in the journal China Ile University [11], conducted an in-depth analysis of
Kazakh phonemes and their various pronunciation variants. In his study,
Zhang Dingjing identified the phenomenon of sound augmentation at the
beginning of words, providing several examples that frequently appear in
spoken rather written forms of the language. The findings presented by Zhang
Dingjing are further supported by interview data collected from repatriates
(kandases) — ethnic Kazakhs who have returned from China and now reside
in Kazakhstan. These individuals’ speech patterns corroborate Zhang’s
observations regarding spoken phonetic variations.

Kazakh as

Kazakh as spoken . Standard o
No . . spoken in Transcription
in China Kazakh
Kazakhstan

1 ineri [ilegi] neri [legi] Jeri legi

2 imesne [ilezde] nesne [lezde] nesne lezde

3 iper [iret] per [ret] pet ret

4 puIaK [itak] nax [tak] JIaK tak

5 BIUBIK [111k] ubIK [i1k] HBIK ik

6 bIpu3a [iriza] pu3a [riza] puza riza

7 0ip yysic [bir wwis] Oip ysic [bir wis]  Gip ybIc bir wis

8 yyakpIT [wwakit| yakpIT [wakit] YaKbIT wakit

9 ine [iie] ue [iie] ue iie

10 ypy [urw] py [rw] py w

Accoding to Zhang Dingjing (7K %€ 1Y), in colloquial Kazakh spoken in
China, when words begin with the consonants //, /r/, /w/ or /i /, they are often
preceded by prosthetic vowels or semivowels such as [i], [1], [w] or [u] [11].
This phonological feature, known as prosthesis, is especially noticeable in
spoken forms of the language. Linguist B. Bazylkkhan further explored this
phenomenon and noted that implosion often precedes the /t/ sound. In cases
where borrowed words begin with /t/, additional sounds such as [1], [w] or [u]
are added as a prosthetic feature. He provides examples including:

tayik-itayik,
taz-ilaz,

tan-itay [12, p. 33].
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These phonetic adaptations are largely due to the influence of contact
with speakers of other languages, which has introduced borrowed sounds
into Kazakh that do not exist in the traditional phonemic inventory. Zhang
Dingjing identified several sounds — namely [f], [v], and [h] — which are
typically replaced in actual Kazakh speech due to their unfamiliarity. His
findings show that:

— J/p — fakt-pakit, ferma-perma, fakwltet-pakwitet, fason-pason;

— v/w — vagon-wagon, voteybot-woteybot,

— h/ k — habar-kabar, halik-kalik [11].

Linguist Bekkozha Zhylkybekuly, a repatriate scholar from China now
residing in Kazakhstan, supports Zhang Dingjing’s position. He categorizes
the sounds of the Kazakh language into three groups: native sounds, applied
sounds and borrowed sounds. According to Zhylkybekuly, the borrowed
phonemes [f], [v], and [h] are foreign and unfamiliar to native Kazakh
phonology [13], thereby reinforcing the patterns of substitution observed in
spoken language.

It is important to pay particular attention to the consonant sounds § and
¢, as classified and analyzed by Zhang Dingjing (5K € 5%). In his research,
Zhang observed that the Kazakh language possesses specific variants of
consonant phonemes, with the sound ¢ frequently used in place of § in certain
spoken contexts. For instance, § is replaced by € in the following word pairs:
sas-cas, Sin-cin, Soyin-coyin, kopsilik-kopcilik, zurtsitik-Zurtcilik, dnsi-anci.
However, in other lexical items, the sound § remains unchanged, such as: 4iis,
batasa, kiiysi, swsa, Zawsa, siir§i.

This phenomenon — where § is systematically replaced by ¢ in certain
contexts —has been particularly noted in the spoken Kazakh language of ethnic
Kazakhs in China. Scholar B. Bazylkhan also identifies a similar pattern in
the Kazakh dialect spoken in Bayan-Olgii, Mongolia.

According to Bazylkhan the substitution of § and € occurs in three main
patterns:

1) instead of the sound § at the beginning of the word, the sound ¢ is
used in the speech, for example: colak, celek, ¢omiis, cunkur, etc.

2) The sound s in the middle of the word is used in 3 different cases:

a) the sound § in the middle of two vowels does not change, for example:
kasa, kese, oSak, kiisiik, etc.,

b) the sound s in the middle of a vowel and a voiceless consonant does

¢) after nasal consonants m, n, », r, [, w, y and diphthongoid sounds, the
sound s changes into the sound ¢, for example: emci, sonca, anci, elci, birinci,
1y ciik, kici, etc.

3) the sound s does not change at the end of the word [12, p. 36].
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This usage of ¢ in place of § is a characteristic of spoken Kazakh in
China, Mongolia, and parts of Eastern Kazakhstan, not in Standard Kazakh
language.

Zhakyp Myrzakanuly is one of the prominent scholars who have studied
the Kazakh language in China. He argues that the origins of the Kazakh
language can be traced back to the early periods of ancient Kazakh tribes.
However, he emphasizes that the Kazakh language eventually developed into
a unified national language, although dialectal features of tribal languages
persist, primarily as minor phonetic and lexical variations. In his research,
Myrzakanuly examines specific linguistic features of the Alban and Suan
tribes residing in the Tekes, Chapal, Mongo-Kure, and Khorgas districts of
the Ili region. He concludes that while these tribal dialects retain distinct
characteristics, their overall impact on the standard Kazakh language remains
minimal [14].

Nurgabyl Soltansharipuly, associate professor at the Xinjiang Language
and Writing Committee, has also contributed to the study of the Kazakh
language in China. In his article “Some Phonetic Differences of the Kazakh
Language in Xinjiang and in Kazakhstan”, he investigates the phonetic
distinctions observed in Kazakh as spoken in the two regions. For instance,
he notes that several Kazakh words pronounced in China as ari, azim, bombji,
balwan, Zarapazan correspond to dri, dzim, bomba, palwan, and Zaramazan
in Kazakhstan [15]. He concludes that spoken Kazakh exhibits region-specific
phonetic peculiarities in both China and Kazakhstan, reflecting localized
developments within the broader framework of the language.

Zh.T. Mamyrkhanova has taken a comprehensive approach to the study
of the Kazakh language in China by examining its general structure and
the sociolinguistic context in which it is used. Adopting both comparative-
historical and synchronic perspectives, she analyzes lexical characteristics
and traces the historical evolution of the Kazakh-Chinese linguistic
relationship. Her research identifies the cultural, historical, and ethnological
factors influencing the development of Kazakh in China. Furthermore, she
explores the impact of the Chinese language on Kazakh, particularly in terms
of vocabulary and idiomatic expressions. Mamyrkhanova documents and
analyzes a range of lexical items and set phrases related to agriculture, daily
life, and traditional practices, illustrating how language reflects and preserves
cultural identity [16].

S. Tazhibayeva, [.A. Nevskaya, and other researchers have examined the
current state of the Kazakh language in China, identifying several distinctive
linguistic features. In their work, they also outlined the various sociolinguistic
and historical factors that have influenced the development and preservation
of the Kazakh language among Chinese Kazakhs [17; 18].
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Phonological analyses conducted by Chinese scholars have led to a
generally accepted consensus that the Kazakh language in China consists
of 9 vowel phonemes and 24 consonant phonemes. In contrast, scholars in
Kazakhstan present a divergent view. According to their research, the number
of vowel phonemes ranges from 9 to 15, depending on the classification
criteria applied. This discrepancy illustrates a fundamental difference in
linguistic perspectives between Chinese and Kazakhstani researchers [7,
p. 54; 6, pp. 29-35].

A review of scholarly literature reveals that phonetic, grammatical,
lexical, and phraseological aspects of the Kazakh language, both in
Kazakhstan and in China, have been studied to varying degrees. While
lexical and grammatical features are typically addressed in detail, phonetic
characteristics are often treated descriptively and not as the primary object
of independent inquiry. There remains a clear need for a comprehensive and
systematic study of the phonetic features of the Kazakh language as spoken
by repatriates (kandases) from China. In particular, it is crucial to analyze the
extent to which the purity of the Kazakh language has been preserved among
these repatriates. This includes examining how much their speech has been
influenced by the standard literary language of Kazakhstan. Many members
of the older generation, who were educated in China prior to their migration
to Kazakhstan, have retained the phonetic, prosodic, and articulatory features
of their original dialects. Their speech often preserves rich lexical diversity,
distinctive intonation patterns, and unique accentual features, thereby offering
valuable data for phonetic and sociolinguistic research.

Results and Discussion

Features of the vowel use

A central concern of phonetics is the determination of the quantity
and quality of sounds within a language, as well as the identification of their
various articulatory and acoustic characteristics. A. Baitursynov’s opinion
is very reasonable, as he stated “...vowels are like the soul of the word,
consonants and semi-vowels are like the body of the word. As the soul rules
the body, so the vowels rule other sounds; that is, if vowels in a word are
hard, consonants or semi-vowels are also pronounced hard” [5, p. 325]. This
statement underscores the pivotal role that vowel harmony and vocalic quality
play in determining the phonetic realization of adjacent consonants, thereby
structuring the phonological system of the Kazakh language.

However, scholars explain this phenomenon as an adaptation of the
pronunciation of borrowed words from Arabic-Persian languages according
to the phonological rules of the Kazakh language. For example, the pairs
dilda-dildd, ldzzat-ldzzdt, kitap-kitdp, kazir-kdziv, and kadir-kddir illustrate
such adaptations [6, p. 41].
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In China, the Kazakh language employs nine vowel phonemes
represented by the following Arabic-script letters: ' —a, ' —d, s—o0, 5—0,°—e¢,
S—u, 35— u, s —i, and & —i. Unlike the standardized literary Kazakh language,
these vowels are often used interchangeably within words. Depending on
phonotactic composition, hard vowels alternate with soft vowels and vice
versa. Similarly, open vowels alternate with closed vowels, and in some
cases, vowels categorized by lip position (labial and non-labial) are used
interchangeably to a certain extent.

These vowel exchanges can be classified into three categories:

1. Exchange between hard and soft vowels;

2. Mutual interchange of open and closed vowels;

3. Alternation between labial and vocative vowels.

Additionally, phonetic processes such as sound reduction, augmentation,
and transposition are observed.

Analysis of interviews conducted with repatriates (kandases)
corroborates these findings. The project’s data reveal several salient phonetic
features, including the widespread interchangeable use of the vowels a and
d in speech. Consequently, some words that are typically pronounced with
hard vowels may appear with soft vowels in the speech of these speakers. The
following table illustrates examples comparing Kazakh language variants
spoken in China and Kazakhstan, alongside the literary Kazakh forms [18]:

Kazakh as spoken Kazakh as Standard o

No . . spoken in Transcription

in China Kazakh
Kazakhstan

1 kiTom [kitdp] kitom [Kitdp] KiTamn kitap

2 JKOHE, JKOHE FaHa JKaHa, )KaHa FaHa  JKaHa, )KaHa  Zana; Zapa
[Zdne; zdne yana] [Zana; zana yana] faHa yana

3 JKOHEFbI [Zaneyi| JKaHarbl [Zanayi|  >KaHAFbI Zapayi
Oostri [bdyayi] 0osFBI, OASTFBI OasFbI bayayi

[bayayi; bayayi]

(1) «AybuiaH ajbIC COJI XKBUIIAP» OCHI Kiman Typajibl AU TalbIH. ..
“Awildan alis sot Zildar” osi kitdp tuwrali aytayin...

‘Let me tell you about this book, “Those years away from the village™ ...
[K.Y., Astana, 28112023].

(2) ...oKy OITIpreHHEH KEHiH dconewl...

...okuw bitirgennen keyin Zdnegi ...

... ‘after graduation’...

[Ulan, Mathematics teacher at school, Astana Koiyandy, 29102023] [18].
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(3) OchI KOKCO3IIKTIH TAPUKBIH Jcone TypChIHKAH aFraM alTThI.

Osi koksozdiktin tarikin zane Tursinkan ayam aytti.

My brother Tursynkan has just told about this blue colored dictionary.

[K.Y., Astana, 28112023] [18].

(4) ... kemiHTre KeJiH 00JaIbl eKEHCIH 02481, 3BIP KYTIpII...

... kelinge kelin botadi ekensiy bdydyi, zir ziigirip...

...only when you work as a servant for your daughter-in-law, you can
be lovable...

[0.K., Astana, 08022024] [18].

Above examples (1-4) illustrate the exchange of sounds a/d in the
speech of Kazakhs in China. A similar sound phenomenon is also observed in
the south of Kazakhstan.

According to the research results of Zhang Dingjing and B. Bazylkhan,
from interviews conducted with repatriates (kandases) from China and
Mongolia, in colloquial language sound augmentation is observed, such as
additional sound j, i, w or u used before the word., e.g:

(5) OpanmaHHBIH OKYIIBLIAP/BIH ATIBIHFHI L1e2i OONIBIK.

Oralmannin okuwsitardin atdinyi ilegi botdik.

We were the first batch of students of Oralman*.

[Ulan, Mathematics teacher at school, Astana Koiyandy, 29102023] [18].

The respondent used the term oralman in his interview, which means
repatriate.

(6) ... con kici aiiTOaKTaid, bipac KeJaiHre KeliH 00Iaabl eKeHCIH. ..

...sol kisi aytbaktay, iras kelinge kelin botadi ekensiy...

...it’s true as he said that you should work as a servant for your daughter-
in-law...

[O.K., Astana, 08022024] [18].

This phenomenon of sound augmentation, specifically the use of the
additional sounds 7, i, w or u before the word, is also observed in the spoken
Kazakh of the older generation in Kazakhstan, particularly among those born
before 1940.

Bekkozha Zylkybekuly discussed the state of the Kazakh language in
his interview, emphasizing the role and significance of the sound i in Kazakh
phonetics. He argued that i'is a powerful phoneme and that every word should
be written in accordance with its pronunciation. For example, words such
as Smayul, kant, and Zaft-zutt should be pronounced and written as Simayu,
kanit, and Zafit-Zulit, respectively, by incorporating the sound i. He also
noted that the Kazakh language has been significantly influenced by sounds
borrowed from other languages, which has led to the loss of native sounds
such as i, and the transformation of vowels ¢ and u into w, while ; has been
replaced by i [Bekkozha Zhylkybekuly, ENU, Astana, 29102023].
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Kazakh as Kazakh as spoken  Standard

No spoken in China  in Kazakhstan Kazakh Transcription

1 kunemerip KHJIOMET KHJIOMET] kitometr
[kilemetir] [kitometr]

2 MUHHCTIp MUHHUCTP MUHHUCTP ministr
[ministir] [ministr]

(7) ... )KxyMBIC OPBIHBI MEH apachl YHiHIH 5-6 Kuzememip...

...Zumis orini men arasi {iyinin 5-6 kilemetir...

...the workplace is 5 or 6 kilometers away from the house...

[E.A., Astana, 28112023].

The variant kilemetir supports Bekkozha Zhylkybekuly’s assertion that
words should be written as pronounced. In literary Kazakh, it is pronounced
and written as kifometr, demonstrating clear Russian influence.

Another example involves the substitution of 7 by ii.

No Kazakh as Kazakh .as Standard Transcription
spoken in China spoken in Kazakh
Kazakhstan
1 Ypymxinen Ypymurigexn Y pimuisien tirimsiden
[GirlimzZiden] [iirlimsiden]

(8) ConbIH 6anachIH OarbIl KeMIIIp al Ypymorcioe sKaTbIp.

Sonirn batasin bayip kempir $al UriimZide zatir.

An elderly man and woman are looking after her child in Urumgqi.

[P.K., Astana, 08022024].

In Kazakhstan, the vowel i is also used in place of i, e.g., biigin is
pronounced as biigiin.

Features of the consonant use

Analysis of interviews with repatriates (kandases) from China revealed
frequent substitution of the sound ¢ for §. The following examples illustrate
this phenomenon.

Kazakh as

Kazakh as . Standard o
No . . spoken in Transcription
spoken in China Kazakh
Kazakhstan
1 ubIparbIH LIbIpaFrblH LIbIPaFblH Sirayin
[Cirayin] [Sirayin]
2 4oHi-moH LIOW-TION nrai Say

[Cay-pay] [Sdy-péy]
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quManIan sl IITUManIan bl IIUMaNIan bl Simaytaydi
[Cimaytaydi] [Simaytaydi]

yapularaHblH  LIaplIaraHblH HIaplIaraHblH SarSayanin
[CarSayanin] [SarSayanin]

naTr4yachl MaTmacsl TaTIIachl patSasi
[patcasi] [patsasi]

aMaHYBLTBIK AMAaHIIBLTBIK aMaHIIBUTBIK amansilik
[amancilik] [amansitik]

(9) ...OypeimTa KiMIKEHE MaWIIaMBIH KOWBIO am uslpasvid... CeHoi,
XKeKceHO1 araMbI3 Oip OypbllTa KilIKEHE MaWIIaMblH KOMBIO aml usipacwviH,
KO3/1€ KO3UIIIPIK KaFas3Ibl yumMaiiaum Ta OThIpa.

...burista kiskene maySamin koyib ap cirayin...... kozde kozildirik
kayazdi ciymaytayt ta otirat.

On Saturdays and Sundays, our brother puts a small oil lamp in a corner,
lights it, and scribbles down something wearing his glasses.

[E.A., Astana, 28112023].

(10) ...... MiHE COHBIMEH ©31HIH uapuiazanvii OAChIT aFaH COHAN Ke3
MaWbIH KYMCar OTHIPbIN eHOCKTCHTEH e/Ii.

... 0zinin carsayanin basip ayan...

after recovering from fatigue he starts working hard again.

[E.A., Astana, 28112023].

(11) KacrapnabiH Tapa3bICbIHAH YbleAIMALCLI3, OHbI OAchlll Typa ail-
MaMHCBI3. ..

Zastard'ilj tarazisinan c¢iyatmaysiz, oni basip tura atmaysiz. ..

You cannot meet young people’s the requirement

[O.K., Astana, 08022024].

In the Kazakh literary language, the voiceless ¢ is typically found at the
beginning of the word tarik, but in some colloquial variants, this ¢ is replaced
by the voiced d, e.g., tiizw-diizw, tuz-duz, tiizetw-diizetw etc.

(12) ...erTi Kakcelmam ay3dam, Ay3bl CIHIEH COH My3y araiika
KaTapiaacTBIPBIMN I KOSTHIH.

... etti zaksitap duzdap, duzi singen son diiziiw ayska katartastirip ilip
koyatin.

...the meet was well salted, and after the salt was absorbed in it, the
meet was arranged on the wooden sticks for drying.

[N.A., Astana, 18022024].

The change of the consonant Z to d was also observed in interviews of
repatriates (kandases):
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(13) 80-re xeneitik, 90-ra kenemik, dysee KeIiI Coll 4ebepe oJaH apbl
KOpII JeKEeH L KYpEeHiK...

seksenge keleyik, toksanya keleyik, diizge kelip sot Sobere odan ari
korip dekendep ziireyik. ..

Let us hope to reach 80, 90, and even 100 years, and to see and enjoy a
great-grandchild.

[Sanei, Astana, 09022024].

In spoken Kazakh, the voiced consonant d is sometimes used instead of
the nasal consonant /, as illustrated below.

For example:

Kazakh as spoken Kazakh as Standard o .
No . . spoken in Transcription
in China Kazakh
Kazakhstan
1 KbITalilapMeH KbITallJIapMEH KbITailnapmen  Kitaytarmen
[kitaydarmen] [kitaytarmen]
2 Oamamap [batadar] Oamamap [batatar] Oamamap batatar

(14) Comnan xeiiin 6aradapvim ockl Kazakctanmapabl eTe YHATTHI.
Sonan keyin batadarim osi kazakstandardi 6te unatti.

And my children really liked Kazakhstan.

(15) Ooap Tanan erri, bIbI oKe-yelie ockl Ka3akcTanra OapbIl OKBICAK,

Odar tatap etti, ii dke-CeSe osi kazakstanya barip okisak, ...

They persisted with their parents in going to Kazakhstan to study, ...

[A.A., Astana, 27022024].

This observation, that the voiced consonant d is used instead of the
nasal consonant /, is supported by scientists who have studied the phonetic
features of repatriates from Mongolia. For example: sinili-sindi, korlik-
kordiik, tawlar-tawdar [19, p. 201].

As demonstrated above, various changes have occurred in the speech
of repatriates (kandases), reflecting adaptations to the local dialect. These
linguistic changes can be categorized into several types:

1. Alterations in the composition of phrases compared to the literary
language; Shortening of words or the addition of redundant words.

2. Variations in phonetics and grammar [16, pp. 105-106].

The T6te Zzazuw script, used historically by Kazakhs in China, has played
a crucial role in preserving the unique characteristics of the Kazakh language.
Despite the influence of Chinese on the speech of kandases, they tend to
incorporate Chinese loanwords in a manner consistent with the phonological
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harmony rules of Kazakh. In contrast, in Kazakhstan, the Kazakh alphabet
has undergone several reforms — from T6te Zazuw to the Latin alphabet, and
subsequently to the Cyrillic alphabet. The introduction of the Cyrillic script
led to adaptation of all phonetic and lexical elements to the new writing
system, resulting in the incorporation of borrowed phonemes that were
previously absent in Kazakh. Consequently, many loanwords from Russian
and other languages entered Kazakh, often spoken and written according
to the phonetic and orthographic norms of the donor languages. Examples
include words such as ministrlik, vagon, samovar, voleibol, fakt, fakwltet,
ferma and aktiv. Historically, borrowed words were adapted more fully to
Kazakh phonology, for instance: ministirlik, samawrin, wagon, woleibot,
pakit, pakwltet, perma, dktjv, thus enriching the Kazak lexicon. Analysis
of interviews with repatriates indicates that the older generation, who were
educated in Chinese institutions yet raised in Kazakh-speaking environments,
have retained the phonetics, pronunciation, intonation, and rich vocabulary
characteristics of Kazakh.

It is imperative for scholars to systematically document the forms of
Kazakh currently in use, particularly those conforming to the linguistic norms
of the Kazakh language. This is especially important considering that the
younger generation of repatriates, who are bilingual and have experienced
significant linguistic influence from other languages, primarily use Kazakh
only within family settings. Language attrition has become a serious concern
for Kazakhs in China. Upon returning to their historical homeland, many
young repatriates begin to learn Russian and gradually lose proficiency in
their native Kazakh.

Therefore, this study has highlighted and clarified a phonetic distinction
in the speech of repatriates (kandases) by comparing it with the literary Kazakh
language spoken in Kazakhstan. These findings are based on a comprehensive
analysis of surveys and interviews conducted among repatriates from China
within the framework of the project [17; 18].

Conclusion

In conclusion, Kazakhs living in the People’s Republic of China have
maintained their mother tongue and cultural traditions over many years.
There is no significant divergence in their speech style from the Standard
Kazakh language, which is attributable to their deep respect for language
and cultural heritage. Language, culture, and traditions constitute the essence
of a nation. However, the closure of Kazakh-language schools in China has
led to a decline in fluency among younger generations, who are increasingly
educated exclusively in Chinese. Survey and interview data collected from
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repatriates over 40 years old indicate that this demographic continues to use
a form of Kazakh that is considered old and linguistically pure. Phonetic
systems tend to be more stable and change more slowly than grammar and
vocabulary. Nevertheless, two distinct linguistic scenarios were observed
among younger repatriates: those who migrated to Kazakhstan in the early
years of independence have Kazakh language influenced predominantly by
Russian, whereas more recent arrivals show influence from Chinese.

Note: The transcription system used in this paper follows the Turcological
convention proposed by Johanson & Csato (2022), Johanson (2021), and adopted by
Abish (2016) and Jumabay (2022).
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AHHOTaNUSA

[IpoGnema cuHTapMOHU3Ma JaBHO MMPUKOBBIBAET K ce0e BHUMAHHE HCCIIeI0BaTeNeH-
JIUHTBHUCTOB, TaK KaK BBICTYMAET CHCTEMOOOPA3yIOMIUM MPUHIIUIIOM, OMPEIeIsio-
muM (POHETHUECKYIO CTPYKTYpY CIOBO(OPMBI HYepe3 B3aUMOCBSI3b TJIACHBIX U CO-
racHbIX. CyIIecTBYIOT pa3Hble TOUKM 3pEHHs Ha MPUPOAY CUHrapMoHHu3Ma. Yarie
BCET0 MPOBOAMTCA Mapajuieidb MEXAy CHHIApMOHHU3MOM U FapMOHUEH MIacHbIX (J1a-
OMasbHBIN, ManaTalbHbIA, KOMIIAKTHOCTHBIN U papuHranbHblil). OgHako ecth pado-
ThI, B KOTOPBIX Ha TIEPBOE MECTO CTAaBUTCSI KOHCOHAHTHU3M, B APYTHX — 00a acreKra.
B nanHOIi craree paccMarpuBaeTcs NanaTalbHbI CHHIAPMOHU3M, [IOTOMY YTO OH B
nocieHee BpeMsl BbI3bIBaeT OOJIbILE BCETO AUCKYCCH. Ha MTMHrBHCTHYECKOM MaTe-
pHaJie IMOPCKOTO SI3bIKAa UCCIEAYETCS PSIi MOMEHTOB, CBA3aHHBIX C paclpeielIeHneM
COIVIACHBIX M IVIACHBIX IO MajaTaJbHBIM PsiiaM: Kak ceOsl BEAyT MOJUTMCHBIE COTJIac-
HbIE (TPaAULHUOHHO MajaTaJbHbIC U M1A1aTalu30BaHHbIC, KOTOPHIE COMPOBOKAAIOTCS
aKyCTHUECKUM 3G PEKTOM MIATKOCTH), a TAK)KE KaKHe KaueCTBEHHbIC apTUKYIISALIUY B
POTOBOI1 TTOJIOCTH (PSIT ¥ TIOABEM) IPUOOPETAIOT BOKAJIEHBIE HACTPOUKH B ITOCTITO-
3ULIAN K HUM. BBUIO yCTaHOBIIEHO, YTO MEXKIY MSATKOPSIHBIMU M TBEPAOPSIHBIMHU
IJIACHBIMH B TTOCTHO3HMIINY K MOJUTMCHBIM COTJIACHBIM BaJIMIHOCTH TIO pa3ZieNIeHUIO
Ha TIepe/iHe- U 3aHepsIHbIe, COOTBETCTBEHHO, HE CyIIecTByeT. B o6oux cuHrapmo-
HUYECKHUX PsJIaX BOKAJIbHBIE HACTPOMKH KaueCTBEHHO MOYJIMPYIOTCS B IEpeIHe u
Cpe/Hel yacTsx poToBoi mojoct. Kak, cCOOCTBEHHO, HET pazinyusi © MEX]y MOJI-
JIMCHBIMU COTJIACHBIMH. B IIOPCKOM sI3bIKE B TBEPJOPSTHBIX CIOBaX B (DOHETHUECKOM
LIETIOYKE MOJUIMCHBII COITIACHBIN + MIACHBIHN + BEISPU30BAHHBIN WIN TYTTYpalbHbIN
comtacHblil (ukcupyercs 1y(oH, y KOTOPOrO MEPBBIM KOMIIOHEHT B apTUKYJISIH-
OHHOM IIJJaHE TapMOHUPYET C MATKHUM IPENO3UTHBHBIM COIVIACHBIM, @ BTOPOH —

© VYprerewes H. C., Mopozosa O. H., 2025
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C TIOCTIIO3UTHUBHBIM TBEPIBIM. B cilydae HEmpaBUIHLHOTO MIEPEX0/1a OIIYIAeTCs aK-
IIEHT, KOTOPBIHA cBsi3aH ¢ opdodonueit. Jlanapiii GakTop ciaemyeT yUYUTHIBATH MpPH
00y4eHNH MOPCKOMY SI3bIKY. Pe3ynmbpraTsl vcciaeioBaHns MOCTyKaT 0a30if s aHa-
Jin3a U orCaHus APYTUX A3BIKOB. HepHeHTI/IBHI)IM METOAOM YCTAaHOBJICHO, YTO I1a-
JaTaabHBIA CHUHT'apMOHU3M CBsA3aH C USMCHCHUAMU B JIADUHKCE: IIPU ITPOU3HECCHUN
TBEPAOPSTHBIX CIIOB B TOPTaHHU, & TOUHEE B TOPTAHHOM IOJIOCTH, PACIIOIOKEHHOM
MECKAY JIOKHBIMU I'OJIOCOBBIMHU CKJIAAKAMU 1 YCpIiaIOHaArOpTaHHbBIMUA, B HepeI[Heﬁ
YaCTHU NPOUCXOAUT MBIIICYHOC HAIPSKCHUC, HAIIPABJICHHOC BO BHYTPH IIOJIOCTH,
¢ 00eHX CTOPOH — C)KaTHE SKCTEH3UH. B pesynbrare Takol apTHKYJSIHN 3BYKH BCETO
CJIOBa TIPHOOPETAIOT «TBEPAYIO» OKPACKY, KOTOpasi JUIsi HOCUTEIEeH IOPCKOTO S3bIKa
SIBIISICTCS] MAPKEPOM TBEPAOPSIHOCTH. [Ipu MPOM3HECEHNU MATKOPSITHBIX CJIOB CHKa-
THUS OKCTEH3UU HE NpoucXoauT. JJanHoe HaOironeHue TpedyeT CrennanibHOro KC-
MIEPUMEHTAIbHO-(POHETHIECKOTO UCCIICAOBAHUSI.

KaroueBbie cjioBa: manaTalbHBI CHHTAPMOHU3M, TIOPKCKHE SI3BIKH, MIOPCKUI
SI3BIK, MOJITMCHBIE COTIacHble, ad(pHuKarhl, MmajaraJn30BaHHbBIE COTIACHBIC, Maa-
TaJbHBIE COTIACHBIE, TIACHBIE 3BYKH, P TIIACHOTO, MOIBEM IJIACHOTO, MTOCTIIO3H-
ust, 1y()OHBI

Jast uurupoBanusi: Ypreremes H.C., Mopo3oBa O.H. [macHbIe OpCKOTO SI3BIKA B
MTOCTITO3UITAN K MOJUTHCHBIM COTTIaCHBIM. Apxmuxa XXI éex. 2025, Ne 2. C. 110-143.
DOI: 10.25587/2310-5453-2025-2-110-143
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Vowels of the Shor language in postposition to mollis consonants
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!'Institute of Philology, Siberian Branch of the Russian Academy of Sciences,
Novosibirsk, Russian Federation
2 Amur State University, Blagoveshchensk, Russian Federation
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Abstract

The problem of vowel harmony has long attracted the attention of linguistic
researchers, as it acts as a system-forming principle that determines the phonetic
structure of a word form through the relationship between vowels and consonants.
There are different points of view on the nature of vowel harmony. Most often,
a parallel is drawn between synharmonism and vowel harmony (labial, palatal,
compact and pharyngeal). However, there are works in which consonantism is put
first, in others — both aspects. This article discusses palatal vowel harmony because it
has been the subject of most discussion in recent times. Using the linguistic material
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of the Shor language, a number of points related to the distribution of consonants
and vowels across the palatal rows are studied: how do mollis consonants behave
(traditionally palatal and palatalized, which are accompanied by an acoustic effect
of softness), and also what qualitative articulations in the oral cavity (row and rise)
the vocal settings acquire in postposition to them. It was established that there is
no validity for dividing into front and back rows between soft-row and hard-row
vowels in postposition to mollis consonants, respectively. In both synharmonic
series, vocal settings are qualitatively modulated in the anterior and middle parts
of the oral cavity. As, in fact, there is no difference between mollistic consonants.
In the Shor language, in hard-row words in the phonetic chain “mollis consonant +
vowel + velarized or guttural consonant”, a duphone is recorded, in which the first
component in the articulatory plan harmonizes with a soft prepositive consonant,
and the second one is with a postpositive hard one. In case of incorrect transition,
an accent is felt, which is related to orthophony. This factor should be taken into
account when teaching the Shor language. The results of the study will serve as a
basis for the analysis and description of other languages. It has been established by
the perceptual method that palatal vowel harmony is associated with changes in the
larynx: when pronouncing hard-row words in the larynx, or more precisely in the
laryngeal cavity located between the false vocal folds and the aryepiglottic folds,
muscle tension occurs in the anterior part, directed into the cavity, and on both sides
— compression of extension. As a result of such articulation, the sounds of the entire
word acquire a “hard” coloring, which for native speakers of the Shor language is a
marker of hard row. When pronouncing soft row words, compression of extension
does not occur. This observation requires special experimental phonetic research.
Keywords: palatal synharmonism, Turkic languages, Shor language, mollis
consonants, affricates, palatalized consonants, palatal consonants, vowel sounds,
vowel row, vowel rise, postposition, dufons

For citation: Urtegeshev N.S., Morozova O.N., Vowels of the Shor language in
postposition to mollis consonants. Arctic XXI Century. 2025, No 2. P. 110-143
(in Russian). DOI: 10.25587/2310-5453-2025-2-110-143

BBenenue

AHanu3 sI3bIKOB KOPEHHBIX HapooB CHOUPH U COMPENeIbHBIX PETHO-
HOB — TIOPKCKUX, MOHTOJICKUX, TYHT'YCO-MaHBYKYPCKUX — TOKA3bIBACT, YTO
CUHTapMOHHU3M BBICTYIAeT CUCTEMOOOPA3YIOIINM MIPUHIIUIIOM, OIPEIeIsio-
MM (POHETHYECKYIO CTPYKTYPY CI0BOGOPMBI Yepe3 B3aUMOCBSI3b ITTACHBIX
u comtacHex [1; 2; 3; 4; 5; 6; 7; 8, 9; 10; 11; 12; 13; 14; 15; 16, 17, 18,
19; 20; 21]. Kak ¢opma 3BykoBOro ymnomo0jaeHuss 1 MOP(POHOIOTHIECKHUI
(heHOMEH, CHHTapMOHH3M BBICTyIAeT (PYHIAMCHTAILHON XapaKTePUCTUKOU
armIIOTUHATUBHBIX S3BIKOB ypaso-airaiickoil cembu [22]. Takum oOpazom,

— 112 —



APKTUKA XXI BEK. Ne2 (40) 2025

O]l CHHTapPMOHU3MOM B JaHHOHM paboTe MOHMMaeTcs MOP(OHOIOTHYECKOe
SIBJIEHUE, COCTOSIIEE B €IMHOOOPAa3HOM BOKAJIMYECKOM H/UJIM KOHCOHAHTHOM
0(OpMIICHUY CJIOBA.

Tem He MeHee, CylIeCTBYIOT TOUKU 3PEHHUs, KOT1a IIPOBOJUTCS Mapai-
JIeJIb MEXKTy CUHTAPMOHU3MOM U TapMOHHUEN TIIACHBIX, U JJAHHBIE TEPMUHBI
TPaKTYIOTCA KaK CHHOHUMHUYHBIE. B 1aHHOM ciyudae mccienoBareiaeil Mox-
HO MOHATH — 3aKOH TApPMOHUU TJIACHBIX MPEACTABJIEH B A3bIKAX MUpa ILIUPE,
HEXEJIM KOHCOHAHTHbIE CUHTrapMoHuYeckue mojaenu. OnHako, Bcien 3a
M.A. YepkacckuM ciieyeT IOMHUTb, YTO CUHTAPMOHUYECKast CUCTEMA SI3bl-
Ka CKJIaJIbIBaeTCsl U3 Habopa BCeX CMHTapMOHMYECKUX MOJENEH, MPUCYITUX
JAHHOMY $I3bIKY M CHUCTEMBbI OTHOILIECHHW, CYIIECTBYIOIIUX MEXIY 3THUMHU
Mozensamu [6, c. 28].

Pa6otel B.A. BunorpanoBa cTosT B psily T€X HccienoBaTenei, KTo Ha-
CTauBaeT Ha BKJIIOYEHHE B MIOHATUE «CUHTAPMOHU3M» KOHCOHAHTHOI'O aCIIeK-
ta. [To MHEHHUIO aBTOpA, «IIOHATHE CHHTAPMOHU3MA IIUpPE, YeM 0OBIYHO OTO-
XKIECTBISIEMOE C HUM MOHSATUE TAPMOHHH ITIACHBIX, TaK KaK CUHTaPMOHU3M
MOXXET BBIPAXKAThCA U B KOHCOHAHTHOU rapmonum» [9, c. 445]. H.A. backa-
KOB TaK»€ BBIJICISET B paMKax CUHTapPMOHHM3Ma KOHCOHAHTHBIM acrekT [23,
c.227,229-230].

JIuHrBUCTHYECKAs] TpaAUIUs KiacCU(PUUUPYET THUIbI CUHIAPMOHU3-
Ma 10 KJII0UYeBOMY (POHOJIOTHYECKOMY TMPHU3HAKY: TajaTaJbHbIA (HEOHBIN/
TeMOPOBBIN, OCHOBAHHBIA HA Psijie TIACHBIX), JTaOUaNbHBIN (IO MPU3HAKY
OryOJIEHHOCTH) U KOMITAKTHOCTHBIN (OMpesensieMplii MOIbeMOM UJIU CTe-
IeHblo pacTBopa pra). B padorax P.O. SIkoOcoHa nMeercs oTChIIKa Ha /1B
TUIIa CHHTaPMOHH3MA: «TOPU30HTAIBHBIN (00BEAHHSIONUN aJaTalbHBINA
U JTaOuanbHbIN) U «BEPTUKAIBHBIN» (OCHOBAHHBIN Ha MOJHEME TIIACHBIX)
[24]. B cocTtaBe cnoBoGOpMBI BO3MOKHO COUETAHME JIByX M Oojiee THIIOB
cCUHrapmoHusma [25, c. 45]. B uenom, Kak sI3bIKOBO€ SIBI€HHUE CUHTApMO-
HU3M JEMOHCTPUPYET AUAICKTUKY OOIEro M YaCTHOTO: C OJTHON CTOPOHHBI,
OH BIIMCBIBAETCSI B YHUBEPCAJIbHYIO TapMOHUYECKYIO0 MOJEINb, C APYTroM —
B K&XJIOM SI3bIKE OH MPHOOpETaeT yHUKAJIbHbIE YEepPThl, 1€TEPMUHUPOBAH-
HbIE€ CJIO0KHOM CHUCTEMOM B3aUMOCBSI3€Ml MEXIYy CETMEHTHBIM M CyIepCer-
MEHTHBIM yPOBHSIMH.

WccnenoBanust mokaszanu, 4yTo A3biki Cubupu 061a1a10T yHUKAIbHBIMU
TUTIAMH CUHTApPMOHU3MA, BBISBICHHBIMA MHOTOUYMCICHHBIMU KPOIOTIUBbI-
MU JKCIIEPUMEHTAIBHO-POHETUIECKUMU HCCIEIOBAHUSIMU HOBOCUOMPCKOU
(dononorMueckoil mkonsl M. B.M. Hanensera. O0muM npu3HaKkoM st BCEX
TIOPKCKUX SI3BIKOB CHOMpH sBisieTcs] (papuHTaNbHBIM CHHTAPMOHU3M, PETy-
JIMPYEMBIN CTENEHbI0 BOBJICUEHHOCTH IVIOTKH B APTUKYJISALIMOHHBIN MTPOLIECC
[26, c. 69].
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Oco6oe MecTo B (hOPMUPOBAHUHM CUHTAPMOHUYECKUX MOJCIEH CH-
OMpPCKUX S3BIKOB 3aHMMAIOT T'yTTypalibHbI€ COINIACHBIE, KOTOPBIE JENSATCS
Ha JBa (QYHKIIMOHAJIbHBIX psAJia: KaK MPaBUIIO, B MIATKOPSAHBIX CIIOBOGOP-
Max peaJn3yrTCs 3a/HESI3bIYHbIE COTVIACHBIE, B TBEPJOPSAIHBIX — BEJISPHO-
yByJsipHbIE [27].

B pa6ore 1.5. CentoTuHoM B X01€ UCCIEIOBAHUS IPUHIUIIOB CUCTEM-
HOUM OpraHM3aIiy alTalCKOTO S3bIKa OBLIN MOYYEHbI JaHHBIE, YTO CHHTap-
MOHMYECKAsi MOZIEIIb AJITACKOTO A3bIKA 3aHUMAET IPOMEKYTOUHYIO ITO3ULIUIO
Mexay OoJiee CIIOKHOM TyBUHCKOM CHCTEMOM M XaKacCKOM, IJie B 3BYKOBOU
LT CJIOBO()OPMBI MPOSBIISETCS TOJBKO ManaraibHast rapmonus [18, c. 28].

ABTOpckasi koHueniusi rapMmonnu nacHeix H.IT. JIpipeHkoBoi#l BKIIIO-
YaeT JIBa OCHOBHBIX MeXaHu3Ma: 1) HeOHOe MPUTSIKEHHUE, PETYIUPYIOIIee ue-
penoBaHUE IVIACHBIX MEPEAHEr0 W 3aJHEro psJoB; 2) ryOHOE MPUTSKEHUE,
BBIPAYKAIOLIEECS B BO3AEHCTBUM OTyOJIEHHBIX INIACHBIX HAa BOKAJIU3M CIIEIYIO-
mux ciaoros [28, ¢. 17-21].

IIpu paccMOTpeHMH CHUHTapMOHMYECKHMX MEXaHHU3MOB HEOHOTo H
ryOHOro mpuTsDKeHHsI B oipoTckoM sizbike H.A. BackakoB ¢uxcupyer nBa
B3aMMOCBSI3aHHBIX SIBJICHUS: M3MEHEHHE MECTa APTUKYJSALMUU COIIACHBIX
(mepennee/3aaHee) MO BIAMSHUEM COCEIHMX TVIACHBIX, a TAK)KE YACTUYHYIO
nabuanu3alrio COTIaCHBIX, COYETAIOIIUXCS C OryOJIEHHBIMU TNIACHBIMHU [23,
c. 229-230].

B anrauctuyeckoit nureparype, kak ormedaer M.A. Cenroruna, He-
PEAKO BCTPEUAIOTCsl YIOMUHAHUS O TaK Ha3bIBA€MbIX «HAPYIICHUSIX)» CHH-
rapmonmu3ma. [Ipu sTom nabuanpHas TapMOHHUS 00CYKIAeTCsl B 3TOM KOH-
TEKCTE 3HAUUTENbHO Yalle, 4eM nanarajibHas. CuuTaercs, 4To najaralib-
HBI CHHrapMoOHU3M Ooisiee ycToWuyuB. OJHAKO IOJIEBBIE UCCIENOBaHUS U
HKCHEPUMEHTAIbHO-(DOHETHUECKUE JaHHBIE CBHUJIETEIbCTBYIOT 00 OTCYT-
CTBUHU €IMHOO00pa3usl B MPOSBIECHUU NaslaTalbHOH, OCOOCHHO MSTKOPSI-
HOM, rapmonHuu [19].

B nenoM, cuHrapMoHHUYECKHE CUCTEMbl FOKHOCHOUPCKUX TIOPKCKHUX
S3BIKOB JIEMOHCTPHUPYIOT 3HAUYUTENIBHOE Pa3HO0Opasue, OTHAKO UX pa3BUTHE
MIPOMCXOUT B pyciie OOIIMX TeHIEHIIMH, HAOII0OMaeMbIX B ypajo-alTalcKuX
SI3bIKAX arrIlOTUHATUBHOIO CTPOSL.

B skcniepuMeHTaIbHOM YaCTH HAIIETO MCCIe0BaHus OyleT 3aTpOHyTa
npobieMa nanaTagsbHOrO CHHIApMOHU3Ma, KOTOpasi TaBHO HAXOAMUTCS B TIOJIE
3pEHHs YYCHBIX-JIMHTBUCTOB, HO TAaK M HE HAIILIA OTHO3HAYHOTO OOBSCHEHHUS,
MIOCKOJIBKY OJHM HCCJIEOBAaTEIN CBS3bIBAIOT CMHTAPMOHU3M C BOKAaJbHOU
OCbI0, a IPyTrue ¢ KOHCOHAHTHOM, TpeTbU — ¢ 0benmMu cpasy. Ha auHreuctu-
YEeCKOM MaTepualie MIOPCKOTO S3bIKa MbI XOTETTH Obl pACCMOTPETh PSIJT MOMEH-
TOB, CBA3AHHBIX C PACIPEACICHUEM CONIACHBIX U INIACHBIX MO MaJIaTaJbHbIM
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psagam: Kak ce0si BeAyT MOJUIMCHBIE COIIaCHbIE (TPAAUIIMOHHO MajlaTallbHbIe
U TajaTaju30BaHHbIE, KOTOPbIE COMTPOBOXKIAIOTCS aKyCTHUYECKUM 3 eKToM
MSATKOCTH), @ TaK)K€ KaKHe KaueCTBEHHbIE apTUKYJSLUU B POTOBOM MOJIOCTH
(psim ¥ moybeM) TPHOOPETAIOT BOKAJIBHBIE HACTPOWKH B IMTOCTIIO3UIINH K HAM.
Ham uHTEpecHO, cienyer 1M OTHOCUTH INIACHBIE THUIA «@», «O0», «bD), «y»
TPaJULIMOHHO K IIACHBIM 3a/IHETO PSZIA, A «3», «O», «U», «¥» — IEPEIHETO B
MOCTIHO3UIMH K MOJUINCHBIM COINIACHBIM, MCXO/Isl U3 TOTO, YTO IEPBBIE BCTPE-
YaroTCs Yalle B TBEPAOPSAIHBIX CIOBO(OpMaX, a OCTIETHIE — MATKOPSHbIX.

Taxum 006pa3om, 11e7b HAIIIETO UCCIIEA0BAaHNUS 3aKII0UAeTCsl B U3yUECHUU
CUHTapMOHUYECKOW KOHCOHAHTHOM MOZIeNH, (YHKIIMOHUPYIOLIEH B IIOPCKOM
A3bIKE 10 OCH «IAJaTajJbHOCTh/MaNaTaIu30BaHHOCThY, a TaKXKe B aHallu3e
KOppEeLUU MEeX/1y KaueCTBOM COIIaCHBIX M MOCHeAYIoIMX racHbix. Oc-
HOBHas 3ajla4ya COCTOMUT B ONPEJECIIEHUN BaJIUIHOCTH TPAJUIIMOHHOTO pa3zie-
JIEHMSI IJIaCHBIX Ha NIEPEHE- U 3aJHEPSAIHBIE B KOHTEKCTE UX BCTPEUAEMOCTH
B CJI0BO(hOpMax pa3HOro TUIMA.

MarepuaJbl 1 METOAbI

basoii 11t uccnenoBaHus MOCITYKUJI aKyCTUYECKUN MaTrepuall, Moiy-
YEHHBIH OT IIECTH IIOPILEB (YEThIPE KEHIIUHBI, 1Ba My»4uHbl) B 2014 rogy
B Jlaboparopuu 5SKCIEpUMEHTANIBHO-POHETUYECKUX HCCICIOBAaHUI HM.
B.M. HanenseBa cexropa s361k0B HapoaoB Cubupu MucTtuTyTa dritonorun
CO PAH (JID®U um. Hapensera, . HoBocubupck). Bee nexcembr sxcniepu-
MeHTa ObUIM 3alucaHbl B YETHIPEXKPATHOM Ipou3HeceHuu. Jlns ¢poHernye-
CKOTO aHajin3a ObUIM 0TOOpaHbI CJIOBA, B KOTOPBIX B MPEMO3UIIUU K TJIACHO-
My CTOUT CMBIYHBIN COIVIACHBIN THIA «4». BpIOOp mas Ha «4» B CUILy TOTO,
YTO CJIOBAa C JAHHBIM COIVIACHBIM (DPUKCHPYIOTCSI KaK B MATKOPSATHBIX, TaK U
B TBEPJOPSIHBIX CIOBaX.

B nanHO# paboTe UCIOIB30BATNCH AKyCTUYECKHE IKCTIEPUMEHTAIBHO-
(doHeTnueckue MeTobl (KoMnbloTepHas nporpamma Speech Analyzer 3.0.1,
B KOTOpOM MpeCcTaBiIeHbl ocuuiuiorpadupoBanue, criekTporpagupoBaHue,
3amepbl nHTeHCUBHOCTH (I) 1 yactoTel ocHOBHOTO ToHa (HOT)). O6paboTka
3BYKOBOT'O CHTHAJIa MPOU3BOAMIACH MPHU CIYXOBOM KOHTPOJIE SKCIIEPUMEH-
tatopa [29, c. 25]. Jlna TOYHOM 3aniMcy KOHCOHAHTHBIX HACTPOEK MCTIOIB30-
Baslach TpaHckpumniuoHHas cuctema B.M. Haznensiera [30], paspaborannas
B CE€peIMHE MPOILIOro CTOJETHS JUIsl Mepeiadyy 3Bydalllell pedu HOCUTENen
sa3p1k0B CCCP Ha nuceMe, 103XKe J0NOJHEHHAs! U YTOUHEHHAsl COTPYIHHUKA-
Mmu JID®U um. B.M. Hanensesa. [{ns nepenaun BOKaJbHBIX HaCTPOEK MPH-
MEHEeHa HOBas KJacCU(MKALMOHHAS CHCTEMa, B KOTOPOW MPEICTABICHO MX
apTUKYISIUOHHO-aKycTU4Yeckoe cooTBeTcTBHe (Tabm. 1 [31]). JomonuuTens-
Hast APTUKYJIALKS COIACHBIX ONPEIEISIACK, €CIIM OblIa BO3MOXKHOCTb, 110 F,
COCEJIHETO TIACHOTO cpa3y B Hauase ¢goHaruu ero (Tabdmn. 2 [32]).
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Tabmuma 1
JlonoJiHUTEIbHbIE APTUKYJISAIUH TJIACHBIX MO MOJI0KEHHI0 CIUHKH S3bIKA
B POTOBO¥ MOJIOCTH OTHOCUTEIbHO HeOHOTOo cBoaa (F1, F2 £20 I'o)

Table 1
Additional articulations of vowels according to the position of the back
of the tongue in the oral cavity relative to the palatine arch (F1, F2 + 20 Hz)

I'OPTAHHO-CBA30YHBIE

Muxmupanu3oBaHHbIi (_)

AR
3000- | 2599- | 2199-
2600 | 2200 | 1800

— 116 —



APKTUKA XXI BEK. Ne2 (40) 2025

Tabmuma 2
JlonoJIHUTE/IbHbIE APTUKYJISAIUH COTJIACHBIX O MOJIOKEHUI0 CIIMHKH SI3bIKA
B POTOBO¥ MOJIOCTH OTHOCUTEILHO HeOHOTro cBoaa (F2 £20 ')

Table 2

Additional articulations of consonants based on the position of the back
of the tongue in the oral cavity relative to the palatine arch (F2 + 20 Hz)

I [ 71-72¢9 730 | 81a| 820 83c | 9.1u| 9.20 | 9.3u;

3000- | 2599- | 2199- | 1799- | 1500- | 1300- | 1199- | 899-

> 2600 | 2200 18002 1501x| 13012 12002 9002 | 55030
30 ;1 () " "
- - ’
hle ca ex

Pe3ynbrarsl n 00cyxaenne

B mopckoMm si3bike masiaTanu30BaHHbIE MSTKHE COIIaCHBIE Yallle BCETO
(UKCHUPYIOTCS B MATKOPSIIHOM (PyHKIIMOHABHOM psiy. OJTHAKO €CTh TpyIna
COIVIaCHBIX, KOTOPbIE TPAIUIIMOHHO OTHOCAT K CPETHESA3BIYHBIM — «HbY, €U,
«if», HO TIO HAIIMM JaHHBIM OHH UMEIOT Pa3HYI0 WHTEPEHTHYIO Ka4eCTBCH-
HYIO apTUKYJSIIUIO: B aHAJTU3UPYEMOM SI3BIKE COTIACHBIC THIA «HBY, «I»,
«it» OBLTM 3a()UKCUPOBAHBI KaK B MATATAaTM30BAHHBIX, TAK U B MaJaTalbHBIX
HacTpoikax. He SBIAIOTCS HUCKIIFOUEHHEM U COIVIACHBIE THUIIA «i», KOTOPBIE
TPAAULIMOHHO OTHOCST K CPEIHESI3bIYHBIM COTIACHBIM.

B paccMarpruBaeMoM s13bIKE€ OYEHb MAJIO CJIOB C COTNIACHBIMH TUIIA «HBY
B 000X ManaranbHbIX psiaax. OTTeHku HOoHEMBI /j/ KOHCTaTUPYIOTCS B LIOP-
CKOM SI3bIKE HE BO BCEX MO3UIIMAX, HE MPEACTaBIsAS AJJIOTUITHOTO Pa3HOO-
Opasus. M3 Tpex MmepeunciIeHHbIX BBIIIE 3BYKOTUIIOB €IMHCTBEHHBIM TOJb-
KO «4» UMeeT NOJUAITOTUITHOCTH [33]. COOTBETCTBYSl pa3HbIM COITIACHBIM
npesHeTIOpKCKoro s3b1Ka: /hf-'/1 (puc. 1-3) npeBHeTIOpKCKOMY U; /tf’/2(pHC.
7-9) pakTHYECKH ATO HEYTO MHOE, KaK JIPEBHETIOPKCKOE 4, KOTOPOE B IIOP-
CKOM SI3BIKE B PE3yJIbTAaTe BHYTPHSI3BIKOBBIX (POHETHICCKUX MIPOIECCOB CTAJIO
MIPOTUBOIIOCTABIIATLCS APYruM mHIsimuM addpukaram, mpuoOpeTs craryc
CaMOCTOSATENLHON eqUHUIIbL, /*he:/3 (PUC. 7-9) COOTBETCTBYET NPEBHETIOPK-
ckomy j. IToaromy B cBoeii paboTe MbI PAaCCMOTPHM pa3Hbie KOMOWHAIMH C

addpuKaTamMu TUTIA «9.
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Puc. 1.
JleHTonanarorpaMma u

JuHrBorpamma 3Byka [hf']
B ciioBoopme uex (uek)
‘Bpen’, 1. TBD

Fig. 1. Dentopalatogram
and linguogram of the
sound [hf’] in the word
form check (uex) ‘harm’.
Speaker TVF
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Puc. 2.
JleHTomanarorpamMma u
JIMHTBOIpaMMa
3Byka [hf'] B ciioBe
aua (aua) ‘crapmui
opar’, n. TB®
Fig. 2. Dentopalatogram
and linguogram of
the sound [hf’] in the
word acha (aua) ‘elder
brother’. Speaker TVF
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Puc. 3. JlenTo- n
JIMHrBOrpamma 3ByKa [h3']
B CJIIOBOCOYETAHUHU 110 YU

(no uu)

‘3TOT, UTO JIH,

n. TB®

Fig. 3. Dento and
linguogram
of the sound [}3']
in the phrase po chi
(no uu) ‘this one,
or something’.
Speaker TVF
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e
W

&4
fe ]

Puc. 4.
JleHTomnanarorpaMma u
nuHrBorpamma 3yka [tf']
B CJIOBE 3puuex (apuuex)
‘MYKHUYOK’,

n. TBO

Fig. 4. Dentopalatogram
and linguogram of the
sound [tf'] in the word

erichek (3puuex) ‘a little

guy’. Speaker TVF

i
T

Puc. S.
JleHTomnanarorpaMma u
nuHrBorpamma 3syka [tf']
B CJIOBe amuak (amuax)
‘momaaka’,

n. TBD

Fig. 5. Dentopalatogram
and linguogram of the
sound [tf'] in the word

atchak (amuax) ‘horse’.

Speaker TVF

Puc. 6.
JlentonanarorpamMmma u
JIMHTBOTpPaAMMa

d ’
ssyka [d3]]
B CIIOBOPOPME IMUeK
(omuex) ‘ HOMUK’,
n. TB®

Fig. 6. Dentopalatogram
and linguogram of the
sound [d3'] in the word
form of emchek (amuex)
‘a small house’.
Speaker TVF
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Puc. 7. Puc. 8. Puc. 9.
JeHnromnanarorpaMma u JenronanarorpamMma u Henrtonanararpamma u
JIMHTBOTpaMMa JIMHIBOTpaMMa JMHIBOrpaMMa 3ByKa [hj]
3Byka [h¢] B cmoBodopme 3Byka [h¢] B cioBe B CJIOBE KelbOednyam
yan (uan) ‘cropona’, yon (won) ‘nopora’, (kenbeenuam) ‘He UIy
n. TB® n. TB® (croma)’, n. TB®
Fig. 7. Dentopalatogram  Fig. 8. Dentopalatogram  Fig. 9. Dentopalatagram
and linguogram of and linguogram and linguogram
sound [h¢] in the word  of the sound [hg] in the of the sound [jj]
form chan (uan) ‘side’. word chol (von) ‘road’.  in the word kelbeencham
Speaker TVF Speaker TVF (kenbeenuam) ‘1’m not
going (here)’.
Speaker TVF

Bce rmyxue apppukarsl THIA «9» B OIPEIEICHHBIX MO3UIUAX UMEIOT
3BoHKHME ayutodonbl. Ha pucynkax 3, 6, 9 mpencraBieHbl 3BOHKUE BapH-
aHThI paHee BBISBICHHBIX (DOHEM HIOPCKOTO si3bika. Kak MOXHO BUAECTH B
apTUKYJISIIUOHHOM IUIAHE OHM Majo Ye€M OTIMYAIOTCS OT MIyXHX: UMEIOT
UJEHTUYHBIA (POKyC KadyeCcTBEHHOW Monaynsuuu. B ananusupyeMom si3bike
addpuKaThl Bcerna UMEIOT aKyCTHUeCKUH 3 (HEKT MATKOCTH HE 3aBHCHMO
OT IaJlaTajJIbHOIO pAJia, B OTIWYHUE, HAIPUMEDP, OT aJTalCKOIro, B KOTOPOM
B MATKOPSIHBIX CIOBO(QOpPMAxX 3BYKH THUIIA «U» IallaTalu30BaHHbIE (110-
MOJTHUTEJNIbHBIN (poKyc, 00pa30BaHHBINA MOABEMOM CpEIHEN YaCThI0 CIUHKU
A3bIKa K TBEpJOMY HEOy C akycTHUYeCKUM 3(PEeKTOM MATKOCTH), a B TBEP-
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JOPSIAHBIX — YPAaHU3UPOBAHHBIC (JOTMOJHUTENBHBIN (POKYC, 0Opa30BaHHBIN
MOBEMOM CPEAHEH YacThIO CIIMHKH s3bIKA K TBEPIOMY HEOy Oe3 akycTuye-
ckoro a¢dekra markoctu). Takum 06pazom, B OPCKOM s3bIKe adHpuKaTs
THUIIA «4» HE MOTYT BBICTYyIIaTh MapKepaMH MajlaTaJbHbIX PSAIOB, B OTIIMYKE
oT anraiickoro. YTo ke KacaeTcst BOKaJbHBIX HACTPOEK, KOTOPbIE 3aHUMAIOT
MOCTITO3UILIMIO K MOJUTUCHBIM COITIACHBIM, IPH TPAAUIIMOHHOM MOAXO0I€ OHU
JOJIKHBI OBITH pacmpeneNieHbl M0 (GYHKIMOHANIBHBIM psiAaM: B TBEPIOPSA-
HBIX CJIOBaX IJIACHBIC 3a/IHETO Psiia THUIIA «a», «O», Kb, «Y», & B MIATKOPSII-
HBIX — «3», «O», «m», «y». HeUTpaibHOPSAIHBIEC TJIACHBIE B IIIOPCKOM SI3bIKE
HE BBIJEIAIOTCS KakK, HAllpUMEP, B XaKacCKOM «u» [34] wiu SBEHKUHCKOM
[35]. Ananu3 GoHETHUECKUX IAaHHBIX, MOJYUYEHHBIX aKyCTHYECKUMHU HKC-
MEPUMEHTAIbHO-(QOHETUUECKUMH METOJaMU HCCIIEJOBaHUs, I03BOJISIOT
CeJaTh CIAEAYIONINE 3aKITI0UCHUS:

1. ITocne adgdpukar B HIOPCKOM SI3BIKE B TBEPAOPAIHBIX CIOBO(OpMax
IJIaCHBIX 3a/IHETO PsiJia BBISIBICHO HE ObLI0. DTO BUAHO MO (hOpMaHTaM U HH-
nekcam rmacHbiX (Tabm. 3 u 4). Kpome ogHoro ciayyas B KoHIle (poHAIUM ri1ac-
HOTO B CJIOBE anvasvine (anuasviy) ‘6epemn=rol’, TAII-M55 [a,,,]. B nannom
ciydae OblTa 3a)MKCUpOBaHA HACTPOMKA MEpexoja OT apTHKYISALUU Iyac-
HOTO K BEJSIPU30BAHHON HACTpoiike (MoabeM 3aqHEH 4acTH CIMHKH sI3BbIKa
K MATKOMY HEOY) MOCTIIO3UTHUBHOTO COIIACHOTIO [ZV].

2. B msarkopsiiaom ciiose vemmu (vemmu) ‘cempb’ (1. UMA-x60) B Ha-
yanbHOU (a3e peanuzanuyl ITIaCHOTO OTMEUaeTcsl 3aJHepsaHas HacTpouKa
(nnzexc [€,,]), KOTOPOii HE IODKHO ObITh, ITOTOMY YTO MATKOPSIIHAS CIIOBO-
¢dopma, a IIaCHBIN, IPU TPATUIIMOHHOM TOAXO0/E, epenHero psa. Jannyro
apTUKYJSIUIO TIIACHOTO MOKHO OOBSICHUTH CIEAYIOUIMM 00pa3oM: OHa BO3-
HUKJIA B pe3yabTare TOTO, YTO y MPETMO3UTUBHON ad(HpHKaThl 30HA CMBIYHO-
IO KOHTaKTa O4YEHb OOJbIlasi, OHA 3aKAaHYMBAETCS, UyTh 3aXBaThIBAsI MATKOE
Hebo.

3. B OIHOKOpEHHBIX CJIOBax uaxutiiep (Yaxuiliep) ‘UBETH’, YaAKU-
tiekmap (4akutiekmep) ‘BETOYKH , TPOU3HECEHHBIX PA3HBIMU JUKTOPAMH,
MPOKUBAIOIIMMH HA 3HAYUTEIBHOM PACCTOSHUU APYT OT Apyra, IMpu Tpa-
JTUITMOHHOM TIOAXO/I€ KOHCTaTUPYETCsl HApYIICHHE MalaTaIbHON TapMOHUU
IJIACHBIX: CJIOBO CJIEAYET OTHECTH K CMEUIaHHOPSIAHBIM, IOTOMY 4TO 3BYK 3a-
JTHETO Psijia TUIA «a» B OJJHOU 3BYKOBOMH 1IETIOUKE C MSTKOPSTHBIMU THIIA «ID»
u «e». OgHaKo mo GopMaHTaM «a» OTHOCUTCS K TIaCHBIM MEPEAHEro psjaa —
F2 = 1930 I'n-2127 I'u, nunexc [a, ] (Tabn. 3 u 4), m03TOMY B apTUKYJIALHU-
OHHOM IUIaHe HapylieHud HeT. CienoBaTenbHO, B TaHHOM CIIy4yae CIeayeT
TOBOPUTH HE O HAPYIICHUU TAJIaTaTbHOTO CUHTApPMOHH3Ma, a O HETIPaBUIIb-
HOM MCIIOJIb30BAaHUH TUIIOBOM BOKAJIbHON HACTPOUKH.

— 121 —



ARCTIC XXI CENTURY. Ne2 (40) 2025

4. Bonbioi HHTEPEC MPEACTABISIIOT TBEPAOPSIHBIE CIIOBA auble (auble)
‘ropekuii’ (puc. 10) u ysir (uvin) ‘ron’ (puc. 11). Hecmotps Ha mpunstoe
HamucaHue uyepe3 OyKBY bl, (PUKCUPYETCSI CIOXKHBIM MO CBOEH CTPYKType
[JIACHBIN — My(POH «Ibh» — ¢ OIM3KUMH 110 THITY KOMIIOHEHTaMH [36]: mepBbIii
KOMIIOHEHT «W»-00pa3HbIi, a BTOPOH «bI»-00pa3Hbiid. O0a COCTaBIISIONINX
(oH 3BYKOTHIIA MMAJaTATM30BAaHHBIC WM MEPEAHETO PsAAa, Pexke — CPEIHETO
(MMKIIUpAIM30BaHHBIE), © OYEHb PEIKO BTOPOH KOMIIOHEHT [b] — 3a7HEro
(BensspuzoBaHHbIE) (Ta0I. 3-4).

. ’ i
a'68.3 h—/ 3 I3841 1)38.1 Y
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e | i . » | — . X
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Puc. 10. Ociiorpamma, CrieKTporpaMmma 1 Oru0aroIue HHTCHCUBHOCTH
n YOT cnosa auwvie (auwvte) ‘ropbkuii’. Jlukrop CPC-x51

Fig. 10. An oscillogram, a spectrogram and envelopes of intensity and
the pitch frequency of the word achyg (auwie) ‘bitter’. Speaker SRS-w51
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Puc. 11. OcuummiorpaMmMa, CieKTporpaMMa M OrH0aroine UHTCHCUBHOCTH
n YOT crnosa usLr (ustn) ‘ron’. Jlukrop BHB-x79

Fig. 11. An oscillogram, a spectrogram, and envelopes of the intensity and pitch
frequency of the word chyl (uvin) ‘year’. Speaker BNV-w79

Kpome Toro, myhoHbl ObUIM BBISBICHBI B TBEPAOPATHBIX CIIOBAaX C
[JIACHBIMH «O» U «Yy» B IOCTHO3UIIMU K MOJUTUCHBIM COIJIACHBIM (Tabi. 3-4).
VY Bcex BBISIBJICHHBIX JAy(OHOB MEPBbII KOMIIOHEHT HHTEHCHUBHEE BTOPOTO,
3TO BUAHO MO TaOyJIApHBIM AaHHBIM (Tabm. 3). YacToTa OCHOBHOTO TOHA HE
UTpaeT HUKAKOW POJIH.

5. B npousnecennu qukropa CPC-x51, Hanpumep, B CJIOBe wam- (uam-)
“KUTh’ HAONIONAeTCs YepeoBaHUE B CTPYKTYPHOM IUIaHE MPOCTHIX JOJITHX
THIA «a» ¢ (Y3MOHHBIMH JOJITUMH «@a» racHeIMU (puc. 12): B oHOM ce-
pUHU TIPOM3HECEHUH TOJIBKO MpocThie nosrue (puc. 13), a B apyroit py3noH-
Hble goarue (puc. 13). Y storo ke uHpOpMaHTa B CIIOBE Keue (Keue) ‘Buepa’
(Tabmn. 4) ormeuaercs yepenoBanue 1y ona «eay (2 mpumepa) ¢ Gy3noHHBIM
mIacHeIM «€€» (3 mpumepa). Bo Bcex mpumepax He ObLIO 3aUKCHPOBAHO
B MOCTHO3ULMHU K addpuKraraM IIacHBIX 3aJHETO psla, TOJIBKO MEpPEeTHEro
U CPEIHETO.
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Puc. 12. OcuuiorpaMma, CrieKTporpaMma i Oru0aroIiue HHTeHCUBHOCTH
n YOT cnosa uam- (uam-) ‘xuts’. JJukrop CPC-x51

Fig. 12. Oscillogram, spectrogram and envelopes of intensity and pitch frequency
of the word chat- (uam-) ‘live’. Speaker SRS-w51
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Puc. 13. OcmnorpaMma, CrieKTporpaMma | OTH0aroIiie MHTEHCUBHOCTH
n YOT cnosa uam- “xute’. Quxrop CPC-x51

Fig. 13. Oscillogram, spectrogram, and envelopes of intensity and pitch frequency
of the word chat- (vam-) ‘live’. Speaker SRS-w51
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6. Ecau MoiMcHbIEe COTNIacHbe B IMIOPCKOM $I3bIKE, KaK M IMOCTIIO-
3UTHBHBIC TJIACHBIE, KOTOPhIE B O0OMX MajlaTadbHBIX CHHTAPMOHUYECKHUX
pAIax UMEIOT CXOXKHE apTHKYISIHOHHO-aKyCTHUYCCKHUE XapaKTePUCTHKH,
TO KaKOW TpHW3HAK WIH Kakas apTUKYJISIIMOHHAS XapaKTepUCTUKA, WA
KOMIUICKC TPH3HAKOB U XapPaKTEPUCTHUK SIBISIOTCS OMPEACISIIONIUMHU TOT
WU WHOW (PYHKIIMOHANBHBIN ManatanbHbIi psaa? Kakoil nelicTBUTENHHO
CHHTapMOHUYECKUN MeXaHu3M cpabarbiBaeT? B 3TOM MiaHe MHTEPECHO
MMOCMOTPETh, KaK OGOPMIISIOTCS CIIOBOM3MEHHUTENbHBIMU addrkcamu 3a-
MMCTBOBAaHHS U3 PYCCKOTO $I3bIKa, HApuMmep, rpaduH, moes3i, MPOUEHT,
npunl. [lo npaBuiaM mI0pCKOTO S3bIKa MBI TOJKHBI OPUEHTUPOBATHCS Ha
(bMHATBHBIN TIIACHBIM: €CJIM OH IMEPEIHETo psAnaa, TO B a(PUKCHI TOTKHBI
OBITH MATKOPSIHBIMH, HanIpuMep, adp(HUKC MHOKECTBEHHOTO YHCIIa — -1éep,
-moap, -H3p (-1ep, -mep, -Hep). OMHAKO HU OJUH U3 HOCHUTEJEH MIOPCKOTO
sI3bIKa, KOTOPBI HE BIJIAJIEET IPAMMATHKON, HE MPOU3HEC epagunnep, BCe
CKazanu epagunnap, HO noezomep ‘moe3na (MH. 4.)’, npoyenmmep ‘Tpo-
LEHTHI’, HO npuHymap ‘TIPUHIBI’, XOTS BO BCEX CIIOBax B ()MHAIBHOU TO-
3UIUU QYHKIIMOHUPYET TIACHBIN MEePETHETO Psija.

[To-HameMy MHEHHIO, €CTh Apyras apTUKYISIUOHHAS XapaKTepH-
CTHKa, KOTOpasi 3a1a€T TOH CUHTAPMOHUYECKUM DsiIaM B IOPCKOM SI3bIKE:
MIPU IPOU3HECEHHUH TBEPAOPSAHBIX CIOB B TOPTAaHU, & TOYHEE B TOPTAHHOU
MOJIOCTH, PACTIONOKEHHOM MEXAY JIOXKHBIMU TOJIOCOBBIMHU CKJIaJKaMu U
YepraJIOHATOPTAHHBIMH, B MEPEIHEH YacTH MPOUCXOIUT MBINICUHOE Ha-
MPsDKEHHE, HAIIPaBJIEHHOE BO BHYTPH MOJOCTH, C 00EUX CTOPOH — CHKaTHE
IKCTEH3WHU. B pe3ynbrare Takoi apTHKYJISIUU 3BYKH BCETO CJIOBA MPUOO-
pPETaIOT «TBEPAYIO» OKpPACKY, KOTOpas JJisi HOCUTEJIEH IIOPCKOIrO s3bIKa
SIBJISICTCS MApKEPOM TBEPIOPSIHOCTU. [Ipu mpOU3HECEHUH MSATKOPSTHBIX
CJIOB CXKaTHs dKCTEH3UM HE MPOUCXOAUT. JlaHHOE HaOMIOIeHHe TOCTPOCHO
Ha JIMYHBIX OUI[YNIEHUSX M CIYXOBOM BOCIPHUATHH IKCIEPUMEHTATOPOB U
HOocuTeNel mopckoro sizbika. OHO TpeOyeT crenuanbHOTO SKCIEPUMEH-
TalbHO-()OHETUUYECKOTO UCCIIEAOBAHMS, TOATBEPKIAIOIIETO JaHHbIE, TTOTY-
YEHHBIE MEePLENTUBHBIM METOAOM.
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Tabmmra 3
AKycTHUYECKHE MOKA3ATeJIU MOCTMOIUCHBIX IIACHBIX
Table 3
Acoustic characteristics of mollis vowels in postposition
F2
CJ10BO, EpeBoO, 1 Uy F1 | F2 I qoT
AUKTOP, 3BYK (Mc) (T'n) (T') | (T') | (dB / %) (st/T'm)
Yam- ‘xunrte’, CPC-x51, | 225 | 1769 | 579 |12025| -0,5/95 | 60.2/265—
[a, ] —[a,,] 859 (1821 64.6 / 342
Yam- “xnte’, CPC-x51, | 233 | 1382 | 547 |1431| -0,3/96 | 58.51/240 —
[a,,]—[a,,] 816 | 1873 -1,5/85 64.4 /301
Yam- “xnrte’, CPC-x51, | 229 | 1675 | 691 |1860| -0,4/95 | 57.92 /232 —
[a,,]—[a,,] 755 1769 60.2 /264
Yam- “xnrte’, CPC-x51, | 219 | 1627 | 715 |1704| -0,2/98 | 59.42 /253 —
[a,,] —[a,,] 674 |1564| -0,5/94 56.44 /213
Yam- “xusu’, CPC-x51, | 224 | 1869 | 561 |2006| -0.5/95 | 60.2/265—
[a,, a,] 859 [1821| -0.8/92 | 59.49 /254 —
64.6 / 342
Yam- “xusn’, CPC-x51, | 233 | 1382 | 547 [1431| -0.3/97 | 59.28 /251 —
[a,0,8,,] 797 |1704| -1.4/85 | 58.51/240—
62.4/301 -
61.4/283
Yam- “xusn’, CPC-x51, | 229 | 1775 | 599 |1775| -0.4/96 | 58.36 /238 —
[a,0,8,,] 764 |1717| -6.3/49 | 57.92/232 —
60.2 /265 —
58.65/242 —
60.0 /261
Yam- ‘xusu’, CPC-x51, | 219 | 1627 | 715 |1704| -0.2/98 | 59.42 /253 —
[a48"354843] 679 |1567| -0.5/94 | 56.44 /213 —
57.16 /222
Yam- “xuth’, UMA-x60,| 261 1699 | 821 |1887| 0.6 /107 |55.79/205.2 —
(2 s 963 | 1676 64.40 /337
Yam- “xuth’, UMA-x60,| 261 1563 | 506 |1516] 0.2/102 | 54.44 /213 —
(a5 450 983 | 1763 62.7 /306
Yam- “xute’, UMA-x60,| 260 | 1670 | 769 |1914| 0.1 /101 | 57.31/224 —
[a,, "] 871 11697 62.7 /305
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[a4841_5842]

Yam- “xnt’, UMA-x60,| 220 | 1581 | 535 [1599| 0.6/107 | 57.69 /229 —
(50,750, 853 1675 61.80/290
Yawmap ‘Mononsie’, 54 | 1828 | 536 |1787|-15.5/17| 51.55/160.6
BHB-x79, [a,,]

Yawmap ‘Mononsie’, 41 1690 | 702 |1766| -22.3/8 |50.08 /147.5 -
BHB-x79, [a,g,] 49.2/140.2
Yemmu ‘cemp’, 160 | 1459 | 523 |1577| 2,4/132 | 60.4/268 —
CPC-x51, [e,,] — [e4,] 500 [2066| -1.1/88 | 58.58/241
Yemmu ‘cemp’, 142 | 1830 | 497 |1922| 2,5/ 133 | 58.93 /246 —
CPC-x51, [e,, ] —[ex,] 454 12055 56.60/215
Yemmu ‘cemp’, 144 | 1787 | 485 12023| 0,8/ 110 | 59.21 /250 —
CPC-x51, [e,, ] - [e,,,] 471 2249 55.87/206.1
Yemmu ‘cemp’, 140 | 1413 | 458 | 1513 0,9/ 111 | 57.99/233 —
CPC-x51, [e,,,] — [€,] 449 11480| -9,6 /33 | 56.15/209.4
Yemmu ‘cemp’, 145 | 1665 | 548 |1653| 0,7/ 108 | 56.76 /217 —
NUMA-x60, [e,,,] 54.88/194.6
Yemmu ‘cemp’, 127 | 1660 | 597 |2100| 1,0/ 112 |55.87/206.1 —
UMA-x60, [e, ] 54.38/189.1
Yemmu ‘cemsp’, 127 | 1638 | 597 |2071| 0,6 /107 | 56.36/212 —
UMA-x60, [e, ] 55.09/197
Yemmu ‘cemsp’, 146 | 1258 | 538 |1416| 0,9/ 111 | 56.92/219 —
UMA-x60, [e, ] 53.67/181.5
Yemmu ‘cemsp’, 151 | 1665 | 435 |1710| 0.6/ 108 | 56.76 /217 —
UMA-x60, [€, 4,1 587 (1614 54.67/192.3
Yemmu ‘cemb’, 127 | 1660 | 475 |1747| 0.6/ 107 | 57.47 /226 —
UMA-x60, [€, -5 ,] 575 (2138 54.38/189.1
Yemmu ‘cemp’, 128 | 1638 | 499 |1667| 0.6/107 | 56.36 /212 —
NUMA-x60, [€, -4 ] 593 12092 55.09/197
Yemmu ‘cemp’, 174 | 1258 | 512 |1273] 0.9/ 111 | 56.92/219 —
NUMA-x60, [e,, -] 538 | 1416 53.25/177.2
Kabviuak ‘meniouex’, 158 | 1955 | 617 {2050| -0.9/90 | 56.52 /214 —
CPC-x51, [a,, a,,]; 752 | 1553] -4.3/61 | 53.42/178.9
[1bKb |

Kabviuax ‘memouex’, 83 12108 | 709 {2100 -1.8/81 | 65.2/354—
[npxb] UMA-x%60, 884 1695 64.5/340
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Kabviuak ‘memouex’, 80 | 2087 | 727 |2144| -0.2/98 | 66.0/370—
NMA-x60, [a,, -] 926 | 1745 64.3 /335
Kabviuak ‘memrouex’, 73 1939 | 643 [1951| 0.6/108 | 63.7/324 —
NUMA-x60, [a,q - ] 879 | 1839 62.4/301
Kabviuak ‘memrouex’, 89 1933 | 613 [1921| -1.0/90 | 61.5/285—
[1px5 ] UMA-x%60, 829 1603 60.0 /262
[34841_5842]
Anuaseiy ‘Oepenib=TsI’, 274 | 2147 | 577 |2019| -6.0/50 | 49.18 /140 —
TAII-M55, [a,, ] - [a,,,] 641 [1257| -7.2/44 | 46.23/118.1
Keue ‘Buepa’, UMA-x60,| 330 | 2191 | 536 |2367| -0.8/91 [52.53/169.9 —
(€5, 57475 680 2267 64.00 /329
Keue ‘Buepa’, UMA-x60,| 346 | 1734 | 567 |2081| 0.1/102 [55.17/197.9 —
[€301705.1] 750 {2170] -0.4/95 | 64.48 /337
Keue ‘Buepa’, UMA-x60,| 282 | 1903 | 460 |2013| 0.8/ 109 | 57.39/225—
(€15 ,7575] 528 (2257 62.7/305
Keue ‘Buepa’, UMA-x60,| 286 | 1778 | 454 |1870| 0.9/ 112 | 56.36/212 —
(€, ,7575] 534 2267 60.7 /273
Keue ‘Buepa’, CPC-x51, | 288 | 1568 | 487 |2365| 0.1/102 | 58.36/238 —
[e,, €4, ]; [abKB] 699 (1850 54.43/189.6
Keue ‘Buepa’, CPC-x51, | 412 | 1991 | 449 |2370| -0.4/96 | 56.92 /249 —
[e,, 52, ,]; [aboKn] 708 |1915] -2.4/76 |53.93/184.3 —
60.1/263
Keue ‘Buepa’, CPC-x51, | 395 | 1928 | 420 |2393| -3.4/68 | 56.04 /208 —
[e,a,,,]; [abiKb] 653 2065 52.65/171.1 -
61.5/285
Keue ‘Buepa’, CPC-x51, | 394 | 1828 | 453 |2372| -0.3/97 | 59.21/250—
[e,5€,s,]5 [AbKB] 685 | 1671 55.98/207.4 -
60.9 /276
Keue ‘Buepa’, CPC-x51, | 288 | 1568 | 487 |2365| 0.1/102 | 58.36/238 —
[e,, €4, ]; [AbiKB] 699 1850 54.43/189.6
Youn ‘ron’, TCT'-M73, 111 | 2330 | 453 |2195| -4.1/62 [50.16/148.2 —
(1, 7B] =[5, ] 435 11791 48.96/138.3
Youn ‘ron’, TCT'-M73, 100 | 1701 | 437 |1715| -8,6 /37 |50.72/153.1 —
[TB] — [1,4 7B, 407 |1438|-10.2/31 | 48.11/131.9
Yein ‘ron’, TCI'-m73, 113 | 1990 | 456 (1784 | -7,5/42 |50.64/152.4 —
[TB] — [1,4,7B 5] 431 |11394| -9,5/34 | 47.68/128.4
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Yein ‘ron’, BHB-x79, 65 | 2127 | 460 {2011 | -4.1/63 | 58.36/238 —
[1,,] 57.39/225
Yein ‘ron’, BHB-x79, 58 | 2062 | 443 |1932| -43/61 | 57.47/226—
(1,0 By, ] 452 11620 57.00 /220
Yo ‘ron’, BHB-%79, 58 | 1742 | 435 |1627| -4.7/58 | 57.39/225—
(1,5, 5] 453 11323 57.16 /222
Yuu ‘ems’, TCI-M73, 376 | 2208 | 426 [2266| -6.2/49 |49.41/141.9 -
[, ] = [1:,,,] 408 |2285| -8.3/38 | 45.84/115.5
Yuu ‘ems’, BHB-x79, 125 | 1973 | 440 |2385| -9,5/34 | 58.07 /234 —
[1,,.] 56.44 /213
Yuu ‘ems’, BHB-x79, 84 | 2057 | 429 |2345| -8.4/38 | 57.77/230 -
[1,,.] 56.28 /211
Yuu ‘ems’, BHB-x79, 84 | 2104 | 427 |2381| -8.6/37 | 57.62 /228 —
[1,,.] 55.94/206.9
Ocua ‘pacrer=on’, 241 | 1788 | 510 [1769| -7,5/42 |53.55/180.3 -
TCI-m73, [a,,,] - [a,q,] 728 [1572|-12.7/23 | 43.18/99
Ocua ‘pacrer=on’, 233 | 1797 | 539 |1805| -5.5/53 |55.75/204.7 -
TCI-m73, [a,, ] - [a,q,] 744 11650| -6.3/48 | 40.88/86.7
Ocua ‘pacret’, 172 =1 1899 | 436 |1944|-13.4/21 | 45.3/111.9 -
BHB-x79, [a, ] 48 50.56 /151.7 -
49.13/139.6
Ocua ‘pacrer’, 183 = 428 |1886|-14.5/19[53.84/183.3 —
BHB-x79, [a, ] 84 48.85/137.4
Ocua ‘pacret’, 115=2033 | 451 |2033|-18.1/12|54.87/194.5 —
BHB-x79, [a, ] 37 49.82/145.3
Ocuanap ‘pactyT=oHn’, 186 | 1800 | 623 |1648|-10.7/29 (49.38/141.7 -
TCI-m73, [a,, ] - [a,q,] 601 [1213] -9.3/35 | 45.37/112.4
Yakuiinep ‘1BETOUKHA’, 93 | 1867 | 491 |1827| -9,6 /33 [53.05/175.1 -
TCI-m73, [a,, ] - [a,,] 534 [1865|-12.8/23 | 48.36/133.6
Yakuiiekmep ‘uBerouxu’, | 57 | 1973 | 508 [1975] -9.8 /33 | 55.61/203 —
BHB-x79, [a,g ] 52.26/167.3
Yakuiiekmep ‘uBerouxu’, | 53 | 2043 | 530 [1930|-10.2/31|55.68/203.9 —
BHB-x79, [a,g ] 52.57/170.3
Yaxuiiekmep ‘uBetouku’, | 52 | 2012 | 509 [1987|-12.9 /23 |56.18 /209.9 —
BHB-x79, [a,g ] 51.63/161.3
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Yyeypucmubuc 86 2229 | 553 |2127| -6.3/48 [52.00/164.8 —
‘o0eKaIu=MBbI ", 460 |12019| -6.0/50 | 50.08 / 147.5
TCT-m73, [Ys&l] B [Yz&l]

Yyeypuumkan am ‘0ery- 73 1887 | 452 [1787|-12.8/23|53.67/181.5 —
mas jomane’, TCI'-m73, 426 11657|-16.8 /14| 49.95/146.4
[Yz&z] B [Yz&z]

Yyeypuumkan am ‘0ery- 35 1873 | 426 |1773|-13.6/21 |50.79 /153.7 —
mas jomans’, TCI'-m73, 450 (1775 49.15/139.8
[Y2842] B [Yz&z]

Yyeypuumran am ‘0ery- 59 | 1893 | 435 |1793] -9.9/32 |52.87/173.3 —
mas jgomane’, TCI'-m73, 455 11655|-17.5/13 | 50.29/149.3
[st.z] B [Yz&z]

Yyeypuumxan am ‘0ery- 60 1882 | 435 [1878|-10.4/30(50.93/154.9 —
mas nomans’, TCI'-mM73, 441 11904 -15.2/17 | 49.91/ 146.1
[ng,z] B [st.z]

Yyeypuumran ‘0ery- 94 | 1866 | 384 |1673| -7.8/41 | 56.84 /218 —
wwid’, BHB-x79, [v ] 52.85/173.1
Yyeypuumxan ‘oery- 88 1864 | 343 [1630| -7.5/42 [55.57/202.5 -
wwii’, BHB-%79, [v ] 51.68/161.8
Yyeypuumran 84 1866 | 343 |1774| -7.7/41 |54.87/194.5 —
‘IIo0eKaTU=MBI’, 51.45/159.7
BHB-x79, [y ,,]

Yyeypyoycmyoyc ‘oery- 123 | 1892 | 387 [1684| 0.2/102 | 54.82 /194 —
wwii’, BHB-%79, [Y ] 53.56/180.4
Yyeypyoycmyoyc ‘oery- 100 | 1844 | 352 [1783| -1.6/84 |54.10/186.1 —
wwii’, BHB-%79, [v ] 51.98/164.6
Yyeypyoycmyoyc ‘oery- 67 1907 | 364 |1768| -2.2/73 [54.53/190.7 —
wwii’, BHB-x79, [v ] 53.15/176.1
Hiieunuusu 57 1951 | 347 {1970| -9.9/32 [54.38/189.1 —
‘Bropoii=ero’, BHB-x79, 51.71/162.1
[118.1]

Hiieunuusu 22 1792 | 513 |1787|-15.6 /17 |52.71/171.7 —
‘Bropoii=ero’, BHB-x79, 51.73/162.2
[118.1]

Hiieunuusu 44 1800 | 343 |1654|-13.6/21(52.78/172.4 —
‘Bropoii=ero’, BHB-x79, 51.15/156.9

[118.1]
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Teepua ‘cobupaer’, 51 | 2007 | 514 |1901|-15.6/17{53.99/183.9 —
BHB-x79, [a,, ] 52.08 /165.6
Teepua [TeepueM] 37 | 1876 | 387 | 1838 |-17.2/14(53.42/178.9 —
‘cobuparo=s’, BHB-x79, 50.93/154.9
|:al&lj|

Teepua ‘cobupar=s’, 53 1873 | 351 [1748|-16.3/14|53.82/183.1 —
BHB-x79, [a,] 51.24/157.7
Teepua ‘cobuparo=s’, 38 1891 | 375 |1830(-16.7/15|54.89/194.8 —
BHB-x79, [a ] 53.11/175.7
Kwvuiiuanap ‘pByr=onu’, 72 1846 | 620 |1657|-12.6/23 |54.01/185.1 —
BHB-x79, [a,,] 50.40/150.3
Kwvuiiuanap ‘pByr=oHu’, 79 | 1982 | 637 |1767|-15.7/16|53.83/183.2 —
BHB-x79, [a,,] 48.1/131.6
Kwvuiiuanap ‘pByr=onu’, 177 | 1779 | 649 |1524|-18.5/12| 52.8/172.6 —
BHB-x79, [a,,] 50.47/150.9
Yopuanap ‘XonaT=oHU’, 162 | 1938 | 682 | 1628 |-12.8/23|54.43/189.7 -
BHB-x79, [a,,] 51.48/159.9
Ydpuanap ‘XOnAT=OHU’, 142 | 1687 | 647 |1519]-12.4/24| 54.19/ 187 —
BHB-x79, [a,,] 50.7/152.9
YOpuanap ‘XOnAT=OHU’, 147 | 1790 | 661 | 1581 |-15.5/17|53.12/175.8 -
BHB-x79, [a,,.] 51.11/156.6
Yopuanap ‘XoasaT=0HU’, 79 1868 | 409 [1768|-10.7/29|55.32/199.7 —
BHB-x79, [9,,,] 50.99/155.5
Yoépuanap ‘XooaT=0HU’, 71 1892 | 431 (1767 |-13.1/22|53.17/176.3 —
BHB-x79, [9,,,] 51.64/161.4
Yopuanap ‘xonat=oHu’, 115 | 1895 | 345 |1767| -5.6/53 |55.41/200.7 —
BHB-%79, [¢ ] 51.03/155.8
Auple ‘TOpbKHIA’, 72 | 1962 | 523 |2046| -3.3/68 | 59.35/252 -
UMA-x60, [1:,, 5, ] 475 12203 55.83/205.6
Auvle ‘TOpbKUIA’, 72 1805 | 462 [2070| -1.6/84 | 58.65/242 —
NUMA-x60, [1:) 5, ] 538 [2204| -4.1/62 | 53.39/178.6
Auvle ‘TOPbKUIA’, 68 1754 | 527 [ 1819| -3.7/65 | 56.92/219 —
NUMA-x60, [1:, B, ] 503 [1885] -4.0/63 | 52.36/168.3
Auvle ‘TOpbKUIA’, 74 1766 | 470 | 1852| -2.1/78 | 58.86 /245 —
NUMA-x60, [1:) 5, ] 460 [1815| -5.8/51 | 57.23/223
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Aubie ‘ropLKI/IfI’ 115 | 2345 | 558 (2345| -1.9/81 | 60.00 /262 —
CPC-x51, [1,, B 15 562 {1980 61.00/277
[TBKD |

Auvle ‘TOpbKHI’, 126 | 1642 | 513 |1697| -2.1/79 | 59.21/250 -
CPC-x51, [1,,b,. | 1; 550 (1963 -3.7/65 | 62.70/306
[Abxb]

Auvle ‘ropLKHﬁ’ 120 | 1832 | 532 |2101| -0.8/91 | 59.28 /251 —
CPC-x51, [1,, B, 15 561 (2032] -2.5/75 | 62.70/306
[TBXKB |

Aubie ‘TOPBKHIA’, 142 | 2081 | 540 [2192] -2.2/78 | 60.30/266 —
CPC-x51, [1,, By 15 595 [1995| -6.3/49 | 62.30/298
[1bKb ]

Auvle ‘TOpbKHIA’, 83 1949 | 450 |2218| -1.0/89 | 58.22 /236 —
CPC-x51, [1,, B, 15 453 12029| -4.1/62 | 53.56/180.4
[ApKE]

Yer ‘Bo3nyx’, UMA-x60,| 206 | 1732 | 433 [1791] -0.7/93 |54.33/188.6
(€0 s3] 670 |2231] 0.3 /104 | 64.30/335

Yen ‘Bo3nyx’, UMA-x60,| 199 | 2101 | 448 (2152| 0.5/107 |55.25/198.9 —

(€50 1as.1) 615 {2193 63.00/311
Yen ‘Boznyx’, UMA-x60,| 167 | 1602 | 460 |1606| 1.0/112 | 57.23 /223 —
(€50 )50 644 | 1765 63.40/319
Yen ‘Boznyx’, UMA-x60,| 160 | 1631 | 474 |1617| 1.2/115 | 57.9/233 —
(€50 s1) 619 | 1816 62.9 /309
Yen ‘Bo3nyx’, CPC-x51, | 143 | 1651 | 452 |1759| 0,6 /107 | 57.92 /232 —
[e,e,] —[€),] 461 [2036| 0,7/108 | 56.76/217
Yen ‘Bo3nyx’, CPC-x51, | 142 | 1681 | 470 |1762| 1,2/ 115 | 58.51 /240 —
[e,e,] —[e5,] 478 12034| 0,4/105 | 56.76/217
Opuuex ‘My})KU40K’, 142 | 1582 | 403 |1582] -0.6/94 | 66.00/371 —
UMA-x60, [, ] 713 2118 65.40 /358
Opuuex ‘My})KU40K’, 128 | 2195 | 476 {2230| 0.4/ 105 | 64.00/330—
NMA-x60, [e,, -5, ] 582 2085 62.00/293
Opuuex ‘MyxKHUUIOK’, 153 | 2126 | 431 |2064| 0.0/ 101 | 64.60/341 —
NMA-x60, [€ -] 656 (2190 62.90/310
Opuuex “MyXU4I0K’, 147 | 2011 | 611 {2098| -0.5/94 | 62.90/310 -
NMA-x60, [, ] 61.50 /286
Opuuex ‘MyxKU4I0K’, 138 | 2439 | 489 |2336] 0,2/102 | 59.00/247 —

CPC-x51, [e,, ] — [e,] 565 {2008/ -1,6 /84 | 53.10/175.6
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Opuuex “MyXKUUI0K’, 178 | 2268 | 517 [2338| 1,8 /123 | 59.21 /250 —
CPC-x51, [e,,,] — [e,,] 594 | 1832 -5,5/53 62.1/296
Opuuex “‘My)u4oK’, 190 | 2259 | 495 |2332] -1,4/85 | 58.14/235—
CPC-x51, [e,,,] — [ey,] 591 (1791 -1,0/90 | 61.70/289
Opuuex “‘MyKu4oK’, 180 | 2312 | 476 {2369 0,8/ 110 | 57.62 /228 —
CPC-x51, [e,,,] — [e,] 582 [1872] -6,7/46 | 54.63/191.8
Yok ‘mer’, TCI'-M73, 261 | 1808 | 417 |1622| -1.7/82 [50.99/155.5 -
(64,05 393 [1449| -5.1/56 | 47.20/124.9
Yok ‘ner’, TCI'-m73, 265 | 1874 | 434 |1411| -2.3/77 | 49.37/141.6
[0,4:0,5] 411 (1429 -7.6/42 | 47.45/126.7
Yok ‘ner’, TCI'-m73, 263 | 1938 | 413 |1560| -4.7/58 | 48.65/135.8
[0,4:0,5] 410 | 1558| -8.3/39 | 46.86/122.5
Yon ‘nopora’, TCI'-m73, | 286 | 2003 | 412 |1682| -3.0/71 | 47.32/125.8
[0,4:0,5] 410 [1670| -9.0/36 | 46.49/119.9
Yon ‘nopora’, TCI'-m73, | 267 | 2253 | 408 |1666| -3.1/70 | 48.38/133.7
[0,6,0,¢,] 397 [1657|-11.1/28 | 46.11/117.3
Yon ‘nopora’, TCI'-m73, | 324 | 2092 | 407 [1671| -3.3/69 | 47.88/129.9
[0,6,0,¢,] 399 |1667| -9.8/32 | 45.93/116.1
Yyx ‘npeBecHas cMona’, 114 | 1806 | 347 (1452 -3.0/71 | 51.64/161.4
TCI-mM73, [Y (U] 441 |1397| -8.0/40 | 50.95/155.1
Yyx ‘npeBecHas cmoia’, 110 | 1850 | 357 [1625| -0.9/90 | 52.76/172.2
TCI-m73, [Y U] 391 |1611] -5.9/51 | 51.59/ 161
Yyx ‘npeBecHas cmoia’, 98 | 1810 | 310 | 1557| -2.9/72 | 52.46/169.3
TCI-m73, [Y U] 403 |1453| -5.5/53 | 51.68/161.8
Yynam ‘pydeid’, 165 | 2171 | 417 |1483| -3.8/65 | 48.48/134.5
TCT-MT73, [, U] 407 | 1455] -3.9/64 | 47.21/125.0
Yynam ‘pyueid’, 139 | 2200 | 390 |1628| -6.5/47 | 48.13/131.8
TCT-M73, [Y,4 U] 401 [1676|-11.6/27 | 44.18/104.9
Yynam ‘pyueid’, 152 | 2071 | 400 {1670| -6.8/46 | 48.10/131.6
TCT-M73, [Y,4 U] 384 [1648| -6.3/49 | 46.91/122.8
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Tabmnnma 4

JAunana3on (popMaHTHBIX MOKa3aTeJ el MOCTMOJIMCHBIX IVIACHBIX

Table 4

The range of Acoustic characteristics of mollis vowels in postposition

HauvaJsio ponanmu riiacHOro

Konen ¢onanuu riacuoro

BHB-x79

CaoBo, nepe- F _-F / F _-F /
BOJ, TUKTOP Imin - Tmax Nupexcol Imin = Tmax Nupexcol
FZmin T " 2max FZmin T 2max

Yam- “KuTh’, 547 -1715/ [a,-a,]/ 674 — 859/ [a, as] /
CPC-x51 1431 - 2025 [a,-ag, 1564 — 1873 [ag-ag ]
Yam- “xuBu’, 547 -1715/ [a,-a,]/ 764 — 859/ [a,-a,] /
CPC-x51, [aa] | 1431 —2006 [a, -a, 1567 — 1821 [a,,-a, ]
Yam- “KUTH’, 506 —821/ [a,-a,] / 853 —983/ [a,-a,]/
NMA-x60 1516 — 1914 [a,-ay, 1675 - 1763 [ag - 82]
Yawmap 536 -702/ [a,-a,]/
‘MoJIoaIbIe’, 1766 — 1787 [ag -ag,]
BHB-x79
Yaxuiiekmep 508 — 530/ [a,-a,]/
‘LIBETOYKH, 1930 — 1987 [ag -2,
BHB-x79
Yaxuiinep 553/ [a,]/ 460 / [a,]/
‘IBETHI, 2127 [a,,] 2019 [ag,]
TCI'-m73
Kabviuax 613727/ [a,-a,]/ 829 -926/ [a,-a,]/
‘MeMIo- 1921 - 2144 [a, -a, 1603 — 1839 [ag - 81]
49eK’, [IbXKB |
NMA-x60
Kabviuax 617/ [a,]/ 752/ [a,]/
‘MeIIoYeK’, 2050 [ag,] 1553 [a,]
CPC-x51, [aa];
[1bKb |
Ocua 510—539/ [a,-a,] / 728 — 744 / [a,-a,]/
‘pacTeT=oH’, 1769 — 1805 [ag-ay ] 1572 - 1650 [ag-a,]
TCI'-m73
Ocua 428 — 451/ [a,-a,]/
‘pacTeT=oH’, 1886 — 2033 [a, -a,
BHB-x79
Teepua 351-514/ [a,-a,]/
‘cobupaer’, 1748 — 1901 [a,-ag ]
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Kouivanap 620 — 649 / [a,-a,]/
‘pBYT=0OHHU’, 1524 - 1767 [ag,-a,,]
BHB-x79

Yok ‘Her’, 413 -434/ [0,-0,]/ 393 -411/ [0,-0,]/
TCI-m73, [@0] | 1411 — 1622 [0, -0, ] 1429 — 1558 [0g5-04,]
Yon ‘nopora’, 407 -412/ [6,-0,]/ 397 -410/ [0,-0,]/
TCI'-m73, [@0] | 1666 — 1682 [0 ,-9,,] 1657 - 1670 [04,-0g
Yy ‘nmpeBec- 310-357/ [Y,-v,]/ 391 —-441/ [u-u,]/
Has cMona’, 1452 — 1625 [Yg Yy, 1397 - 1611 [ug U,
TCI'-m73, [Yu]

Yynam 390 -417/ [Y,-v,]/ 384407/ [u-u]/
‘pyueit’, 1483 — 1670 [Yq Y, 1455 - 1676 [u83 u,,|
TCI-m73, [Yu]

Yopuanap 647 — 682/ [a,-a,]/
‘XOISAT=0HH, 1519 - 1628 [a,-ag,]
BHB-x79

Anuazvly 577/ [a,]/ 641/ [a,]/
‘Oepenb=ThI’, 2019 [ag,] 1257 [a,,]
TAIT-m55

Yemmu ‘cemp’,| 458 — 523/ [e,-e,]/ 449 — 500/ [e,-e,]/
CPC-x51 1513 - 2023 [eg €] 1480 — 2249 [eg €, .]
Yemmmu ‘cemp’,| 435-597/ [e,-€,]/ 538 -597/ [e,-e,]/
NMA-x60 1273 — 2100 [e,,-€, 1416 — 2138 [eg - 81]
Yen ‘BO3MyX’, 433 —-474/ [e,-e,]/ 615-670/ [e,-e,]/
NMA-x60 1606 — 2152 [eg,€ ] 1765 — 2231 [eg,-€, ]
Yen ‘BO3IyX’, 452 -470/ [e,-e,]/ 461 — 478/ [e,-e,]/
CPC-x51 1759 — 1762 [eg,-€,] 2034 —-2036 [eg €,
Keue ‘Buepa’, 454 — 567/ [e,-€,]/ 528 =750/ [e,-e,]/
NMA-x60 1870 — 2367 [e,,-€,, 2170 — 2267 [eg,-€,,
Keue ‘Buepa’, 420 -449/ [e,-e,]/ 653 — 708 / [a,-a,]/
CPC-x51, [ea];| 2370 —2393 [e, e, ] 1915 — 2063 [a,,-a,
[1bKb ]

Keue ‘Buepa’, 453 — 487/ [e,-e,]/ 685 —-699 / [e,-e,]/
CPC-x51, [e€];| 2365 —2372 [e, e .] 1671 — 1850 [eg €]
[AbKb ]

Opuuex 403 — 476/ [e,-¢,]/ 582 -713/ [e,-e,]/
‘MYX)HYOK’, 1582 — 2098 [eg €] 20852190 [eg €]
NMA-x60
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Opuuex 476 - 517/ [e,-€,]/ 565 -594/ [e,-e,]/
‘MY’>KHYOK’, 2336 —2369 [e, e .] 1791 — 2008 [eg €]
CPC-x51

Auvie 462 — 527/ [1,-1,]/ 460 — 538/ [5,-5,]/
‘TOPBKHIA’, 1819 -2070 [1,,-1,,] 1815 —-2204 [BS ' 1373]
NMA-x60,

[15]

Auvie 450 — 558/ [1,-1,]/ 453 - 595/ [5,-5,]/
‘TOpPBKHIA, 1697 — 2345 (15,71, ] 1963 — 2032 [y B ]
CPC-x51, [18];

[1bKb |

Yoin ‘Ton’, 437 — 456/ [1,-1,]/ 452 — 460/ [B,-B,]/
TCr-m73, [18] | 1715-2195 (1,1 ] 1323 -2011 [y by,
Yo ‘ton’, 435 —-460/ [1,-1]/ 452 - 453/ [B,-B,]/
BHB-x79, [16] | 1626 —2011 1,71, ] 1323 - 1620 [bg By
Yuu ‘emn’, 426/ [1,]/ 408 / [1,]/
TCI'-m73 2266 [1,.] 2285 [1,,]
Yuu ‘emn’, 427 —-440/ [1,-1,]/
BHB-x79 2345 —2385 [1,,-1.]
Hiieunyuzu 443 — 513/ [1,1,]/
‘BTOpOIi=€ro’, 1654 -1970 (15,71, 1
BHB-x79

Yyeypiioyc- 352 -387/ [Y,-y,]/

myoyc 1684 — 1783 [Yg,Y,,
‘oerymmii’,

BHB-x79

Yyeypucmubuc 5537/ [v,]/ 460 / [v,]/
‘obeKaIn= 2127 [vg,] 2019 [Y,]
Mbl’, TCT'-m73

Yyeypuumran 426 — 452/ [Y,-v,]/ 426 — 455/ [Y,-v,]/
am ‘Oerymast 1773 — 1878 [Yq,Yq, 1655 - 1904 [Yg,-Yq,
Jomanas’,

TCI'-m73

Yyeypuumkan 343 - 384/ [Y,-v,]/
‘oerymmii’, 1630 -1774 [Y&Z—Yg 5
BHB-x79

Yopuanap 345-431/ [0,-0,]1/
‘XOOST=0HH, 1767 — 1768 [0, ,-9,,]
BHB-x79
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3akiouenune

1. B pe3ynbraTe aHann3a mopcKoro JIMHIBUCTHUECKOTO MaTeprala aKky-
CTUYECKUMH METOIaMU UCCIIeIOBaHMS B KOPPESALUU C apTUKYIISALHOHHBIMU
OBLIO YCTAaHOBJIEHO, YTO MEXAY MATKOPSAHBIMU U TBEPAOPSIHBIMU TJIACHBI-
MU B MOCTIO3UIUHU K MOJUIUCHBIM COIVIACHBIM BaJIMJIHOCTH IO Pa3ZesICHUIO
Ha [epeiHe- U 3a/IHepsAHbIE, COOTBETCTBEHHO, HE CyIlleCTBYET. B 000oux cun-
rapMOHMUYECKUX psZlaX BOKAJIbHbIE HACTPONKN KaYECTBEHHO MOAYJIHUPYIOTCA
B [IEpEAHEN U CPEIHEN YACTAX POTOBOU IOJIOCTH.

2. B m1opcKoMm s3bIKE B TBEPAOPSIHBIX CI0BaX B (POHETHUECKOH 11E€MOY-
K€ MOJUIMCHBIN COIIaCHBIN + INIaCHBIN + BEJISPU30BAHHBIN WIN I'YTTypab-
HBIH coracHbI (pukcupyeTcs qy($oH, y KOTOpPOro NepBblii KOMIIOHEHT B ap-
TUKYJSIIUOHHOM IJIaHE TAPMOHHUPYET C MATKUM MPEMO3UTUBHBIM COTTIACHBIM,
a BTOPOH — C MOCTIIO3UTUBHBIM TBEPABIM. JIaHHBIN (PakTOp ClIeTyeT YUUTHI-
BaTh U MPU 00yYEHUH HIOPCKOMY S3BIKY. B cilydyae HenmpaBUIBHOTO Mepexoaa
OLLYIIAETCs aKLEHT, KOTOPbIH CBsi3aH ¢ oppooHuei.

3. B nacrosmielr pabore ObUIH BBISBICHBI Ty(HOHBI C OJM3KUMHU IO
TOPTaHHOM OKPYIVIEHHOCTH KOMIIOHEHTaMH, HO Pa3HbIMH IO THUITY, KOTOpbIE
UTPAIOT POJb, CBS3YIOIUX MOCTOB MEXIY MSTKHUM COIVIACHBIM C TBEPJBIM.
BoszHukaet Borpoc, a eCThb JId He4TO MOA00HOE B IPYTUX s3bIKaX WU TaM pa-
60TaroT Ipyrue crparerun? bezycioBHO UHTEPECHBIM Oy/IeT B JlalbHEHIIEM
HCCIIeI0BaTh MOCTMOJUIMCHBIE BOKAJIbHbIE HACTPONKU, OCOOCHHO B TBEPIO-
PSAIHBIX CIIOBAX Ha MaTepHalie pa3HbIX TIOPKCKUX SI3IKOB U HE TOJBKO.

4. IlepcieKTUBHBIM SIBJIAECTCS JAIbHENIIIEE UCCIEIOBAHUE U TIOJITBEPIK-
JIeHHE SKCTIIepUMEHTAIbHO-(POHETUYECKUMHU METOJIJaMH, OTIMCAHHOM HaMU ap-
TUKYJSIIUOHHOMN XapaKTepUCTUKH, CITyKalleH 1)1 paclio3HaHUSI HOCUTENIMU
LIOPCKOT'O $13bIKA, OTHECEHHOCTH CJIOB K PAa3HbIM CUHTaPMOHUYECKUM psiiaM
— c)KaTue / He CyKaThe HKCTEH3UHU BO BPEMs PEeaT3aliH 3ByKOBOU IETIOUKH.

JAuKTOpBI
BHB-x79 — xenmmuna 1979 rp.
NMA-x60 — sxxenmuaa 1960 T.p.
CPC-x51 — xenmmuna 1951 rp.
TAII-m55 — myxuuna 1955 rp.
TCI'-M73 — my»xkunHa 1973 rp.

CoxkpaieHusi, 0003HaYeHUsI

dB — nmemmoen
| — "HTEeHCUBHOCTH
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| — M TENEHOCTH 3BYKa

max — MaKCHUMaJIbHBIN TT0Ka3aTellb
min — MUHAMAJTBHBIA ITOKa3aTeshb
St — IOy TOH

L.p. — TOMI POXKICHIS

T'u—Tepu

K — KCHIIMHA

M — MY)KUHHA

MC — MIJTUCEKYHAA

YOT — yacToTra OCHOBHOTO TOHA
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